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    Hoofdstuk 1


    


    James Arnacle raadpleegde zijn horloge. Bijna vier uur, hij was op tijd. Hij zocht het naambordje op van de familie Brassy en drukte op het corresponderende belknopje. Het duurde even voordat de deur met een droog, dreigend geluid openging.


    James ging naar binnen, stapte in de lift en liet zich naar de zeventiende verdieping brengen. Daar belde hij opnieuw, nu aan de huisdeur van de flat.


    Hij hoorde het geluid van haastige voetstappen, daarna werd de deur gedeeltelijk geopend, maar hij werd nog tegengehouden door een ketting. Een diepe, klankvolle stem


    vroeg:


    - Wie bent u?


    Onbewust strekte hij de leden om te antwoorden:


    - James Arnacle, van de ‘Bath Agency’, die u een uurtje geleden hebt opgebeld.


    - Goed zo, komt u binnen.


    Nu ging de deur helemaal open en hij liep een brede gang met witte muren in.


    Hij keek naar de vrouw, die de deur achter hem sloot, en fronste verbaasd de wenkbrauwen. Zij droeg een donkere bril.


    - Bent u Mrs. Brassy?


    Zij haalde diep adem alvorens te antwoorden:


    - Zeker, mijnheer, u zult het me wel niet kwalijk nemen, dat ik het niet nodig achtte u door de telefoon al te zeggen dat... ik blind ben.


    Bij het uitspreken van die laatste woorden was haar stem aanzienlijk gedaald en James Arnacle, van nature toch niet zo erg gevoelig, voelde een brok in zijn keel op en neer gaan.


    - Het spijt me verschrikkelijk, zei hij.


    Ze lachte ietwat geforceerd en zei:


    - U kunt er niets aan doen en om medelijden geef ik niet veel. Wilt u me maar volgen?


    Met haar hand langs de muur glijdend ging zij hem voor naar een salon, waarvan de deur wijd openstond. Zonder te aarzelen, waarschijnlijk het resultaat van langdurige oefening, liep zij naar een leren fauteuil en ging daar op haar gemak in zitten.


    - Wilt u tegenover me gaan zitten, meneer Arnacle?


    De detective voelde zich niet erg op zijn gemak en kuchte even, voordat hij vroeg:


    - Waarmee kan ik u van dienst zijn, Mrs. Brassy?


    Even leek het of zij snikte en hij zag hoe haar handen krampachtig het leer van de leuning vastgrepen.


    - Neemt u me niet kwalijk, zei ze met half verstikte stem, het is een ellendige geschiedenis. Laat u me alstublieft eerst even tot mijzelf komen.


    - Doet u maar rustig aan, Mrs. Brassy!


    Instinctief begon hij haar nader op te nemen. Zij was erg knap, daar ging niets van af. Haar dikke blonde haar omlijnde een gelaat met zuivere en zachte trekken, waaraan de donkere brillenglazen iets vaags, iets geheimzinnigs gaven. De trillende mond was vol, sensueel en opmerkelijk scherp afgetekend. Zij droeg een bijzondere kamerjas van bleekgroene zijde, die de fraaie schouders vrij liet en het begin van een zeer welgevormde hals te zien gaf.


    ‘Wat zonde, dacht James, dat zo’n mooie vrouw blind is!’


    De roodgelakte nagels lieten hun greep op het leer los. Zij haalde diep adem en hernam, met haar diepe, boeiende stem, opeens zeer krachtig:


    - Mijnheer Arnacle, ik weet dat een particuliere detective gebonden is aan de verplichtingen van het beroepsgeheim; niettemin wens ik u nog eens in het bijzonder te wijzen op liet bijzonder vertrouwelijke van dat, wat ik u nu zal moeten gaan vertellen. De eer van een vrouw staat op het spel. Plotseling kromp ze ineen en voegde er met opnieuw onvast geworden stem aan toe:


    - Mijn eer ...


    James Arnacle, die hier meer van onder de indruk was gekomen, dan hij wel zou willen laten merken, schraapte zijn keel nog eens en verzekerde haar:


    - Mrs. Brassy, van nu af aan kunt u op mijn absolute discretie rekenen en op mijn grootste toewijding...


    - Ik dank u, mijnheer. U bent een echte gentleman... Ik zal u vertellen, waar het om gaat... Ik heb u al verteld, dat ik blind ben ...


    Zij zweeg even en ging toen verder:


    - Mijn gezichtsvermogen heb ik twee jaar geleden verloren, tengevolge van een ongeluk. Mijn man bleef toch heel erg aan me gehecht en hij is steeds zeer lief en teer voor me gebleven.


    Ik was, ondanks de nacht, die me omringde, een gelukkige vrouw gebleven. Ik zeg ‘ik was’, want dat is niet meer zo ... Ik ben diep ongelukkig, meneer Arnacle ...


    Zij boog zich voorover om een snik te onderdrukken en prompt snakte James naar adem, want hij ontdekte opeens de fascinerende aanblik van twee zware borsten, die met een natuurlijke stevigheid gezegend waren, te oordelen naar de vrijheid, die ze gelaten werd.


    Zij richtte zich weer op en vervolgde:


    - Een paar maanden geleden was ik met mijn man te gast bij een bevriend echtpaar, dat een prachtig buitenhuisje bewoont. Er waren ook andere gasten. Op een avond... toen ik, eigenlijk zonder te weten waarom, een beetje te veel gedronken had en ik ten gevolge daarvan dus niet helemaal meer bij mijn positieven was, heeft een van de gasten, een eerloos man zonder geweten, mij, laf als hij was, misbruikt, en het doen voorkomen, dat hij mijn man was ...


    James Arnacle klemde in edele verontwaardiging zijn kaken op elkaar en wachtte op wat er volgen zou. Met moeite bracht de jonge vrouw, die inmiddels bleek weggetrokken was, er uit:


    - Ik had niets gemerkt en ik zou het nu nog niet weten, als die schandelijke kerel het me niet zelf zou hebben geopenbaard, met de bedoeling me te chanteren.


    James Arnacle stikte bijna van woede en riep uit:


    - Wat?


    Een rilling voer Mrs. Brassy over de leden, toen ze verder ging:


    - Ja. Hij schreef me een paar dagen later, toen mijn man en ik alweer hier in New York terug waren en hij gaf daarbij zulke... intieme bijzonderheden, dat ik wel moest toegeven, dat het waar was. Toen heb ik de stommiteit uitgehaald om hem te antwoorden en hem te smeken, mij met rust te laten, en te vergeten, wat er tussen ons, zonder mijn toestemming, was voorgevallen. De volgende dag heeft hij hierheen opgebeld. Hij eiste tweeduizend dollar als prijs voor zijn stilzwijgen ... Ik dacht, dat ik gek werd. En tenslotte, in weerwil van mijn schaamte en verbijstering, vond ik toch, dat ik mij hiertegen beter kon verzetten, ter bescherming van mijn geluk, dan een gewillige prooi te worden voor die chantage, welke misschien nooit ophoudt. En trouwens, ik had geen tweeduizend dollar, en evenmin de geringste kans om er aan te komen... tenzij ik ze aan m’n man vroeg, en dat kan niet...


    De kamerjas was iets opzij gegleden en nu kreeg James Arnacle een dij te zien, gekousd in bruine zijde. En hoewel hij zichzelf in stilte verweet, dat dit genoegen eigenlijk diefstal was, lukte het hem niet zijn blik er van af te wenden, en anderzijds durfde hij de fraaie blinde vrouw niet attent te maken op die onvolkomenheid in haar toilet. Plotseling gleed de bedekking van een der schouders langs de welgevormde bovenarm omlaag, en ontblootte aldus een deel van een zware en verleidelijke borst...


    James Arnacle ging opeens veel sneller ademen en voelde zich als bij toverslag bereid om iedere gewenste zotternij uit te halen teneinde een zo knappe en zo... opwindende vrouw een dienst te kunnen bewijzen.


    Na een korte pauze hernam zij:


    - De volgende dag, toen die man weer opbelde, was ik van plan de hoorn direct weer op de haak te gooien, maar hij begon me de brief voor te lezen, die ik hem gestuurd had, en waarin ik had toegegeven, dat hij de waarheid had gesproken toen hij zei, dat hij met me naar bed was geweest.


    Ik begreep, dat ik verloren was. Tevergeefs heb ik getracht tijd te winnen. En ten slotte heeft hij een datum vastgesteld, waarvoor ik hem de tweeduizend dollar moest hebben toegestuurd, anders zou hij mijn man die brief in handen spelen ...


    Met een harde blik in de ogen richtte James Arnacle zich in zijn stoel op.


    - Wanneer zou u hem dat geld moeten geven?


    - Vanavond om zes uur. Dan moet ik naar het kantoor van die afschuwelijke vent gaan; ik heb zijn adres. Hij zal me dan de brief geven in ruil voor het vastgestelde bedrag.


    - Maar hoe kunt u dan te weten komen, dat u inderdaad uw brief krijgt en niet wat anders?


    Zij haalde haar mooie schouders op.


    - Inderdaad kan ik in dat opzicht op geen enkele wijze zekerheid verkrijgen.


    Nadenkend krabde James Arnacle aan zijn kin en vroeg:


    - Is die brief met de hand geschreven?


    Zij leek even verrast.


    - Nee, natuurlijk niet! Ik kan alleen maar op een machine schrijven.


    James bracht zijn linkerhand naar zijn oor en sprak:


    - Heeft u het geld?


    Zij maakte een gebaar van doffe wanhoop en zuchtte:


    - Nee!


    Met de blik gericht op het fascinerende decolleté van de jonge vrouw vroeg James Arnacle:


    - Wat verwacht u nu van mij?


    Automatisch boog zij naar hem over en de detective knipperde met de ogen.


    - Ik had gedacht... dat u misschien... in plaats van mij dat verschrikkelijke individu kon gaan opzoeken om de brief in uw bezit te krijgen, zonder er iets tegenover te stellen?


    James richtte zich op, stak de borst vooruit en vroeg:


    - Is hij erg sterk?


    De jonge vrouw bloosde in verwarring en zei:


    - Hij heeft ongeveer het figuur van mijn man... Maar och ja, u kent mijn man natuurlijk niet.


    Zij stond op en stak een arm uit.


    - Wilt u een beetje dichter bij me komen? Dan kan ik eens vergelijken.


    Hij stond, op zijn beurt, ook op en deed twee stappen naar voren. Zij pakte hem bij de schouder beet, ging vlak tegen hem aan staan en betastte hem langzaam.


    Een zwaar, bedwelmend parfum hing om het prachtige lichaam van de jonge vrouw. Trillend onderging James met een verward genotsgevoel de streling van die fijne vingers, die probeerden te gissen, hoe sterk hij wel was. Dat duurde nogal even en hij had het bijna niet meer, toen zij eindelijk een stap achteruit deed en verklaarde:


    - U bent vast sterker dan hij.


    - Ja?


    Hij herkende zijn eigen stem niet meer en schraapte hevig zijn keel.


    - Vooruit, geeft u me dan maar het adres, ik ga er wel heen...


    


    Langzaam reed James Arnacle om het blok huizen heen, op zoek naar een plaats om te parkeren. En na een paar onwaarschijnlijk acrobatische toeren lukte het hem ten slotte om de oude Buick op een zo nauw plekje te wringen, dat het hem zelf daarna buitengewone moeilijkheden berokkende om zijn negentig kilo uit de steunende carrosserie te hijsen. In toen hij dan eindelijk op het trottoir stond, slaakte hij een diepe zucht van tevredenheid, net of hij zo pas met levensgevaar uit de SingSing was ontsnapt.


    Vervolgens zoog hij zijn longen vol lucht, stak een verkreukelde sigaret op, die hij los uit zijn zak haalde en keek op zijn horloge: vijf voor zes. Hij was op tijd. Die nauwkeurigheid was voor James een soort obsessie. Met een tevreden glimlach dacht hij aan het smoel, dat die smeerlap zou opzetten, als hij hem zou zien binnenkomen, hem, James Arnacle met zijn negentig kilo spieren, in plaats van een lief vrouwtje, dat helaas van haar gezichtsvermogen beroofd was. Misschien dat die goorling wel van plan was om nogmaals de charmes van die lieve Mrs. Brassy te misbruiken. Nou, dan zou hij nu wel lelijk op zijn neus kijken!


    De lift bracht hem naar de zevende verdieping en met zekere tred liep hij door de gang. Om deze tijd waren de kantoorbedienden al weg; maar de schoft had tegen de vrouw gezegd, dat hij op haar zou wachten op zijn kantoor, en dat de liftbediende haar er wel naar toe zou brengen ...


    Door de glazen ruiten van een deur zag hij licht schijnen. James las de naam van de firma op het blinkend gepoetste koperen naambordje. Daar moest hij zijn.


    Hij opende de deur en liep op zijn tenen een wachtkamer binnen, gemeubileerd met een paar stoelen en een tafeltje, waarop een schrijfmachine in een transparante hoes stond.


    De man zat achter een breed, stalen bureau met een rood leren blad. Hij was aan ’t schrijven. Zonder zijn hoofd op te heffen vroeg hij:


    - Ben jij het, Julia?


    James sloot netjes de deur achter zich en ging er met zijn rug tegenaan staan.


    - Julia komt niet.


    Hij had langzaam gesproken, maar zijn machtige stem weergalmde in het vertrek als een vloek in een tempel.


    De man keek op. Hij zag James staan; een ongeruste blik sprak uit zijn donkere ogen.


    - Wie bent u en wat wilt u?


    Dat klonk nogal zelfverzekerd, maar, dacht James, dat zou wel niet lang duren.


    - Wie ik ben? Doet er niet toe!... Wat ik wil? Dat lijkt me nogal gemakkelijk te raden!


    De man fronste ongeduldig de wenkbrauwen en zei droogweg:


    - Hoe maakt u het? Verklaar u eens wat nader!


    James merkte, dat het tijd werd om tot de aanval over te gaan. Hij liep langzaam naar voren en rolde met zijn massieve schouders, zoals hij dat wel eens van die stoere kerels op de film had zien doen.


    - ïk wil de brief, zei hij op dreigende toon, en wel dadelijk! Prompt werd de man lijkbleek, hij scheen eensklaps al zijn zekerheid kwijt te zijn.


    ‘Dat zit wel goed!’ dacht James bij zichzelf en hij liet met veel kracht zijn vuist neerkomen op het bureau, dat nog lang bleef natrillen.


    - Dadelijk! herhaalde James, en hij flikkerde woest met zijn ogen.


    De ander dook ietwat in elkaar op zijn stoel en stamelde:


    - Maar... meneer, ik ken u helemaal niet. Ik weet niet, over welke brief u het heeft. Absoluut niet.


    James wreef met ’n harige vinger langs zijn neus en liet een merkwaardig gegrom horen, dat indrukwekkend bedoeld was. Daarna begon hij om het bureau heen te lopen.


    Haastig kwam de man overeind. Met gejaagde ademhaling en in afweerhouding zei hij dreigend:


    - Kom niet dichterbij! Dit is een dringend advies!


    Hij kon natuurlijk niet weten, dat James helemaal niet op adviezen gesteld was, althans niet op het ontvangen ervan.


    De detective werd dan ook op slag razend en barstte los:


    - Dat zult u toch niet menen!


    Met een snelle beweging haalde hij het sigarettenpeukje uit zijn mondhoek, smeet het op de vloer en trapte erop met zijn hak. Daarna wierp hij bliksemsnel zijn negentig kilo naar voren, in de aanval.


    De eerste schok deed de gluiperd tegen de muur belanden, die hem echter als een tennisbal terugkaatste naar James die hem prompt een tweede dreun toediende, krachtiger nog dan de eerste.


    Struikelend over de prullenmand stortte de man aller-onzachtst ter aarde en strekte zich uit op het wollen tapijt. Met uitpuilende ogen staarde hij naar James, die hem met zeer veel nadruk toe bleef schreeuwen:


    - De brief! Geef op die brief! En een beetje vlug, anders timmer ik je in elkaar!


    De man richtte zich op een elleboog op, spuwde bijzonder onsierlijk een groot stuk tand uit en capituleerde.


    - Nou vooruit, ik zal hem u geven...


    James Arnacle ontspande zich. Eigenlijk was het nog gemakkelijker gegaan, dan hij aanvankelijk gedacht had. Als hij echt indruk zou willen maken op de knappe mrs. Brassy, dan zou hij er nog wat bij moeten verzinnen. Maar dat was zo verschrikkelijk niet! Ieder, die hem kende wist, dat James Arnacle met een opmerkelijke fantasie begiftigd was!


    Het betoverende beeld van de knappe en wellustige Mrs. Brassy zweefde hem een ogenblik voor de geest en het scheelde maar weinig of die korte afleiding was hem fataal geworden. Maar hij bukte zich net op tijd, zodat de bronzen discuswerper over zijn hoofd vloog, onder veel glasgerinkel door het raam ging, en in de diepte verdween.


    In de volgende fractie van een seconde had James Arnacle al een sprong genomen. Met een verschrikkelijke doffe dreun kwam hij in onzachte aanraking met zijn tegenstander; daarna greep hij hem bij een arm, paste een schitterende judogreep toe en liet de man over zijn schouder vliegen alsof hij


    een veertje was. Opnieuw het lawaai van brekend glas... Na een fraaie salto was de man met zijn hoofd in de boekenkast terecht gekomen, die een deel van de wand besloeg, links van het raam. Een meter meer naar rechts, en...


    James huiverde bij die gedachte. Zou hij dan nooit zijn eigen kracht leren kennen?


    Zijn slachtoffer, dat klem zat in het wandmeubel, verroerde zich niet meer. James liep naar hem toe en opeens viel zijn blik op een verzegelde enveloppe, die op een paar centimeter afstand van het hoofd van de gluiperd lag, op dezelfde boekenplank. Er was een etiket opgeplakt. James las:


    Bewijsstuk - Mrs. Brassy.


    Een stralende glimlach trok over het gelaat van de moedige detective. Hij greep de brief en liet hem in zijn zak glijden. Daarna verliet hij rustig, en zonder zich nog iets van de gluiperd aan te trekken, het vertrek.


    Toen hij bij zijn wagen aangekomen was, merkte hij, dat het muisje nog een staartje had. Er zat een flink gat in het dak van de Buick en de bronzen discuswerper, gegooid door de gluiperd, lag op de voorbank samen met een verbrijzelde fles Bourbon...


    

  


  
    



    Hoofdstuk 2


    


    Ondanks alle handigheid die hij wist aan te wenden, wanneer hij een autostuur in zijn handen had, deed James Arnacle er meer dan een half uur over om van de 32ste Straat naar Central Park te komen. Eindeloze files auto’s vulden de 5de Avenue met een oorverdovend kabaal. Als vreedzame olifanten staken hier en daar de groene autobussen boven die wirwar uit.


    James pafte de ene sigaret na de andere en deed bovenmenselijke pogingen om zijn zelfbeheersing te bewaren, die hij ieder ogenblik dreigde te verliezen. Hij vond het maar jammer, dat hij geen helikopter tot zijn beschikking had en hij besloot er eens over te praten met Peter Larne, de directeur van ‘Bath Agency’. Waarom eigenlijk niet?


    Plotseling verhief zich een kolossale romp boven hem en schudde hem wakker uit zijn dromen. Het was een bus, die hem met zijn enorme massa bedreigde. Met een verrassende levendigheid stak hij zijn hoofd uit het portierraampje, en uitte een zorgvuldig uitgekozen verwensing, maar niemand boorde het. Daarna trok hij, voldaan, wat op, en maakte zo goed en zo kwaad als dat ging de weg vrij. Eindelijk arriveerde hij dan toch voor het luxueuze flatgebouw, dat de verrukkelijke Mrs. Brassy huisvestte. Natuurlijk was er nergens een plekje te bekennen, waar hij de Buick bon neerzetten. James begon om het blok heen te rijden. Hij had nog nooit de moeite genomen om eens op te tellen, hoeveel tijd hij zo dagelijks wel verspeelde met het zoeken naar een plek om te parkeren. Maar hij nam wel aan, dat er heel wat uren mee gemoeid zouden zijn, die hem, alles bij elkaar, wel een paar jaar van zijn leven zouden schelen.


    Toch vond hij ergens een plaatsje en zwetend kroop hij uit zijn wagen. Hij zocht zijn zakken af, in de hoop er nog een sigaret te vinden; daar vond hij er een, waarvan het papier echter gescheurd was, en hij brak hem in tweeën. Toen merkte hij, dat hij geen lucifers meer had.


    Woedend draaide hij zich om en hij besloot eerst maar eens een tabakszaakje op te zoeken. Maar natuurlijk was er in de wijde omtrek geen te bekennen!


    James hield helemaal niet van zoiets. Als zulk soort dingen eenmaal begonnen mis te lopen, duurde het meestal een hele tijd. Hij was voorlopig nog niet uit zijn zorgen; dat wist hij nu al zeker.


    Hij begon te lopen en had weldra de paar honderd meter die hem scheidden van het flatgebouw, waar Mrs. Brassy woonde, afgelegd. Arme lieve Mrs. Brassy, die zat natuurlijk vol ongeduld op hem te wachten.


    Eindelijk zag hij een drugstore en liep er naar binnen. Hij kocht er sigaretten en lucifers en kwam toen op de gedachte, dat hij maar beter zijn cliënte eerst even op kon bellen. Als haar man in die tussentijd eens was thuisgekomen?


    Hij draaide het nummer en wachtte even. Hij werd al ongeduldig, maar verweet zichzelf dat ook al meteen, want daar was hij warempel al weer vergeten, dat die verrukkelijke Mrs. Brassy blind was. En hij zag haar voor zijn geestesoog tastend door de gang lopen naar de telefoon.


    - Hallo?


    Het hart sprong hem in de keel. Wat een lieve stem had zij! Nooit had hij dat simpele woordje ‘hallo’ met zoveel zachtheid en charme horen uitspreken.


    - James Arnacle hier, antwoordde hij, en liet eveneens zijn stem zo vriendelijk mogelijk klinken. Kan ik boven komen?


    Hij hoorde, hoe zij een zucht van verlichting slaakte.


    - Is het gelukt?


    Hij toverde een brede glimlach op zijn gelaat en vergat totaal, dat zij hem toch niet kon zien.


    - Ja, Mrs. Brassy. Ik kom er aan.


    Hij betaalde en ging er bijna hardlopend vandoor. Er was geen lift beneden en dus moest hij een ogenblik wachten. Tenslotte was een van de liftkooien zo vriendelijk om naar beneden te komen en hij stortte zich naar binnen, waarbij hij de mensen, die eruit stapten haast ondersteboven gooide. Zeventiende verdieping. Hij was er snel, rende de gang door en belde aan de keurig onderhouden deur. Enige minuten verstreken voordat de deur geopend werd.


    - Wie is daar!


    - James Arnacle!


    Borst vooruit; het scheelde niet veel, of hij had er met beide vuisten een roffel op geslagen, zoals hij dat ook wel eens op kantoor deed, ten aanschouwen van Miss Dorothy, de secretaresse, die het opbracht om er telkens weer razend van te worden.


    De aangrijpende Mrs. Brassy verwijderde de ketting en opende de deur geheel, zodat James met overwinnaarstred naar binnen kon stappen. Vertrouwelijk nam hij haar bij de arm en bracht haar naar de salon. Hij voelde er zich bijna thuis. Had hij deze jonge vrouw ook niet zo pas gered van een tragisch lot?


    Toen zij zich in de fauteuil wilde laten zakken struikelde zij, en James, helemaal van zijn stuk gebracht, voelde tegen zijn hand de stevige en zachte substantie van een edele borst. Die hield hij wat langer vast, dan eigenlijk wel behoorde en zonder de minste wroeging liet hij zijn blikken spelen in de wijd geopende corsage.


    - Zo, dus het is u gelukt, mijnheer Arnacle?


    Triomfantelijk en met welgekozen bewoordingen deelde hij haar mede:


    - Zeker, Mrs. Brassy. En zo erg gemakkelijk ging het niet eens. Het was heel wat moeilijker, dan ik gedacht had... De man was vreselijk sterk. En gevochten dat we hebben; verschrikkelijk!


    Zij slaakte een verschrikt kreetje.


    - O, afschuwelijk! U bent toch niet gewond, hoop ik?


    Hij aarzelde en bedacht toen, dat ze het toch niet kon zien. Daarom besloot hij tot een bescheiden leugentje.


    - Nou, nee, echte verwondingen niet. Maar ik geloof wel, dat ik een paar dagen met een zeer merkwaardig getint oog zal moeten rondlopen. Iets zal er dus wel van te zien zijn... Even zweeg ze en toen, met lichtelijk trillende stem, sprak ze:


    - Ik vind het afschuwelijk voor u, mijnheer Arnacle.


    Nu vond hij dat het tijd werd, haar weer gerust te stellen.


    Hij kon het toch ook niet over zijn hart verkrijgen haar zo onder de indruk te laten. Dies hernam hij met luchtige stem:


    - Het heeft niets te betekenen, Mrs. Brassy. Voor u had ik nog wel tien maal meer willen wagen!


    Zij bloosde van verwarring, boog haar hoofdje en antwoordde:


    - U bent voorwaar een bijzondere man, mijnheer Arnacle... Heeft u de brief?


    Hij haalde hem uit zijn zak en stond op, om hem aan haar te overhandigen.


    - Weet u zeker, dat u zich niet vergist heeft?


    Zelfbewust antwoordde hij:


    - Uw naam staat op de enveloppe, met de vermelding: ‘Bewijsstuk’.


    Met haar fijne vingertjes betastte zij het zegel, alsof zij zich ervan wilde vergewissen, of het niet verbroken was.


    - Ik dank u duizend maal, mijnheer Arnacle.


    Tot zijn verbijstering zag hij hoe haar hand zich bewoog naar haar decolleté, waarna zij de brief tussen haar borsten opborg. En terwijl hij stond te bedenken, dat hij de plaats van die brief volgaarne zou hebben willen innemen, vroeg James Arnacle zich bovendien af, hoe hij het delicate onderwerp van het honorarium ter sprake moest brengen. Eigenlijk had hij natuurlijk een prijs moeten vaststellen voordat hij op zoek gegaan was naar de brief; maar hij was zo in de ban van Mrs. Brassy geraakt, dat hij daar helemaal niet meer aan gedacht had. Toch zou Peter heus niet bijzonder enthousiast zijn als hij zonder een cent terugkwam. En vooral, nu het dak van de Buick stuk was!


    Hij kuchte.


    - Mrs. Brassy, ik heb u al gezegd, hoezeer ik het op prijs stel, dat ik u deze kleine ... die grote dienst heb kunnen bewijzen. Maar nu moet er ... eh ... Ik ...


    Hij wist helemaal niet hoe hij dat in moest pikken. Hij merkte hoe gespannen zij was, hoe zij probeerde te gissen, wat hij wilde zeggen. Opeens verrees zij uit haar stoel en vroeg:


    - Komt u eens dicht bij me, mijnheer Arnacle.


    Hij stond op en liep naar haar toe. Wat was ze mooi!


    Met bevende stem ging zij verder:


    - Mijnheer Arnacle, u bent een echte gentleman. Ik weet niet, hoe ik u moet bedanken, maar ik geloof toch zeker wel, dat u recht heeft op dit...


    Tastend had zij zijn hoofd tussen haar handen genomen en nu zocht zij zijn mond. En volkomen in trance onderging hij het contact van twee hete, vochtige lippen op de zijne.


    Tenslotte liet zij hem los, pakte opnieuw zijn arm en sleepte hem mee naar de gang.


    - Gaat u nu vlug weg, beval zij met verstikte stem. Tracht niet van mijn zwakheid te profiteren. Trouwens, mijn man kan ieder ogenblik thuiskomen en ik zou niet graag willen, dat hij u hier vond.


    Onthutst liet hij zich de deur uit duwen en hij bleef een tijdje onbeweeglijk staan, toen de deur reeds achter hem gesloten was.


    Met een onnozele glimlach om de lippen drukte hij eindelijk op het knopje van de lift.


    Op straat vergiste hij zich in de richting en moest hij op zijn schreden terugkeren. Hij verkeerde in een zeer vreemde gemoedstoestand, waar hij geen naam voor zou hebben kunnen vinden, als hij dat al had gewild. Hij voelde nog steeds de zinnelijke lippen van Mrs. Brassy op zijn mond. ‘Tracht niet van mijn zwakheid te profiteren’ had zij gezegd. Zij had zich dus zwak gevoeld, in zijn armen. Dat verbaasde James eigenlijk niet. Vele andere vrouwen hadden zich al zwak, zeer zwak gevoeld in zijn armen. Het deed hem goed, en hij was er gelukkig door, dat zij de gentleman in hem had herkend.


    Met hem riskeerde zij absoluut niets. Al had zij erom gesmeekt, hij zou geweigerd hebben. Absoluut!


    James liep tegen een voetganger op, die zich omdraaide om hem een scheldwoord toe te voegen. Hij glimlachte en sprak ‘Dank u zeer’. En toen, beseffend wat er eigenlijk gebeurd was, concludeerde hij snel, dat dit niet kon, derhalve draaide ook hij zich op zijn beurt om en riep een verwensing. Toen hij zijn wagen weer zag staan en de gekreukelde kap in het oog kreeg schoot het hem opeens weer te binnen, dat hij voor al zijn moeite geen cent ontvangen had. Hij schold zichzelf uit voor idioot. Ja, maar ga nu maar eens geld vragen aan een knappe vrouw, die zo goed kust! James installeerde zich achter het stuur en vertrok in de richting van het centrum. Alvorens hij de dag als geëindigd kon beschouwen, moest hij nog even langs het kantoor van de ‘Bath Agency’ rijden. Hij deed een schietgebedje in de hoop, dat Peter Larne, de baas, er niet zou zijn. Hij had helemaal geen zin in een uitbrander. Nee, hij had juist behoefte aan eenzaamheid, om op zijn dooie gemak te kunnen dromen over de verleidelijke Mrs. Brassy.


    In de 52ste Straat zette hij zijn wagen neer. Voordat hij het gebouw waarin de ‘Bath Agency’ gevestigd was binnen ging, keek hij eens goed rond, of hij de wagen van Peter ergens zag staan. Maar hij zag alleen die van Dorothy.


    Vlug liep hij naar de lift. De liftjongen knipoogde hem vriendelijk toe, en James beantwoordde dat met een knipoog


    zijnerzijds. Hij had eigenlijk nooit begrepen waarom die jongen hem, en hem alleen, op die manier groette. Misschien wist die jongen het trouwens zelf ook niet.


    Door de dienstingang liep hij het kantoor in en automatisch wierp hij een blik door het kijkgaatje, waardoor je de wachtkamer kon overzien.


    Prompt schrok hij zich een ongeluk en onderdrukte een vloek. Er zat maar één cliënt in het kamertje en die cliënt was de gluiperd, aan wie James de enveloppe ontfutseld had, na hem overdadig te hebben af gerost. Vergissing was uitgesloten, ondanks de fraaie pleisterversieringen, die waren aangebracht op het gelaat van de man.


    Even bleef James nadenkend staan, want hij wist niet, welke houding hij nu moest aannemen. Wat zou die gluiperd hier komen doen? Wist hij, dat de man, die hem op zijn kantoor had aangevallen, in dienst stond van de ‘Bath Agency’? Of zou hij stom toevallig hier binnengelopen zijn, om een nasporing te laten doen naar zijn aanvaller? Dat zou eigenlijk wel aardig zijn! Diep in gedachten verzonken liep James het gangetje door en liep zonder te kloppen het kantoor binnen van Dorothy, die juist bezig was een kous en een jarretelle, die zonder opgave van redenen uit elkaar gegaan waren, weer bijeen te brengen. Vlug draaide zij zich om, zodat zij met de rug naar de indringer kwam te zitten en snauwde hem toe: - Nou, nou, heb je pijn in je handen? Kloppen we niet meer tegenwoordig?


    Hij nam niet eens de moeite zich te verontschuldigen en zei:


    - Zeg, die vent, die in de wachtkamer zit...


    Zij wierp hem een snelle blik over haar schouder toe, trok haar rok weer omlaag en keek hem aan.


    - Wat, die vent? Die is voor jou; de baas is nog niet terug. James trok een grijns.


    - Och, doe me alsjeblieft een plezier en ontvang jij hem even.


    - Waarom? Is het soms de wettige voogd van je vriendin?


    James wreef met zijn harige vinger langs zijn brede neusvleugels en vervolgde:


    - Ik heb vanmiddag wat woorden gehad met die kerel. En als ik zeg woorden... Kijk, en nu zou ik graag willen weten, waarom hij hier is. Of het is om verhaal te halen, of zo maar toevallig...


    Zij keek hem even ernstig aan en stemde tenslotte toe:


    - Nou, goed dan, ik ga wel even horen; maar, weet je, het zit er natuurlijk in, dat hij aan mij niet genoeg heeft...


    - Nou, dan moet het wel een heel bijzondere kerel zijn! constateerde James met een veelzeggende blik op de weelderige vormen van de jonge vrouw.


    Zij haalde de schouders op.


    - Rare vent! zei ze. Blijf jij maar hier; ik laat de deur wel open staan.


    - Akkoord, baby. Je bent een liefje.


    Dorothy haalde een spiegeltje uit de la van haar bureau en inspecteerde haar blonde haardos, riep hier en daar een weerspannige lok tot de orde; daarna spitste zij de lippen en bewoog ze tegen elkaar, wreef met een corrigerende vinger langs het dunne boogje van haar wenkbrauw. Hierna trok zij haar roze wollen sweater recht, en sloeg een paar maal langs haar fraaie, parelgrijze plissé- rok. En tenslotte verliet zij het vertrek, en liet de deur achter zich open. James deed drie stappen naar voren en ging met een stoel vlak bij de deurpost zitten. Hij hoorde, hoe Dorothy de bezoeker verzocht binnen te komen en plaats te nemen.


    - Het spijt me, dat ik u zo lang heb laten wachten, zei ze. De directeur heeft me zojuist opgebeld en hij wil alleen maar terug komen, als uw zaak erg belangrijk is. Maar u kunt tegen mij net zo spreken als tegen hem. Ieder, die hier in dienst is, heeft dezelfde zwijgplicht.


    De bezoeker draaide zijn hoed even tussen de handen rond en stak van wal:


    - Ik vrees, dat mijn zaak ‘echt’ erg belangrijk is. Vooral in zoverre het uw kantoor betreft...


    James Arnacle, een en al spanning, liet zich geen woord ontgaan. De man ging verder:


    - Mijn naam is Brassy; Raymond Brassy. Ik heb een import- zaak in de 32ste Straat en ...


    James voelde iets in zijn maag ronddraaien. Brassy... De vent durfde dus te beweren, dat hij Brassy heette!


    - Vanmiddag om een uur of zes is er een man bij me op kantoor gekomen, die me plotseling aanviel. Daarna heeft hij een verzegelde enveloppe, die in mijn boekenkast lag, meegenomen. Toen hij wegging, heeft hij dit hier laten vallen ...


    James boog zich naar voren en zag een hand over het bureau schuiven met daarin een kaartje van de firma. Dorothy nam het aan en trok een rare grijns.


    - Ik heb inlichtingen ingewonnen, vervolgde de man. Uw kantoor heeft een goede naam. Daarom wilde ik eerst de zaak met u bespreken, alvorens een klacht in te dienen...


    Er viel een stilte. James voelde zich niets op zijn gemak. Hij had wel pech; het einde ervan was nog niet in zicht, hij kende dat wel. Met stemverheffing antwoordde Dorothy:


    - Ik kan u moeilijk een definitief antwoord geven in afwezigheid van onze directeur. Maar, weet u wel zeker, dat de man waar u over spreekt aan ons bureau verbonden is?


    Die lieve Dorothy!


    Kalm antwoordde de man:


    - Zeker, neen... Maar er is een heel eenvoudige manier om het te weten te komen. Wanneer ik mijn aanklacht ingediend heb, zal de officiële politie al uw personeel bijeen roepen en als mijn aanvaller daar dan bij is, zal ik hem gemakkelijk kunnen identificeren.


    James zag Dorothy weer een rare grimas maken. De man gaf nadere bijzonderheden:


    - Zodra die man vertrokken was, heb ik een arts geconsulteerd, die in hetzelfde gebouw gevestigd is. Hij heeft officieel de verwondingen geconstateerd, die ik heb opgelopen ... Dorothy stond op.


    - Goed, zei zij. Ik zal de directeur roepen. Wilt u even wachten?


    Zij liep naar de deur toe en sleepte de detective mee naar het uiterste hoekje van het vertrek.


    - Is dat waar, allemaal?


    James knikte bevestigend.


    - Ja, maar je moet hem vragen, of hij zich kan legitimeren. Volgens mij klopt er iets niet. Want de opdracht had ik juist van ene Mrs. Brassy gekregen. Zij had me verteld dat deze meneer een smeerlap was, die haar overweldigd had - zij is blind - en dat hij tweeduizend dollar vroeg in ruil voor een brief, die zij zo stom was geweest naar hem toe te sturen. Begrepen?


    - Begrepen! sprak Dorothy geruststellend en zij verdween meteen weer naar het kantoor van de baas.


    Zij nam weer plaats in de draaibare bureaustoel en hernam:


    - Onze directeur is even weg; ik moet over vijf minuten terugbellen. Mag ik u vragen, mijnheer Brassy, of u zich kunt legitimeren? Dan hoeft dat straks niet te gebeuren en winnen we tijd.


    Daar had de man geen bezwaar tegen en hij haalde een paspoort benevens een aantal lidmaatschapskaarten van verschillende verenigingen te voorschijn. Dorothy onderwierp alles aan een nauwgezet onderzoek. Er was geen twijfel mogelijk, de man moest wel Raymond Brassy heten, zoals hij beweerde. Zij gaf hem zijn papieren terug:


    - Dank u wel, meneer Brassy; ik ben overtuigd... Vindt u me erg onbescheiden als ik u eveneens vraag, wat er in die enveloppe zat?


    Raymond Brassy scheen een ogenblik te aarzelen en nam toen een beslissing:


    - Daar zat in, zei hij, een belangrijk stuk, dat me van groot nut had kunnen zijn bij het echtscheidingsproces dat ik van plan ben tegen mijn vrouw te gaan voeren.


    - Wat voor soort stuk? drong Dorothy aan.


    - Een zeer intieme brief, geschreven door mijn vrouw aan een van haar amants.


    James had zijn wenkbrauwen gefronst en zijn toch al niet te regelmatige trekken vertoonden nu een zeer potsierlijke grijns. Dorothy ging ijskoud door met de ondervraging, op afgemeten toon:


    - Leeft u nog samen met uw vrouw, of bent u in feite al gescheiden?


    - We wonen al maanden niet meer samen. We zien elkaar maar af en toe. Vanmiddag belde ze me op, dat ze om zes uur bij me langs zou komen op kantoor.


    Zeer beslist vroeg Dorothy:


    - Maar, vertelt u eens, meneer Brassy, is uw vrouw niet blind?


    De man schrok.


    - Blind? Goeie hemel, nee! Ik kan u zelfs verzekeren, dat ze haar ogen niet in de zak heeft zitten! Maar waarom vraagt u me dat?


    Dorothy wilde opstaan, maar James Arnacle was het kantoor al binnen gekomen met een kleur als een pioenroos en de kaken stevig op elkaar geklemd. Ray Brassy zag hem en herkende hem direct. De beide mannen keken elkaar een ogenblikje zwijgend aan en toen zei James:


    - Als uw vrouw niet blind is, meneer Brassy, dan ben ik de grootste imbeciel van Manhattan en misschien wel van heel New York!


    Ray Brassy gaf geen antwoord en James vervolgde:


    - Ik zal u even uitleggen, wat er gebeurd is ...


    Hij maakte het zich gemakkelijk op een hoek van het bureau en vertelde het verhaal van het begin tot het eind. De man luisterde aandachtig naar hem, zonder hem te onderbreken.


    - Wat bent u nu van plan te doen? vroeg James.


    Brassy haalde de schouders op. Op zeer koele toon antwoordde hij:


    - Luistert u eens, waarde heer. Ik ben in geen enkel opzicht verantwoordelijk voor uw... stommiteiten. Er is mij een bepaalde schade berokkend en die wil ik vergoed hebben. Als u niets kunt doen, zal ik, zodra ik hier de deur uit ben, een klacht indienen.


    James trok een grijns, nog afgrijselijker dan de vorige, en haalde diep adem.


    - Ik ben een idioot en het is een kwestie van fatsoen, dat ik die schade vergoed. Ik ga terug naar uw vrouw om die brief terug te halen.


    Brassy grinnikte.


    - Nu wilt u leuk zijn! Heeft u nou echt nog niet bedacht, dat zij als de bliksem die brief heeft verbrand, juist in verband met een eventuele offensieve terugkeer van u?


    James liet het hoofd zakken.


    - Daar heeft u gelijk aan, gaf hij toe. Wat moeten we dan doen?


    Dorothy dacht diep na.


    - Maar het probleem is eigenlijk heel eenvoudig op te lossen, verklaarde zij eensklaps. Mijnheer Brassy bezat dus iets, waardoor hij van zijn vrouw zou kunnen scheiden, een bewijs, dat zij hem bedriegt. Maar door de schuld van deze grote sukkel - zij maakte een beweging met haar kin in de richting van James - is hij dat waarschijnlijk wel definitief kwijtgeraakt. We moeten dus aan Mr. Brassy een gelijkwaardig stuk bezorgen en dat wel gratis, natuurlijk. De eventuele kosten zullen wij moeten dragen.


    Brassy had er niet veel vertrouwen in en vroeg voorzichtig:


    - Wat voor iets dan?


    Dorothy trok haar fraaie wenkbrauwen op.


    - Een bewijs van echtbreuk? U zegt, dat uw vrouw u bedriegt. Dan moet het voor ons toch betrekkelijk eenvoudig zijn om haar op heterdaad te betrappen.


    Brassy leek niet erg enthousiast.


    - Dat zou een langdurige geschiedenis worden, antwoordde hij. Maar luister, ik heb een idee. Ten overstaan van deze meneer, heeft mijn vrouw gezegd, dat ze blind was. Zij heeft hem een fabeltje verteld, volgens hetwelk zij overweldigd zou zijn door een man van mijn postuur, die beweerde, dat hij mij was. Mijnheer Arnacle is ook van mijn postuur, een heel klein beetje sterker misschien; maar dat doet er niet toe.


    Mijn vrouw heeft toch tegen hem gezegd, dat ik iedere avond thuis kom?


    De beide anderen keken hem nogal onbegrijpend aan en daarom verklaarde hij zich nader:


    - Laten we het zo doen, dat meneer Arnacle zich over een uurtje bij mijn vrouw aandient en zich gedraagt, alsof hij haar wettige echtgenoot is ...


    Opeens onderbrak hij zichzelf en knipte met de vingers:


    - Ach, zei hij. Ik heb de stem vergeten...


    Dorothy begreep er nog niet veel van, maar zei toch:


    - Als dat het alleen maar is, James is een zeer talentvol imitator. Binnen de vijf minuten imiteert hij iedere stem.


    James stond op en begon meteen te spreken met dezelfde stem als Brassy, die er met open mond bij stond. - Buitengewoon, sprak deze.


    Daarna zweeg hij even en toen hernam hij, zeer autoritair: - Ik zal u vertellen, wat u moet doen. Ik geef u een van de sleutels van de flat, die ik nog heb, vanavond na het diner begeeft u zich naar Mrs. Brassy. En daar doet u net alsof u haar man was, mij dus. Natuurlijk moet zij dan wel zien, dat u meneer Brassy niet bent. Maar omdat ze tegenover u steeds heeft gespeeld, dat zij blind was, zal ze verplicht zijn óf met u mee te spelen, óf haaf bedrog toe te geven ... Aangezien ik haar goed ken meen ik wel te mogen aannemen, dat zij de eerste oplossing zal kiezen. Vooral omdat de heer Arnacle voor vrouwen bepaald niet onaantrekkelijk is. Ik heb u immers al gezegd, dat mijn vrouw nymfomaan is...


    Instinctief had James een stoere houding aangenomen. Maar hoe meer hij nadacht, des te somberder begon hij te kijken en ten slotte zei hij met zachte stem:


    - Ik doe het niet. Dat kan ik toch niet doen...


    Op slag verstrakte de blik van mijnheer Brassy en hij begon zijn jasje dicht te knopen, klaar om te vertrekken.


    - Het is goed, zei hij. Ik kan u er niet toe verplichten. Dan ga ik nu dus een klacht indienen wegens klappen, verwondingen en diefstal. En dan vertel ik er maar vast bij, dat uw vingerafdrukken zijn achtergebleven op het glas, dat op m’n bureau ligt en op de ruit van mijn boekenkast. Voor alle zekerheid heb ik ze laten opnemen voordat ik hierheen kwam. Ik betwijfel het ten zeerste, of u er dus tussenuit zult kunnen komen... Goedenavond.


    Hij draaide een halve slag om en liep naar de deur. Maar voordat hij die bereikt had, riep Dorothy hem terug.


    - Mijnheer Brassy, meneer Arnacle zal doen, wat u hem vraagt!


    Brassy draaide zich om en keek de detective met koele blik aan. James Arnacle liet zijn hoofd zakken en zei, niet erg enthousiast:


    - Ik ga wel. ’t Is goed. Maar dan moet u me eerst nog een paar dingen vertellen.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 3


    


    Hoe strijdlustig hij over het algemeen ook was, nu James Axnacle zich ten derden male bevond voor de deur van het door de knappe en aangrijpende Mrs. Brassy bewoonde huis, voelde hij zich absoluut niet op zijn gemak. Hij krabde bedachtzaam aan zijn kin en zag er kennelijk tegenop zich in dat avontuur te storten.


    Een onrustig gevoel verlamde hem, als een slecht voorteken. En James geloofde aan voorgevoelens. Maar hoe kon hij nu nog terugkrabbelen? Hij had zich te pakken laten nemen als een klein kind en er restte hem nu niets anders dan verder te gaan.


    En trouwens, als alles goed verliep, kon hij zich eigenlijk wel een zwaardere straf voorstellen dan een in de vorm van Mrs. Brassy!


    Hij wilde al op de belknop drukken, toen het hem net op tijd te binnen schoot, dat hij de sleutel moest gebruiken. Hij dacht aan de ketting, die de deur geblokkeerd had, de beide andere keren. Als die er nog zat, zou dat zijn taak niet vergemakkelijken...


    Hij stak de sleutel, die hij van Brassy gekregen had in het slot, draaide hem om, en de deur ging zonder de minste moeilijkheid open. Zachtjes deed James hem weer achter zich dicht. Het licht in de gang brandde. Ergens in de flat hoorde hij geluid. James schraapte zijn keel en riep met stem-


    verheffing, de woorden, die Brassy hem had voorgezegd:


    - Liefje! Oehoe! Ik ben het...


    Er viel een drukkende stilte. James kreeg het gevoel, dat er naar hem gekeken werd. Eindelijk hoorde hij de harmonieuze stem van Mrs. Brassy, een beetje trillend, leek het...


    - Ben jij het, mannie? Waarom kom je zo laat thuis?


    In een krampachtige houding begon James de gang in te lopen.


    - Waar ben je?


    Zij nam even de tijd, voordat ze antwoordde:


    - In mijn kamer, ik wacht op je ...


    Hij liep naar de openstaande deur, waar de stem vandaan scheen te komen. Langzaam liep hij een luxueus gemeubileerde en met lichtgroene satijn gecapitonneerde kamer binnen.


    Mrs. Brassy zat in een fauteuil naast een kleine secretaire. Zij droeg de donkere bril, die James haar die middag ook al had zien dragen. Zij glimlachte.


    - Kom me een kusje brengen, liefste ...


    Verward liep James naar voren. Het enige wat Mrs. Brassy aanhad was een lichte ochtendjapon van zwarte kant, uitermate suggestief.


    - Je was zeker vergeten, dat het meisje haar vrije avond heeft. Daarom moest ik wel blijven zitten wachten; maar dat hindert niet hoor, liefste. Kus me.


    Bevend boog hij zich voorover naar de lippen, die zij hem bood, en raakte ze even aan. Maar daar nam zij geen genoegen mee, ze greep hem bij de arm en drukte hem tegen zich aan.


    - Nee, dat was niets, liefste. Ben ik niet mooi, vanavond?


    Hij moest haar in zijn armen nemen en haar de kus geven, die ze verlangde. Zij wist er weg mee en James, volkomen overrompeld, wist niet meer, hoe hij het had.


    - Je bent heerlijk, liefste ... Maar, heb je al gegeten?


    Hij schraapte zijn keel.


    - Ja, dank je ... En jij?


    - Ja, ik had al bedacht, dat je misschien laat thuis zou komen en daarom heb ik maar gegeten, voor het meisje wegging. Hoe laat is het nu? Ik geloof, dat ik het niet lang ge leden tien uur heb horen slaan ...


    Hij keek op zijn horloge.


    - Het is tien voor half elf.


    Zij bloosde en drukte zich verlangend tegen hem aan.


    - Zullen we dan maar meteen naar bed gaan?


    Hij kuste haar opnieuw en wist niet, of hij blij moest zijn, of bang. Het leek hem allemaal te makkelijk, te onwaarschijnlijk.


    Zij wist, dat hij haar man niet was, en toch gedroeg zij zich net, alsof hij het wel was.


    En als Brassy eens gelogen had, en zij werkelijk blind was? James huiverde. Tot zo’n misbruik van vertrouwen was hij niet in staat. Maar had zij bij hun eerste ontmoeting niet gezegd, dat James sterker was dan haar man? En zou het mogelijk zijn dat een verliefde vrouw, zelfs al was ze blind, de man, van wie zij houdt, met een andere verwart?


    James dacht eigenlijk van niet. Er moesten toch duizenden kleine dingen bestaan, de manier van kussen, de intonatie, bewegingen ... Nee, dat kon niet.


    Mrs. Brassy speelde komedie. En als zij komedie speelde, dan deed zij dat uit angst. Zij had natuurlijk begrepen, dat James alles wist, en dacht nu dat ze van hem af zou zijn, als zij zich maar aan hem gegeven had. Ja, dat moest het wel zijn.


    In gedachten verzonken, had hij niet gezien, dat zij zich helemaal uitkleedde, en het was of hij een vuistslag kreeg, toen hij haar daar plotseling in haar totale en schitterende naaktheid zag staan.


    - Vlug, liefste, zei ze met een vreemd lage stem, terwijl ze, met uitgestoken armen naar het bed liep.


    Opeens voelde hij zich bedeesd als een schooljongen. En de vrouw, die natuurlijk zijn aarzeling wel begreep zei, terwijl ze zich tussen de lakens liet glijden:


    - Wil je soms eerst even naar de badkamer? Doe dat dan vlug!


    Hij voelde zich opgelucht, nu hij zo wat tijd kon rekken. De badkamer was zeer ruim en van alle moderne gemakken voorzien. Het eerste wat James opmerkte was een half lege fles Bourbon. Instinctief nam hij die beet, deed de kurk eraf en, zonder naar een glas te zoeken, zette hij hem eenvoudigweg aan de mond. De alcohol verschafte hem direct nieuwe moed. Nu begon hij zich uit te kleden. Daarna ging hij onder de douche staan en haalde de handle over. Tegelijkertijd bedacht hij dat Mrs. Brassy, naakt en wel, toch haar donkere bril had opgehouden. En hij vroeg zich af wat ze er dadelijk mee zou doen, als hij zich naast haar neer zou vlijen.


    Hij vond een schone handdoek en droogde zich vlug af. En daarna liep hij, gespannen maar vastbesloten, de kamer weer binnen.


    Mrs. Brassy had het licht uitgedaan.


    Zonder een woord te zeggen deed hij het licht in de badkamer uit en liep op de tast naar het bed. Dat bereikte hij zonder hindernissen en langzaam strekte hij zich uit.


    En meteen voelde hij het vurige lichaam van de vrouw tegen het zijne ...


    


    Op dat vroege uur lag de 52ste Straat nog helemaal verlaten. Peter Larne, die in een niet al te beste bui was, bracht bruusk remmend de Packard langs het trottoir tot stilstand. Voordat hij uitstapte nam hij een sigaret uit zijn koker en stak hem aan. Daarna nam hij de sleuteltjes uit het dashboard, liet ze in zijn zak glijden en stapte uit. Het portier van de wagen deed hij zorgvuldig op slot.


    Het was nog lekker fris buiten, en Peter bedacht, dat de eerste uren van de dag eigenlijk de beste waren. Hij constateerde, dat er nergens in de buurt een auto geparkeerd stond. Hij was de eerste. Hij deed een paar stappen over het trottoir, opende de deur van het gebouw en drukte op het knopje van de lift


    Boven aangekomen liep hij de gang door en opende de deur van de ‘Bath Agency’. Het rook muf in de vertrekken en hij deed vlug de vensters open. Hij installeerde zich in zijn fauteuil, legde zijn voeten op een hoek van het bureau en bleef zo onbeweeglijk zitten, af en toe zenuwachtig aan zijn sigaret trekkend.


    Dorothy had hem de vorige avond laat nog opgebeld om hem te vertellen, wat James Arnacle overkomen was. Die imbeciel had zich mooi te grazen laten nemen en Peter was niet van plan, die fout ongestraft te laten. Maar eerst moest hij ervoor zorgen, dat die Brassy een toontje lager ging zingen en hij vond, dat Dorothy een goede beslissing genomen had.


    Maar wat hem minder aanstond, was het feit, dat hij ten gevolge van die stommiteit nu om vijf uur op had moeten staan. Dat zou hij James nog wel betaald zetten!


    Daar klonk het belletje van de buitendeur. Peter zette zijn voeten op de vloer en ging mopperend opendoen.


    Het was de fotograaf, een jongen die zijn vak verstond, en van wiens diensten de ‘Bath Agency’ af en toe gebruik maakte.


    - Morgen, Harry.


    - Morgen, meneer Larne. Wat is er aan de hand?


    Peter grijnsde.


    - We moeten iets constateren.


    - Echtbreuk?


    - Ja, ouwe jongen.


    De fotograaf keek verbaasd.


    - Ik dacht, dat jullie dat hier nooit deden?


    Peter wierp met een woedend gebaar zijn sigaret op het tapijt en antwoordde:


    - We zijn er nu wel toe verplicht! Een grapje is het niet, en de Agency betaalt zelf de rekening.


    Harry begreep er niets van, krabde eens aan zijn nek en zei op neutrale toon:


    - Ah, ja. Ik begrijp het. Nou, erheen dan maar!


    Maar Peter ging weer op zijn stoel zitten en legde zijn voeten wederom op een hoekje van het bureau.


    - We moeten nog op de bedrogen echtgenoot wachten, zei hij, terwijl hij een nieuwe sigaret tussen zijn gespitste lippen stak.


    Harry krabde zich wederom de nek en trok een toepasselijke grijns.


    - Ik begrijp het, herhaalde hij. De arme kerel!


    Peter trok een wenkbrauw op en kneep eens in het puntje van zijn neus, een gewoontegebaar van hem.


    - Meen je dat? Heb jij medelijden met bedrogen echtgenoten?


    De ander haalde zijn schouders op en glimlachte maar wat.


    - Ach ... nee ... Het was maar bij wijze van spreken ...


    Peter stak de sigaret aan en blies een rookwolk uit.


    - Ben je er zelf soms een?


    Tot Harry’s geluk rinkelde op dat moment de telefoon.


    Peter nam hem van de haak en zei, zonder de sigaret uit zijn mond te nemen:


    - Hallo?


    Maar opeens was hij helemaal gespannen, luisterde intensief. Een vrouwenstem, overslaand van angst, van verbijstering zelfs, sprak aan de andere kant.


    - Hallo? De ‘Bath Agency’? Met Mrs. Brassy, komt u vlug; het is heel ernstig ... Vlug! ... Vlug! ... Oooh ...


    Peter voelde het bloed in zijn aderen stollen. De stem stierf weg. Koortsachtig riep hij:


    - Hallo! Hallo! Mrs. Brassy! Hallo . , .


    Hij hoorde niets meer. Stilte. Hij dacht na. Hij wist het nummer niet, om terug te bellen. En bovendien maakte Mrs. Brassy niet de indruk, dat zij behoefte had aan geruststellende woorden.


    Met een sprong was hij op de been. Met een woest gebaar opende hij een lade, haalde er een blinkend gepoetste Luger uit, die hij in zijn zak liet glijden en wendde zich tot Harry.


    - Kom. Er is daar wat aan de hand!


    De stomverbaasde fotograaf volgde hem zonder om uitleg te vragen.


    Toen ze net beneden de deur uit waren stopte er plotseling een auto vlak voor hen. Peter kreeg ineens een goede inval en vroeg aan de man, die al bezig was uit te stappen:


    - Bent u mijnheer Brassy?


    - In eigen persoon ...


    - Peter Larne, van de ‘Bath Agency’. Uw vrouw heeft me zojuist gebeld. Ik geloof, dat er iets niet in orde is, daar.


    - Wat nou? vroeg Brassy, zichtbaar geschrokken.


    Nerveus antwoordde Peter:


    - Ik weet geen bijzonderheden. Gaat u maar met ons mee, dan zullen we het wel zien. Of liever, gaat u maar voorop; ik volg u wel.


    Brassy drong niet verder aan en stapte weer in zijn wagen, terwijl Peter en Harry in de Packard plaats namen. Achter elkaar reden ze in de richting van de 5e Avenue.


    Het was inmiddels zes uur geworden maar er was nog maar weinig verkeer. Alsof de duivel hun op de hielen zat scheurden ze naar Central Park.


    Met gierende banden stopten de beide wagens voor het flatgebouw. Snel sprong Peter uit zijn auto en klapte het portier achter zich dicht. Brassy stond al naast hem.


    - Heeft u de sleutel van deze deur? vroeg Peter.


    Brassy schudde het hoofd.


    - Ik heb alleen die van de flat, antwoordde hij.


    Zonder te aarzelen zocht Peter een willekeurige naam en drukte op het corresponderende belknopje. Er verliep een heel tijdje en de detective wilde juist zijn geluk gaan beproeven bij een andere huurder, toen zij een geklik hoorden en de deur open ging.


    - Waarom heeft u niet bij mijn vrouw aangebeld? vroeg Brassy.


    Peter gaf geen antwoord. Hij opende een liftdeur en gaf zijn metgezellen een teken tot instappen. Daarna stapte hij zelf ook in en dadelijk begon de lift te stijgen.


    Op de zeventiende verdieping stapten zij uit en weldra stonden zij voor de deur van de flat. Koortsachtig zocht Brassy naar zijn sleutels. Maar Peter, die plotseling tot rust was gekomen, greep de loop van zijn Luger in zijn zak vast. Harry, de fotograaf, stelde zich voorzichtigheidshalve achter de detective op.


    Brassy frommelde aan het sleutelgat. Hij beefde en verknoeide tijd. Eindelijk lukte het en ging de deur open.


    Met één sprong stond Peter in de salon en in één oogopslag vergewiste hij zich ervan, dat die leeg was. Daarna de eetkamer. Brassy was dadelijk naar de slaapkamer gelopen. Op de drempel bleef hij staan en een vreemd gegrom ontsnapte uit zijn keel. Met een gebiedend gebaar schoof Peter hem opzij en liep naar binnen. Maar hij bleef onmiddellijk stokstijf staan en een woedende grijns verscheen op zijn gelaat, dat opeens doodsbleek geworden was.


    De lakens waren teruggeslagen naar het voeteneind. Het naakte lichaam van Mrs. Brassy lag achterover; haar hoofd rustte op een schouder en een van haar armen hing in het niets.


    Uit een wond onder de linkerborst kwam een dikke rode streep en een grote donkere vochtige kring tekende zich op het matras af.


    En daarnaast lag, eveneens naakt, James Arnacle, armen en benen uitgespreid.


    Hij snurkte.


    Met twee stappen stond Peter Larne naast het bed. Automatisch greep hij de pols, die buiten het bed hing, en voelde. Daarna sloeg hij een ooglid terug en drukte met zijn nagel op de oogappel.


    Hij richtte zich weer op. Brassy stond onbeweeglijk achter hem. Zonder zich om te draaien, mompelde Peter:


    - Zij is dood.


    Daarna boog hij zich opnieuw voorover en onderzocht de wond onder de linkerborst, die de vorm had van een ster, met ongelijke plinten. Hij vond geen spoor van verbranding of van kruit er


    omheen; alleen een bloeduitstorting, van kleur variërend van paars naar geel.


    Met gespannen gelaat richtte Peter zich weer op en liep om het bed heen. De fotograaf stond, met open mond, nog steeds bij de deur.


    Peter ging bij James Arnacle staan en gaf hem een fikse oorvijg. De ander uitte een gegrom en draaide zich op zijn zijde, sloeg de armen om het naakte lijk van Mrs. Brassy.


    Zonder veel plichtplegingen greep Peter nu het zware lichaam van zijn medewerker beet en trok eraan uit alle macht. Met een dof geluid viel het grote karkas op het karpet. Peter sleepte hem naar de badkamer, duwde hem onder de douche, zette de kraan op ‘koud’ en opende hem helemaal. Hij bleef er niet bij op wacht, maar liep terug naar de kamer en beval:


    - Harry, neem jij foto’s van het lijk vanuit alle gezichtshoeken. Brassy, laten wij samen het moordwapen proberen op te zoeken.


    Brassy verzette geen stap. Hij was nog doodsbleek en protesteerde:


    - We moeten onmiddellijk de officiële politie waarschuwen! Peter onderdrukte een woedebui.


    - Doe, wat ik u zeg. De politie roepen we zo meteen wel!


    Brassy klemde de kaken opeen.


    - Als u het niet doet, doe ik het zelf wel. Deze zaak is duidelijk genoeg; uw man heeft mijn vrouw vermoord en al bent u nu toevallig particulier detective, dat verandert er niets aan. U had die dronkenlap niet eens mogen verplaatsen, voordat de politie er was!


    Peter wou juist iets antwoorden, toen ze zich alle drie omdraaiden op het horen van een klaaglijke stem.


    - Wat gebeurt er hier eigenlijk? Kan een mens tegenwoordig niet meer rustig slapen, met de vrouw van zijn leven?


    Peter diende James onmiddellijk woedend van repliek:


    - De vrouw van je leven? Het ziet er inderdaad naar uit, dat zij dat zal worden, maar niet op de manier, die jij bedoelt.


    Kijk maar eens...


    Dat had James graag gewild. Aan de toon van zijn baas hoorde hij vaaglijk, dat er iets niet in orde was, maar hij had het gevoel, dat zijn oogleden aan elkaar geplakt zaten en het gelukte hem niet, de ogen te openen.


    Peter Larne keek hem zeer scherp aan, liep plotseling op hem toe en opende een van zijn ogen met zijn duim.


    - Wat heb jij eigenlijk gedronken? vroeg hij, kennelijk ongerust.


    James wankelde en antwoordde met klaaglijke stem:


    - Dat zou ik je niet kunnen zeggen, maar ik weet wel, dat ik het nu ook eens flink op een zuipen zal zetten. Alle mensen, wat heb ik een dorst!


    Opeens hoorde Peter een typisch geluid en hij draaide zich om. Brassy was bezig de politie te bellen.


    Peter Larne greep zijn medewerker bij de nek en duwde hem de badkamer in.


    - Word wakker, idioot. Die vrouw is dood, een kogel midden in het hart. Besef je wel, hoe lelijk je er voor staat?


    James Arnacle stond aan de grond genageld en zijn gelaat had plotseling een wasbleke teint gekregen. Vanuit de kamer klonk het geluid van het fototoestel, waarmee Harry aan ’t werk was.


    Eindelijk stamelde James:


    - Het is toch niet waar, hè, baas? Het is toch niet waar, hè? Het is toch zeker een geintje?


    Peter pakte hem bij de schouder en schudde hem door elkaar.


    - Word wakker, in ’s hemelsnaam! En probeer je eens wat te herinneren!


    Het was James ten slotte gelukt, zijn ogen te openen. Onthutst herhaalde hij:


    - Het is een geintje, hè?


    Bij wijze van antwoord duwde Peter hem de kamer in tot aan het bed. Doodsbleek staarde James naar het lijk en hij uit re een verschrikkelijke vloek.


    Peter zette uiteen:


    - Ik was net een paar minuten op kantoor, toen die vrouw opbelde. Ze vroeg of we direct wilden komen, omdat er hier iets heel ergs gebeurde. Daarna zei ze niets meer, helemaal niets. We zijn direct naar beneden gegaan, Harry en ik, en daar liepen we Brassy tegen ’t lijf. Als idioten hebben we die afstand afgelegd. De deur van de flat was gewoon op slot. En het lichaam lag er net zo bij, als je het nu ziet, maar jij lag er naast te snurken als een os.


    Domweg herhaalde James:


    - Ik snurkte...


    Daar kwam Brassy de kamer in.


    - De politie is onderweg, zei hij. Ze hebben me gezegd, nergens aan te komen.


    Peter, geïrriteerd, antwoordde hem met een scheldwoord, dat hij door zijn tanden siste. Daarna drong hij bij James aan:


    - Kom, probeer je nu eens alles te herinneren, wat je gedaan hebt, sinds het ogenblik, dat je hier bent aangekomen. ‘Alles’, hoor je?


    James, helemaal van zijn stuk, knikte langzaam van ja.


    - Nou, begon hij, veel is er eigenlijk niet te vertellen ...


    Peter werd alweer zenuwachtig.


    - Schiet nou op, kerel! Die smerissen kunnen ieder ogenblik hier zijn, en dan kan het niet meer.


    Opeens scheen James tot zichzelf te komen.


    - Ik kwam hier gisteravond om ongeveer kwart over tien aan. Ik ben binnengekomen met de sleutel, die ik van die vent - hij wees naar Brassy - gekregen had. De vrouw was thuis en alles liep op rolletjes; tien minuten later lag ik met haar in bed. Nou, en ik moet zeggen, dat ze wist, waar Abraham de mosterd haalt...


    Plotseling hield hij op en keek naar Brassy.


    - Pardon, zei hij.


    Maar de ander reageerde niet. Peter drong aan:


    - Ben je niet weer opgestaan?


    - Nee; ik geloof, dat ik als een blok in slaap ben gevallen.


    - Had je wat gedronken? Zeg de waarheid.


    James haalde de schouders op.


    - Niet bijzonder. Gewoon, hè... Hier in de badkamer heb ik een slokje bourbon genomen, voordat ik in het bed stapte. Peter schrok op.


    - Goed, dat zullen we dan eens nader bekijken.


    Toen wendde hij zich tot Brassy en zei:


    - Ik geloof, dat u noch ik er belang bij hebben, bepaalde inlichtingen aan de politie te geven. Ging het niet om een brief? Dan zullen we maar niet meer vertellen dan dat Arnacle hierheen was gekomen om die brief bij uw vrouw op te eisen. Maar zij schakelde haar charmes in en hij ging door de knieën. Akkoord?


    Brassy knikte instemmend.


    - Zul je het je herinneren, James?


    De detective knikte met zijn dikke kop.


    - Jawel, baas; maar geloof je niet, dat het beter is om de waarheid te vertellen? Als jij me er niet uit redt, zou me dat wel eens een gratis lesje in elektriciteit kunnen opleveren!


    - Ik red je er wel uit, verzekerde Peter.


    Maar in zijn hart was hij daar nog niet zo zeker van.


    Opeens weerklonk het schrille belletje van de buitendeur.


    - Daar zijn ze, zei Brassy. Ik doe wel even open.


    Hij verwijderde zich. Vlug wendde Peter zich tot Harry, de fotograaf.


    - Niet zeggen, dat je foto’s genomen hebt. Bewaar die maar voor ons.


    Plotseling was de hele flat vol stemmen. Stappen weerklonken en daar verscheen een grote stoerling in de deuropening. Peter herkende hem onmiddellijk. Het was sergeant Bül Hasten, van de gemeentepolitie.


    - Goedemorgen, sergeant.


    - Morgen. Larne, wat voer jij hier uit?


    - Dat vraag ik me ook juist af, antwoordde Peter.


    De sergeant boog zich over het lijk en wendde toen de blik naar James, die net zijn broek had aangeschoten.


    - Wat is er gebeurd? vroeg de sergeant aan Peter.


    Deze begon hem de loop der gebeurtenissen uiteen te zetten. - Ik denk, besloot hij, dat er hier iemand is binnengedrongen en de vrouw gedood heeft, terwijl mijn medewerker lag te slapen.


    Sergeant Bill Hasten grinnikte.


    - Dan moet die jongen daar wel verdomde diep slapen!


    - Ik geloof, dat hij een verdovend middel naar binnen heeft gekregen, zei Peter.


    De politieman proestte het uit.


    - Wel ja! En mag ik dan ook even weten, hoe?


    - Hij heeft hier bourbon gedronken, de fles moet nog in de badkamer staan; ik geloof, dat je er goed aan zou doen die eens mee te nemen om de inhoud te laten analyseren.


    - Dat zullen we nog wel eens zien, antwoordde de sergeant. Zeer koel hernam Peter:


    - Als jullie hem niet meenemen, zal ik het wel doen.


    Fel hernam Hasten:


    - Laat dat maar aan de politie over, wil je? Je beweert, dat die vrouw, het slachtoffer, je vanmorgen voor zessen op kantoor gebeld heeft. Heb je daar getuigen voor?


    - Jawel, verzekerde Peter hem, Mijnheer Harry, die hier ook aanwezig is.


    Nu sprak de politieman de fotograaf aan:


    - Wat kwam u daar doen, bij Larne?


    Harry wist niet zo gauw, wat hij moest zeggen.


    - Eh... ik ...


    - Dat is een persoonlijke kwestie tussen hem en mij, kwam Peter tussenbeide. Hij moest wat doen voor ons kantoor, en dat hoef ik niet nader uit te leggen. Harry was gekomen, omdat ik hem dat gevraagd had; maar ik heb de tijd niet gehad om hem te vertellen, wat ik van hem wilde. Zodat hij het nu dus ook nog niet weet.


    Woedend ontnam Hasten hem het woord.


    - Zwijg. Je hoeft hem zijn antwoorden niet voor te kauwen. Ik heb het jou niet gevraagd!


    Een geüniformeerde agent verscheen in de deur


    '- Chef, zei hij we hebben het wapen van de misdaad in de papiermand in de salon gevonden. We hebben het met de gebruikelijke zorg ingepakt.


    Opnieuw kwam Peter tussenbeide.


    - Mag ik dat wapen eens zien?


    - Nee!


    Dat was een duidelijk antwoord. Nu veranderde Peter van tactiek


    - Mijn medewerker was hierheen gekomen om te onderhandden over een brief, die aan de heer Brassy behoorde. Mag ik vragen om eens te gaan kijken, of die brief zich nog in deze flat bevindt?


    De politieman gaf geen antwoord. Hij gaf de agent een teken.


    - Scheep die vent maar in, beval hij, op James wijtend. Die is rijp voor de braadoven!


    

  


  
    



    Hoofdstuk 4


    


    Peter Larne had de hele ochtend in het politiebureau doorgebracht. Sergeant Bill Hasten had hem al die tijd ondervraagd, want hij wilde de werkelijke reden weten van de aanwezigheid van James Arnacle bij Mrs. Brassy. Het leek hem namelijk niet erg waarschijnlijk dat Mrs. Brassy de detective, die ten slotte als tegenstander gekomen was, zonder vorm van proces in haar bed uitgenodigd zou hebben. Lang vroeg hij dan ook nadere bijzonderheden over het telefoontje van het slachtoffer, een paar minuten voor zes. Het scheen, dat het lichaam inderdaad in rust was geweest op het moment, dat de dood was ingetreden. Mrs. Brassy had om directe hulp gevraagd en daarna was het stil geworden. Peter had geen knal gehoord en Brassy beweerde, dat de telefoon op zijn plaats lag toen hij hem had gebruikt, in de salon, om de politie te bellen.


    Er klopte kennelijk iets niet in die hele geschiedenis. Maar wat? Bill Hasten probeerde daar achter te komen. Peter Larne eveneens...


    En toen, net op het moment dat hij zou worden losgelaten, bleek het geluk Peter Larne voor de zoveelste maal gunstig gezind te zijn.


    De telefoon was gegaan en de sergeant had hem opgenomen in het bijzijn van de detective. Peter had begrepen dat de agenten, die ter plaatse waren achtergelaten om het hele


    huis te doorzoeken, de bewuste brief niet hadden gevonden, maar wel, daarentegen, een onlangs door het slachtoffer eigenhandig geschreven testament, waarin zij als universeel erfgename een nichtje benoemde, Julia Slender, die achter aan de 8ste Avenue woonde, vlak bij Greenwich Village. Het scheen om een nogal belangrijke erfenis te gaan...


    Peter had een sigaret opgestoken en net gedaan, of hij niets hoorde. Toen hij de telefoon weer had neergelegd, zei sergeant Bill Hasten tegen hem:


    - Wij zijn verplicht om James Arnacle nog vast te houden; de vingerafdrukken op het moordwapen zijn van hem. De analyse van de inhoud van de bourbonfles heeft geen enkel resultaat opgeleverd; de alcohol is volkomen van vreemde smetten vrij; een slaapmiddel of zo is er niet in aangetroffen. Maar wel stonden de vingerafdrukken van uw medewerker op de hals van de fles.


    Haast onmerkbaar schrok Peter Larne.


    - Op de hals? vroeg hij. U zei toch op de hals?


    De politieman keek hem verbaasd aan en raadpleegde een getikt vel papier dat voor hem op het bureau lag.


    - Ja, knikte hij, de vingerafdrukken zijn inderdaad op de hals van die fles gevonden. Wat is daar voor bijzonders aan?


    Het gelaat van Peter Larne vertoonde al geen enkele emotie meer.


    - Absoluut niets; ik wilde het u alleen nog een keer horen herhalen.


    Sergeant Hasten gromde, zonder nadere betekenis overigens, en stak een sigaret op.


    - Je kunt wel gaan, Larne. Maar vergeet niet, dat je tot mijn beschikking moet blijven; en mocht ik ontdekken, dat er aan jouw kant ergens iets scheef zit, dan kun je je vergunning wel komen inleveren.


    Peter glimlachte vreemd.


    - O, maar je weet toch zeker wel, dat de ‘Bath Agency niet van mij is. Ik ben er alleen maar de directeur van...


    De politieman grijnsde kwaadaardig.


    - Jawel... Maar alle relaties van mijnheer Hubert Bonisseur de la Bath zullen hem in dat geval niet kunnen helpen. Nou, goedenavond.


    Peter verroerde zich niet.


    - Zou ik mijn medewerker even kunnen spreken?


    De sergeant deed net, of hij plotseling helemaal verdiept was in het lezen van een document.


    - Nee, nu niet... Dat moet je morgen maar aan de rechter vragen...


    Zonder verder aandringen verdween Peter Larne.


    Hij vond de Packard terug, waar hij hem had achtergelaten en installeerde zich achter het stuur. De half opgerookte sigaret, waarvan hij het eindje tussen zijn tanden had stukgebeten, gooide hij weg en hij stak een nieuwe op. Daarna kneep hij in het puntje van zijn neus, startte de wagen en reed weg.


    


    Het adres, dat Peter Larne de sergeant had zien noteren, bleek te slaan op een oud huis uit de koloniale tijd, opgetrokken uit bruine steen, dat nu als familiepension werd gebruikt. Peter wierp zijn sigaret weg en scheurde een pakje pepermunt- kauwgom open, waarvan hij de inhoud geheel in zijn mond stopte. Hij had een vieze smaak in de mond en hij had honger.


    Hij stapte uit, trok zijn das recht met een automatisch gebaar en belde aan het hek, dat bijna onmiddellijk met een naargeestig geknars openging. Peter liep de met grind belegde binnenplaats over en besteeg langzaam de treden van de stoep. Net toen hij boven was, ging de deur open en daar verscheen een blonde, mollige verschijning gekleed in een verbazend rode japon en met een glimlach, breed als de Hudson.


    - Is het om een kamer te huren, mijnheer? Wie heeft u gestuurd?


    Peter maakte een beleefde buiging en hield op met kauwen, nu hij antwoorden moest.


    - Nee, mevrouw, ik wilde alleen maar Miss Slender even spreken. Is zij thuis?


    De glimlach van de vrouw werd wat minder vriendelijk.


    - Bent u familie van haar?


    Peter schudde van nee.


    - Nee, ik kom voor zaken. Miss Slender heeft zo pas een aanzienlijk fortuin geërfd en dat wilde ik haar vertellen.


    Prompt vond de vrouw haar glimlach weer terug.


    - Ach! Heel fijn! Dat is heel fijn!


    Geduldig vroeg Peter nog eens:


    - Kan ik haar spreken?


    - Op het ogenblik niet. Zij is op het ogenblik aan ’t eten in een restaurant in de 45ste Straat Oost; ik weet niet precies welk. En daarna gaat ze naar d’r werk.


    Op vriendelijke toon vroeg Peter:


    - En... waar werkt ze?


    De vrouw scheen nu verrast en zij antwoordde niet dadelijk, maar keek hem onderzoekend aan. Ten slotte zei ze:


    - Nou, bij ‘Roseland’!


    Peter maakte weer een beleefde buiging.


    - Het spijt me, dat ik niet in uw huis kan wonen, u bent vast en stellig een charmante gastvrouw ...


    En met die woorden draaide hij haar de rug toe en liep naar zijn auto. 45ste Straat Oost had zij gezegd. Peter keek op zijn horloge. Het was even voor twee. Hij kreeg steeds meer honger en besloot naar de ‘Christ Cellar’ te rijden, een van de beste ‘steak houses’ van New York, dat ook in de 45ste Straat Oost lag.


    Ondanks het late uur waren er nog heel wat klanten in het restaurant en dat waren, zoals gewoonlijk, voornamelijk mannen.


    Peter ging in een rustig hoekje zitten en bestelde steak en bier. Aan de kelner, die hem bediende, vroeg hij of hij misschien een stamgast kende, genaamd Slender. De man antwoordde ontkennend. De ‘Christ Cellar’ had helemaal geen vrouwelijke stamgasten.


    Peter at vlug. Toen hij klaar was, belde hij naar kantoor. Dorothy antwoordde direct. Haar stem klonk nogal verontrust en ze vertelde meteen, dat de fotograaf door de mand was gevallen en tegen Bill Hasten had gezegd, dat hij ontboden was voor het helpen constateren van echtbreuk. De politieman had een paar minuten geleden gebeld met het verzoek of Peter hem dadelijk wilde komen opzoeken. Dorothy had Brassy weten te bereiken en die had haar verzekerd, dat hij zich zou houden aan de versie van Peter Larne en zou ontkennen, dat hij de medewerking van de Agency had ingeroepen voor een constatering.


    - Wat moeten we nu doen? vroeg Dorothy.


    Peter antwoordde:


    - Mrs. Brassy had pas geleden een testament gemaakt ten gunste van een nicht genaamd Julia Slender, die achter aan de 8ste Avenue woonde, in een familiepension genaamd ‘Soft House’. Ik zou graag willen, dat jij daar een kamer huurde. Ik geloof, dat het nodig is, dat je daarvoor een aanbeveling hebt. Probeer er dan maar eentje te krijgen. Probeer dan contact op te nemen met die Miss Slender. Zij werkt bij ‘Roseland’; daar ga ik nu eens een tochtje naartoe maken.


    - Goed baas, zei Dorothy. Maar wat moet ik tegen sergeant Hasten zeggen, als hij terugbelt?


    - Zeg maar, dat ik ben gaan zwemmen op Coney Island. Stuur ook iemand achter Brassy aan; ik wil precies weten, waar die zijn tijd mee zoek brengt.


    - Goed, ik zal Sam wel sturen, die is vrij. Maar, eh, de sergeant?


    - Laat naar James brengen, wat hij nodig heeft: dekens, voedsel enzovoort, en probeer hem aan z’n verstand te brengen, dat ik hem er zo gauw mogelijk uit kom halen. In orde?


    - In orde, baas; maar als de sergeant terugbelt?


    - Dan zeg je maar, dat hij de boom in kan en als hij blijft aandringen, bedreig je hem met een aanklacht bij de maatschappij ter bescherming der goede zeden. Tot straks.


    Hij hing op, zocht in zijn zakken naar een sigaret en stak die


    op. En daarna verliet hij kalm, maar met een bezorgde trek op het voorhoofd, de ‘Christ Cellar’ en liep naar zijn wagen. Het was kwart over drie toen Peter Larne de ‘Roseland’ binnen trad. De grote zaal was al vol paartjes, die vol overgave dansten op de tonen van een uitstekend orkest.


    De ‘gastvrouwen’, allen gekleed in lange, nauwe japonnen van zwarte satijn, die hun vormen schitterend deden uitkomen, wedijverden in bekoorlijkheid. Peter kocht op zijn dooie gemak tien kaartjes van io cent en ging aan een leeg tafeltje zitten wachten, tot de dans was afgelopen. De ‘Roseland’ was ongetwijfeld de netste zaak, waar je voor 10 cent kon dansen. De directie stelde hoge eisen van innerlijk en uiterlijk aan de met zorg uitgekozen ‘gastvrouwen’.


    Het orkest stopte even en zette direct daarna een wellustige rumba in.


    Peter liep naar een knap bruin meisje en gaf haar een kaartje. Zij borg het op en ze begonnen te dansen.


    Na de gewone banaliteiten over de kwaliteit van het orkest, vroeg Peter:


    - Ken je misschien ene Miss Slender?


    De jonge vrouw keek hem in de ogen.


    - Jawel, hoezo?


    Peter glimlachte.


    - Ik zou haar even willen spreken, ik heb goed nieuws voor haar. Gisteravond ben ik hier ook al geweest, en toen vertelde een van je collega’s me, dat zij er niet was.


    Het meisje maakte een lichte reflexbeweging.


    - Gisteravond niet? Wie heeft je dat nou verteld? We zijn hier samen gekomen, en ook weer samen vertrokken, om vier uur vanochtend. We wonen namelijk in hetzelfde pension.


    Dat scheen Peter te interesseren.


    - O ja? ...


    Hij trok een geheimzinnig gezicht en vervolgde:


    - Miss Slender heeft een grote erfenis gekregen en ik geloof, dat ze het nog niet weet.


    Het meisje zette grote ogen op.


    - Dat meen je niet!


    Toen kwam ze weer tot zichzelve en nam een meer ‘Rose- land’- waardige houding aan:


    - Ik bedoelde... Het is toch wel waar?


    - Zeer zeker.


    Het dansmeisje draaide haar hoofd in alle richtingen en sleepte Peter opeens mee.


    - Laten we daarheen gaan, zei ze. Ik zie haar.


    Vlug waren ze bij haar. Miss Slender was blond en slank en erg knap. Onschuld sprak uit het gezichtje met de helder stralende blauwe ogen. Ze glimlachte tegen de jonge vrouw, die met Peter danste, en die haar tijdens een rustmaat van het orkest, toefluisterde:


    - Deze heer wil je spreken. Bewaar de volgende dans voor hem.


    Miss Slender keek Peter verbaasd aan en vond hem zeker op het eerste gezicht sympathiek, want ze glimlachte bijna dadelijk tegen hem. Zij sloeg haar fraaie oogleden neer en gaf daarmee te kennen, dat ze het aannam.


    Toen Peter haar in zijn armen nam, vroeg Miss Slender hem meteen:


    - Wie bent u en waarom wilde u me spreken?


    Peter glimlachte en nam de tijd.


    - Mijn naam is Peter Larne. Ik heb nieuws voor je, tegelijkertijd goed en slecht: een geval van overlijden en een erfenis. Helaas gaat het ene nu eenmaal zelden zonder het andere ...


    Julia Slender was bleek geworden en vroeg:


    - Zeg vlug, wie is het?


    - Je tante, Mrs. Brassy ...


    De jonge vrouw fronste de wenkbrauwen en herhaalde:


    - Mrs. Brassy... Dood? En waarom zou ik van haar erven? Ik zag haar haast nooit en ze hield er geen speciale gevoelens tegenover mij op na ....


    Peter vroeg:


    - Ben je misschien haar enige familielid?


    Julia Slender dacht even na.


    - Ik weet het niet... Ik denk het niet. Mrs. Brassy was de zuster van mijn moeder; die is gestorven, toen ik nog klein was. Wij woonden in Crowley, Louisiana. Mijn tante heeft zich nooit veel van mij aangetrokken, stuurde alleen af en toe wat geld. Toen ik naar New York kwam, heb ik haar wel eens opgezocht. Maar erg veel sympathie voelden wij niet voor elkaar. Mijn tante had trouwens helemaal geen geld van zichzelf. Zo groot kan die erfenis dan ook niet zijn.


    Peter Larne was nieuwsgierig geworden en antwoordde:


    - Misschien is er sprake van een verrassing.


    Hij drukte haar nog steviger tegen zich aan en zij bood geen weerstand.


    - Kende je je oom?


    - Mijnheer Brassy?


    - Ja.


    Zij haalde haar schouders op.


    - Ik heb hem een of twee keer gezien. Hij leek me wel aardig. De dans was afgelopen. Peter vroeg:


    - Zullen we niet even gaan zitten? Dan kunnen we beter praten.


    Maar zij had bezwaren.


    - Dat is... Weet je, ik moet net zoveel kaartjes inleveren, als er nummers gespeeld zijn...


    Hij haalde de kaartjes, die hij nog over had, uit zijn zak en gaf ze haar.


    - Alsjeblieft, zei hij, zo hebben we even de tijd.


    Zij gingen zitten. Peter glimlachte de jonge vrouw toe en zei, op zeer overtuigende toon:


    - Je bent erg knap, Miss Slender, en als ik volgens mijn gevoel te werk ging, zou ik me ruïneren alleen ten bate van de ‘Roseland’, om jou niet meer te hoeven verlaten.


    Zij was helemaal beduusd en kreeg een kleur.


    - Jij bent ook een knappe vent, stamelde zij, om hem niets schuldig te blijven.


    - Merci, Miss Slender.


    - Noem mij maar Julia, zei ze, en zij sloeg de ogen neer.


    Met een ernstig gezicht antwoordde Peter:


    - Goed, op voorwaarde, dat jij mij Peter noemt.


    - Afgesproken, Peter. Wat doe je eigenlijk? Ik bedoel, wat voor werk heb je?


    Op onverschillige toon zei hij:


    - Ik houd me bezig met geschillen.


    - Nou, dat zou niets voor mij zijn. Ik zie al die stapels stoffige dossiers al liggen, al die lastige en klagende mensen...


    - Dat is het wel zo ongeveer, zei Peter, zonder te glimlachen. Zij keek hem een beetje medelijdend aan en scheen plotseling op een idee te komen:


    - Je zult me wel niet erg nieuwsgierig vinden, want ik heb helemaal vergeten te vragen, hoe en wanneer mijn tante gestorven is...


    Peter kneep even in het puntje van zijn neus en antwoordde op zachte toon:


    - Zij is vanmorgen in haar bed vermoord...


    Julia Slender was verschrikkelijk bleek geworden. Met haar lange, zenuwachtige handen greep zij zich aan de tafel vast. Zij probeerde iets weg te slikken en zei, op benauwde toon: - Vermoord... Vanmorgen. Hoe? Door wie?


    Onverstoorbaar antwoordde Peter:


    - Dat probeert de politie nu juist ook uit te vissen en daarvoor zul jij wel spoedig een oproep ontvangen.


    - Waarom?


    Op vlakke toon deelde Peter haar mee:


    - Vanwege het testament. In dergelijke gevallen zoekt de politie altijd het eerst naar degeen, die van de misdaad beter wordt.


    Zij werd wild verontwaardigd.


    - Maar dat is afschuwelijk! Ik mijn tante vermoorden? Hoe komt u op het idee!


    - Ik niet, gaf Peter terug. Maar de politie zal er natuurlijk wel aan denken. Heb je een alibi?


    Verbijsterd mompelde de jonge vrouw:


    - Een alibi? Waar is dat goed voor?


    Geduldig ging Peter verder:


    - Het zou goed zijn als er iemand was, die kon verklaren, hoe jij je tijd hebt doorgebracht van, laten we zeggen, gisteravond elf uur tot vanmorgen half zeven.


    Angst sprak opeens uit haar fraaie blauwe ogen.


    - Maar ik heb de afgelopen nacht hier gewerkt tot vier uur; dat kan iedereen hier getuigen. Daarna ben ik samen niet mijn vriendin Zotty naar huis gegaan. Dat is het meisje, waarmee je zoeven gedanst hebt. Toevallig was Zotty doodop en zij is bij mij blijven slapen, in mijn bed, tot vanmiddag twaalf uur. Is dat voldoende?


    Peter scheen te ontspannen.


    - Meer dan voldoende, verzekerde hij haar.


    Hij nam haar hand, die op de tafel lag, in de zijne en zij trok hem niet terug.


    - Ik geloof, dat ik wel weet, waarom je niet al te best met je tante op kon schieten.


    Zij keek hem verbaasd aan.


    - Waarom dan?


    Hij sloeg de blik neer, alsof hij er zich eigenlijk voor schaamde zo’n onderwerp met zo’n zuiver jong meisje te moeten aansnijden.


    - Je tante had de reputatie, niet al te serieus te zijn. Ik geloof, dat ze een heel stel minnaars had.


    Ze maakte een gebaar van twijfel.


    - Een stel, dat weet ik niet. Ik heb haar wel eens horen bellen met een zekere Curt. Ze maakte er geen geheim van. Ik heb wel eens een brief van die man gezien met zijn adres op de achterkant van de enveloppe. Zijn hele naam is Curt Russet en hij woont Fultonstraat 21 ...


    Opeens zweeg ze en haar gelaat werd purperrood.


    - Ik weet niet, waarom ik je dat allemaal vertel, zei ze zacht. Peter glimlachte.


    - Dat alles is helemaal niet meer van belang. Maar de politie


    zal je niet lang lastig vallen, als je vriendin je alibi maar onmiddellijk bevestigt.


    Stomverbaasd keek Julia Slender hem aan.


    - Waarom zou ze het niet bevestigen?


    Peter glimlachte nog nadrukkelijker.


    - Dat zou ik eigenlijk ook niet weten. Vertel eens, hoe lang geleden heb je je tante voor het laatst gezien?


    - Dat zal ongeveer een week zijn... Ik weet het niet meer zo precies.


    Peter Larne stond op.


    - Heeft ze je toen soms gezegd, dat ze jou in haar testament had gezet?


    ‘Zij schudde haar lieve hoofdje krachtig heen en weer.


    - Helemaal niet. Ik begrijp er niets van!


    7 Je hoort nog wel van me voor de formaliteiten. Tot ziens.


    Zij greep hem bij een mouw en schonk hem een verleidelijke glimlach.


    - Er zijn nog twee kaartjes over, geloof ik. Wil je daar geen gebruik van maken?


    Hij bedankte haar.


    - Het spijt me, Miss Slender, ik bedoel: Julia. Ik heb een zeer dringende afspraak.


    Ze stak hem haar welgevormde handje toe.


    - Tot heel spoedig dan maar, Peter. En bedankt...


    Met vlugge stappen verwijderde hij zich.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 5


    


    Toen Peter Larne uit de ‘Roseland’ kwam, liep hij naar een telefooncel om naar kantoor te bellen. Naar haar stem te oordelen, was Dorothy blij, dat ze hem hoorde.


    - Hallo, ben jij het, baas? Mijnheer Brassy is hier en hij wil u dringend spreken.


    - Goed, laat hem maar even wachten. Ik kom zo.


    Dorothy ging verder:


    - Sergeant Bill Hasten heeft weer gebeld; hij wordt wel ongeduldig. Ik heb tegen hem gezegd, dat u zeker niet voor zeven uur vanavond hier zou zijn en dat u hem dan wel bellen zou. Het leek me beter, tijd te winnen. Mijnheer Brassy zegt, dat Bill Hasten woedend is om die geschiedenis van de echtbreuk; en dat hij het kantoor wil laten sluiten.


    - Rustig woedend laten, kleintje. Tot dadelijk.


    Hij hing weer op, nam een telefoonboek en zocht het nummer op van Curt Russet, Fultonstreet 21. Hij vond het en draaide het.


    Lange tijd ging het belletje over: niemand nam op. De heer Curt Russet was waarschijnlijk niet thuis. Peter wachtte niet langer en vertrok, nadat hij de nodige maatregelen had genomen.


    Weldra was hij in de 52ste Straat en hij zette de Packard op tweehonderd meter afstand van de gewone plaats. Hij stak de straat over en bleef op het trottoir aan de overkant lopen.


    Maar hij ontdekte niets verdachts in de omtrek en dus liep hij snel het gebouw binnen en nam de lift.


    In de kleine kamer wachtte de heer Brassy. Hij leek zenuwachtig en bezorgd. Peter Larne ging hem onmiddellijk voor naar zijn kantoor en daar namen beiden plaats. Peter bood zijn bezoeker een sigaret aan. Toen vroeg de detective:


    - Wat is er voor nieuws, meneer Brassy?


    De ander was blijkbaar in een slecht humeur en antwoordde: - Dat zou ik beter aan u kunnen vragen. U kunt zich erop beroemen, dat u me in een mooi zaakje hebt betrokken!


    Zeer koel antwoordde Peter:


    - Als u op die toon tegen me wenst te spreken, mijnheer Brassy, kunt u beter meteen weer vertrekken. Een van mijn medewerkers heeft een beetje de grens overschreden, dat is waar; maar ik zie niet erg best, in hoeverre dat ten nadele van u is. U wilde scheiden? Uw vrouw is dood. Is dat niet in vele opzichten een betere oplossing? De kosten van de begrafenis zullen heel wat minder zijn dan die van een wettelijke procedure geweest waren.


    Ray Brassy wist eerst niet best, wat hij daar op zeggen moest en sprak ten slotte:


    Een gebrek aan realiteitszin kan men u tenminste niet verwijten! Maar toch... een van uw bedienden heeft mijn vrouw vermoord en nu lijkt het me voor u toch wel moeilijk te beoordelen, of dat mij goed te pas komt of niet.


    Peter nam een briefopener van zijn bureau, draaide die tussen zijn vingers rond en antwoordde kalm:


    _ Ten eerste heeft niet een van mijn bedienden uw vrouw vermoord. Iemand anders heeft dat gedaan en die heeft het zo ingepikt, dat alle schuld op de schouders van die arme Arnacle geladen zou kunnen worden. Ten tweede weet ik heel best, waarom het feit dat Mrs. Brassy juist nu vermoord is, u helemaal niet goed uitkomt. U bent te weten gekomen, dat uw vrouw haar hele fortuin heeft nagelaten aan een nichtje van haar. ’


    Een woedende vonk schoot uit Brassy’s donkere ogen.


    - De slet! Neemt u me niet kwalijk, maar ik vind geen andere woorden!


    Peter haalde zijn schouders op.


    - Och, weet u, alles is betrekkelijk. U zou natuurlijk liever zelf de erfgenaam geweest zijn, maar zij had toch zeker net zo goed haar testament ten gunste van een van haar minnaars kunnen maken!


    Brassy scheen het niet te horen en sprak:


    - Er bestond een testament te mijnen gunste. Ik had nooit gedacht, dat zij dat ongeldig zou maken, zonder het tegen mij te zeggen!


    Onverstoorbaar vroeg Peter:


    - Kende u de minnaars van uw vrouw?


    Brassy werd kwaad.


    - Kom nou!


    Peter maakte een kalmerend gebaar.


    - U moet vooral niet menen, dat ik iets onvriendelijks met mijn vraag bedoel. Ik wil alleen maar weten of u niet toevallig een naam kent, een adres... Zulke dingen ontdek je zo gemakkelijk...


    Brassy haalde de schouders op.


    - Nee, ik weet niemand. Ik zou u wel een paar namen kunnen noemen van mensen, die ik even verdacht heb, maar dat slaat eigenlijk nergens op ... Nee, ik weet het niet.


    Peter drong niet verder aan en vroeg:


    - Kent u Julia Slender?


    - Ja; dat is de dochter van een zuster van mijn vrouw. Ze is een jaar geleden naar New York gekomen en kwam ons af en toe eens opzoeken, toen ik nog bij Mrs. Brassy woonde. Ik geloof wel, dat zij haar tante nog bleef bezoeken, toen wij niet meer bij elkaar waren. Een hele tijd geleden ben ik haar nog eens tegen gekomen op de 5 de Avenue. Maar zij was met een vriendin en ik heb haar toen niet lang opgehouden.


    Peter had een nieuwe sigaret opgestoken. Op vlakke toon vroeg hij:


    - Wat voor kantoor heeft u, mijnheer Brassy?


    - In- en export.


    - Wat voert u in en uit?


    Brassy maakte een ontwijkende beweging:


    - Zo’n beetje van alles.


    Peter stond op.


    - Het spijt me, dat ik u nu moet verlaten, maar ik heb een belangrijke afspraak... Heeft sergeant Hasten u niet te veel lastig gevallen met die constateringgeschiedenis?


    Brassy grinnikte.


    - Jaeigenlijk wel. Die fotograaf van u heeft zijn mond niet gehouden. Wij werden met elkaar geconfronteerd; maar ik heb volgehouden, dat er nooit sprake was geweest van constatering.


    - Goed; dat zal dan wel in orde komen. Goedenavond, mijnheer Brassy...


    De ander aarzelde.


    - En, wat gaat u nou doen?


    Die vraag scheen Peter zeer te verbazen.


    - Wat ik ga doen? Dat is me ook een vraag. Een van mijn oudste medewerkers heeft een aanklacht wegens moord op zijn nek, waar hij overigens absoluut niet schuldig aan kan zijn, en u denkt dat ik een beetje met mijn duimen ga zitten draaien. De eer van ‘Bath Agency’ staat op het spel en ik ben niet van plan op mijn luie achterste te gaan zitten.


    - Goed. Houdt u me op de hoogte?


    De stem klonk niet erg overtuigend. Niettemin antwoordde Peter:


    - Natuurlijk...


    Op het moment dat Ray Brassy het vertrek verliet, drukte Peter met zijn voet op een verborgen knopje onder het tapijt. Daardoor werd Sam op het oorlogspad gezet...


    Dorothy kwam bijna dadelijk binnen; zij droeg een grijs mantelpakje, dat haar prachtig stond.


    - Sam zit al achter hem aan, zei ze doodleuk.


    - Mooi zo, zei Peter. Nog nieuws?


    - Jawel. Ik heb het nuttig geacht om Mike eens in de richting van Central Park te sturen. Daar vond hij de wagen van James dicht bij het huis van Mrs. Brassy staan. Er zat een gat in het dak en op de achterbank lag een bronzen discuswerper.


    Peter fronste de wenkbrauwen.


    - Wat is dat nou weer voor een verhaal?


    - Ik weet er niets van. Mike heeft de wagen naar de garage gereden en hem daar nauwkeurig onderzocht. Volgens hem is dat bronzen ding van heel hoog neergekomen en is daarna dwars door de kap gegaan. Het is onbegrijpelijk.


    Peter kneep nauwgezet in zijn neuspuntje.


    - Behoorlijk, ja. Wil je een bezoek aan James voor me regelen, voor morgenochtend? Ik ga er vandoor. En de groeten aan sergeant Hasten.


    Hij stopte de oren dicht, om het geschreeuw van Dorothy niet te horen, en verdween in snel tempo. Er stond net een lege lift klaar; hij gaf de liftboy een teken, even te wachten, en liet zich naar beneden brengen. Voordat hij het gebouw verliet, wierp hij even een onderzoekende blik om de hoek van de muur. En aangezien er zich zo te zien nergens een politieachtige figuur ophield, liep hij snel naar zijn auto.


    Op de voorbank zat, op zijn dooie gemak, sergeant Hasten een pijpje te roken.


    De eerste reactie van Peter was om weg te rennen, maar hij bedacht zich. Hij opende het portier, ging achter het stuur zitten, en vroeg zeer beslist:


    - Kan ik je ergens heen rijden, sergeant?


    Zonder een spier van zijn gelaat te vertrekken nam de politieman zijn pijpje uit de mond en antwoordde op dezelfde toon:


    - Graag. Als je me eens naar mijn bureau bracht? Dan zouden we daar even kunnen babbelen.


    Handig loog Peter:


    - Daar wilde ik nou juist naartoe gaan. Mijn secretaresse vertelde me, dat je gebeld had. Wat is er eigenlijk voor dringends?


    Droog antwoordde de sergeant:


    - Vooruit, rij op. Ik heb geen tijd te verliezen!


    Op onderdanige toon antwoordde Peter:


    - Ik ook echt niet hoor, sergeant. En het zou me buitengewoon goed uitkomen als ons babbelpraatje hier en nu meteen gehouden zou kunnen worden.


    De politieman werd zo rood als een kreeft.


    - Larne, als ik je een raad mag geven: zit me niet in de maling te nemen!


    Peter zei op zijn onschuldigste toon:


    - Denk je dat ik het niet meen? Mijn tijd is even kostbaar als de jouwe, we zitten beiden immers achter hetzelfde doel aan...


    - Welk doel?


    - De moordenaar van Mrs. Brassy te vinden.


    De sergeant wierp hem een woedende blik toe.


    - De moordenaar, die heb ik al; en ik ben zelfs geneigd te geloven, dat ik bovendien nog een medeplichtige in handen zal krijgen binnenkort!


    - Nu niet overdrijven, beste kerel, sneed Peter hem af. Ik ben heus edelmoedig genoeg, maar het gaat niet aan om van je positie te profiteren en mij zonder meer de benen te breken. Dat is ook een raad!


    De politieman sprong haast uit elkaar.


    - Start die wagen en rijd naar het bureau. Ik zal je achter slot en grendel zetten!


    Zeer koel vroeg Peter:


    - Heb je een arrestatiebevel? Vast niet! En denk je dat ik mijn eigen benzine zal gebruiken om zo in jouw val te lopen? Dan heb je het wel mis, man! En stap nu uit, of ik gooi je er uit. Ik ben een beetje kippig, moet je weten, en ik hoef je helemaal niet te hebben herkend; en geen mens heeft je verzocht om in mijn wagen te stappen. Begrepen? Nou vort, smeer ’m...


    Bill Hasten was nu wel een hartverlamming nabij en Peter vroeg zich af, of hij nu eigenlijk de grenzen niet had overschreden. Opeens deed hij dan ook net, of hij rustig geworden was en kalm hernam hij:


    - Neem me niet kwalijk, kerel, ik ben een beetje ver gegaan. Maar ik werd ook wel min of meer getart. We doen ook eigenlijk wel stom, met elkaar zo in de haren te vliegen, terwijl wij in feite moesten samenwerken.


    Eindelijk lukte het de sergeant weer een paar woorden uit te spreken, al gingen die dan ook gepaard met een stortvloed van kleine druppeltjes:


    - Je hebt verdomd veel lef, Larne!


    - Helemaal niet, zei Peter op gemoedelijke toon. Maar je moet wel bedenken, dat de eer van mijn kantoor op het spel staat en dat ik nu echt wel graag mijn best wil doen om de werkelijke moordenaar te vinden en mijn maat uit deze puree te halen. Jullie hoeven je helemaal niet uit te sloven; ik zal jullie die moordenaar wel franco thuis bezorgen.


    - Jawel, zei de ander, weinig overtuigd. En waarom ben je zo zeker, dat die kerel van jullie de schuldige niet is?


    Peter glimlachte geheimzinnig.


    - Om meerdere redenen, meneer de politieman. En vooral, omdat James Arnacle nog nooit een fles bij de hals heeft vastgehouden. Daarvoor zijn zijn poten veel te groot en dus palet hij ze altijd om het middel, net als de mooie meisjes. Begrepen?


    De ander begreep kennelijk nog niets en daarom vervolgde Peter:


    - Laten we een afspraak maken. Geef me drie dagen om rustig deze zaak tot klaarheid te brengen, dan mogen jullie de moordenaar en de eer hebben. Akkoord?


    Met duidelijke tegenzin antwoordde Bill Hasten:


    - Goed dan; maar probeer vooral niet een te grote rol te spelen! Want je weet, wat er op het spel staat!


    Grommend stapte hij uit en woedend sloeg hij het portier achter zich dicht. Peter onderdrukte een glimlach, zette de motor aan en reed in volle vaart weg. Hij had van te voren wel geweten, dat Hasten zou capituleren; die kon immers niet anders. Hubert Bonisseur de la Bath, de werkelijke directeur van de ‘Bath Agency’, werkte op dat moment voor de Amerikaanse geheime dienst en dat wist Hasten ook wel. En als Hasten zonder voldoende achtergrond een conflict met de Agency riskeerde, kon hij zijn biezen wel pakken. En bovendien, als hij werkelijk een goed politieman was, die alles wilde doen, wat er gedaan kon worden, dan moest de sergeant nu weten, dat er een kleine bijzonderheid niet helemaal goed zat in deze geschiedenis en dat was niet die van de flessenhals. Want dat was alleen maar van belang voor Peter...


    Peter zette de wagen neer in de Fultonstreet, een eindje voor nummer 21. Hij stapte rustig uit en deed de wagen op slot. Van de nabij gelegen vismarkt drong hem een allesbehalve frisse geur in de neus.


    Peter liep een vol café binnen en liet zich dadelijk de telefoon wijzen. Hij deed de deur dicht en draaide het nummer van Curt Russet. Nadat hij even gewacht had werd de telefoon aan de andere kant opgenomen en een onaangenaam stemgeluid vroeg:


    - Wie is daar?


    Met een verdraaide stem sprak Peter, in één ademstoot:


    - Hallo Curt. Weet je, wie ik ben? Pas maar Op je tellen, er is een stille op weg naar je toe in verband met dat mens van Brassy. Da’s een vent, die een beetje te veel weet; voor alle zekerheid... Saluut, Curt.


    Hij hing weer op en lachte voor zich heen. Als die Curt hem nu niet met alle verschuldigde eerbied zou ontvangen, zou hij van zijn leven geen borreltje meer aanraken ...


    Aangezien hij nog wel vijf minuten over had, bestelde hij een portie mosselen en een halve fles Californische wijn, die hij met spoed naar binnen sloeg.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 6


    


    Curt Russet bezat opvallend brede schouders. Zijn vader had tien jaar in een fabriek van bulldozers gewerkt, en daar had Curt wat van overgehouden; daar viel niets tegen in te brengen...


    Met een typisch gefluit beantwoordde hij de vriendelijke groet die Peter tot hem gericht had, en hij ging een stapje opzij om hem binnen te laten, net een stierenvechter, die plaats maakt voor de stier, om hem later des te beter te grazen te kunnen nemen.


    Volkomen ongedwongen en glimlachend liep Peter Larne de woning in. Fultonstreet was nu niet bepaald een der beste straten van de stad en het meubilair van de heer Curt Russet leek er niet geheel op zijn plaats. Dat zou je eerder hebben verwacht in een luxueuze flat in de buurt van Central Park.


    Peter Larne gaf uiting aan zijn bewondering door een gefluit, dat precies leek op hetgeen enkele seconden tevoren door Curt was geproduceerd. En toen hij de salon binnentrad zei hij, ironisch:


    - Nee maar, kerel. Heb je bij een museum ingebroken?


    Op zeer koele toon sprak Curt:


    - Ik wil altijd graag weten tegen wie ik spreek, en vooral, wie ik in mijn huis ontvang...


    Peter draaide zich om en keek hem geringschattend aan.


    - Meen je dat? Heb je soms een handboek der wellevendheid bestudeerd sinds we elkaar voor het laatst gezien hebben?


    Hij zag, hoe de man zijn spieren spande. Na een ogenblikje zwijgen, hernam Curt:


    - Wie ben je?


    - De Heilige Vader, of iets in die buurt. Wat kan jou dat nou eigenlijk nog schelen?


    De kolos werd opeens purperrood en begon op onheilspellende wijze met zijn schouders te rollen:


    - Luister eens, mannetje! Je hoeft niet te proberen, mij te nemen. Ik weet, dat je een particuliere detective bent, en dat je hier komt om je neus in mijn zaken te steken. En het lijkt me beter maar meteen te zeggen, dat ik niet van plan ben, jou je gang te laten gaan. Gesnapt?


    Peter Larne beperkte zich tot een grijns als antwoord en ging op zijn gemak in een leren fauteuil zitten.


    - Toch heb ik gegronde redenen om aan te nemen, dat je meer los zult laten, dan je nu wel van plan bent. Gesnapt? Curts oogjes werden kleiner. Peter zag, hoe zijn kaakspieren zich spanden van woede. Hij legde er nog een schepje bovenop.


    - Mooi ben je niet zo, Curt. Je hebt een echte moordenaarskop ...


    De man werd wit als was. Hij wilde wat zeggen, maar kon geen woord uitbrengen. Peter begreep, dat de emmer nu vol was.


    Het volgende moment staarde Peter in de loop van een enorme .45. Hij verroerde zich niet, maar begon het wapen met kennelijke belangstelling te bekijken en zei op kalme toon:


    - Mijn felicitaties, Curt. Jij weet het vuurtje aan te houden! Curt ontplofte bijna:


    - Hou je bek! Je moet me nu onmiddellijk vertellen, wat je hier komt doen, en daarna smeer je ’m. En zo niet...


    Peter Larne glimlachte heel kalm - uiterlijk tenminste - en kneep even in het puntje van zijn neus. Daarna vroeg hij:


    - Wat heb je afgelopen nacht gedaan, Curt?


    - Wat gaat dat jou aan?


    Peter zette een bekommerd gezicht.


    - Kom, kom, Curt. Zo moet je niet tegen me spreken. Ik ben hierheen gekomen om jou een dienst te bewijzen, dat weet je heel goed. Ze hebben vannacht Mrs. Brassy koud gemaakt. Er lag wel een kerel in haar bed, maar de politie neemt niet aan, dat die kerel haar gedood heeft. Zij zoeken iemand anders. Ik geloof, dat ze op hetzelfde ogenblik als ik ontdekt hebben, dat jouw naam in het balboekje van het slachtoffer voorkwam. Jij zit dus op de eerste rij, begrijp je? En nu lijkt het me dus beter voor jou en voor je oude moedertje - als je er al ooit een bezeten hebt - dat jij je goed herinnert, waar je de hele nacht hebt doorgebracht, en dat er ook andere figuren zijn, die zich dat zullen weten te herinneren. Gesnapt? Curt Russet was een woede uitbarsting nabij en liep, met het wapen nog steeds in de hand, langzaam op Peter toe:


    - Wat is dit allemaal voor flauwe kul, hè? Donder je nou op, of niet?


    Met een verzaligde glimlach op het gelaat liet Peter zich achterover in de fauteuil zakken, en op hetzelfde ogenblik raakte zijn voet opvallend precies de gewapende vuist van zijn tegenstander. De 45 vloog door de lucht en Curt was nog bezig de juiste toonhoogte uit te zoeken voor de kreet van pijn, die hij wel meende te mogen slaken, toen hij een nieuwe schop ontving, met de andere voet ditmaal, tegen een zeer gevoelig lichaamsdeel. De kreet steeg op slag enkele octaven en Curt gaf zonder weerstand te bieden gevolg aan de wetten der zwaartekracht, zodat hij languit op het tapijt kwam te liggen...


    Kalm, en zonder te pochen op de meesterlijke wijze, waarop hij de situatie te zijnen gunste had doen veranderen, stond Peter op, raapte de revolver op en inspecteerde zorgvuldig, of hij geladen was. En vervolgens, met volkomen veronachtzaming van alle regels der welvoeglijkheid, knielde hij naast Curt Russet neer en begon zijn zakken te doorzoeken. Hij trof er geen verdere wapenen aan, afgezien van een nagelvijltje en een tandenstoker die enigszins verroest was. Daarna stond hij op, sleepte het grote bewusteloze lichaam naar het venster en bond de polsen zorgvuldig aan elkaar met behulp van de gordijnkoorden. En ten slotte begon hij het huis maar eens aan een nader onderzoek te onderwerpen, want hij moest toch wat doen met de tijd, die hij nu over had. En toen hij tien minuten later, na afloop van dit onderzoek in de salon terugkwam, lag Curt Russet woedend over de grond heen en weer te rollen in een poging, zijn polsen los te krijgen.


    Peter Larne barstte in lachen uit en riep hem toe:


    - Wind je niet zo op, Curt, zo bezeer je je nog. Een hernia heb je zo snel te pakken!


    Hij deed net of hij de verwensingen, die zijn slachtoffer hem toevoegde, niet hoorde en schoof een stoel bij, waarop hij rustig plaats nam:


    - Nou moet je eens goed naar me luisteren, Curt, begon hij. Ik zal je eens een fijn verhaaltje vertellen, want je bent zoet geweest. Mijn naam is Peter Larne en ik ben particulier detective. Dat is juist. Gisteravond heeft een wijfje naar mijn kantoor gebeld en gevraagd, of er gauw iemand bij haar kon komen. Zij noemde zelfs de naam van een van mijn medewerkers, van wie zij gehoord had, James Arnacle, en voegde eraan toe, dat zij heel graag zou willen, dat juist hij bij haar zou komen. Nu was James net vrij, dus ging hij erheen. De dame in kwestie, een mooie meid, heette Mrs. Brassy... Zij heeft die jongen van mij wijsgemaakt, dat ze blind was, en dat de een of andere goorling haar probeerde te chanteren; en zij heeft die goeie James naar een adres gestuurd om een enveloppe te gaan halen. En toen is die jongen een beetje overijverig aan ’t werk gegaan en heeft de goorling op zijn bek geslagen, alvorens zich meester te maken van de enveloppe, die zo voor het grijpen lag op een plank van de boekenkast. Daarna heeft hij het desbetreffende voorwerp naar de dame gebracht, die heel lief voor hem geweest is, maar vergat hem te betalen ...


    Curt Russet draaide nu niet langer heen en weer maar luisterde aandachtig. En nog steeds op dezelfde vlakke toon hernam Peter:


    - James Arnacle ging terug naar kantoor en... wie zag hij daar in de wachtkamer zitten? De vent, die hij even eerder hardhandig tot de orde geroepen had. Dat was de heer Brassy en die kwam om uitleg vragen, want hij had een adreskaartje van onze firma gevonden, dat James Arnacle tijdens de schermutselingen uit zijn zak verloren had. Wij moesten de man wel tegemoetkomend behandelen, want hij dreigde een aanklacht wegens mishandeling te zullen indienen. Zelf kwam hij op een schitterend idee. Zijn vrouw, van wie hij gescheiden leefde, had mijn medewerker wijsgemaakt dat zij blind was en ook, dat haar man gewoon iedere avond thuis kwam. James moest dus gewoon doen, of hij de echtgenoot was en met de schoonheid in bed duiken. Brassy kende zijn vrouw maar al te goed en hij wist best, dat zij liever dat spelletje mee zou spelen, dan toegeven, dat zij de kluit bedonderd had. Zij schijnt namelijk nogal op mooie jongens gesteld te zijn geweest...


    Curt Russet trok een grimas, maar bewoog zich verder niet. Peter ging verder:


    - Alles is volgens plan verlopen. De mooie Mrs. Brassy heeft James ontvangen alsof hij haar man was en zij is met hem naar bed gegaan, en niet alleen om een dutje te doen... Goed. Vanmorgen tegen zes uur was ik op kantoor in afwachting van de heer Brassy om samen met hem en een fotograaf de echtbreuk te gaan constateren. De telefoon gaat en Mrs. Brassy deelt me mee, dat er iets niet in de haak is en verzoekt me met spoed naar haar toe te komen. Dringt het goed tot je door? Om zes uur ’s ochtends.


    Een nieuwsgierige trek was op het gezicht van Curt Russet verschenen. Peter haalde een sigaret uit zijn zak en stak die aan. Daarna vervolgde hij:


    - Als de gesmeerde bliksem zijn we naar Mrs. Brassy gegaan. En toen we daar aankwamen, vonden we haar dood in bed, geraakt door een kogel, recht in het hart. Naast haar lag die jongen van mij heerlijk te knorren. Natuurlijk hebben de smerissen toen James Arnacle, in dienst van de ‘Bath Agency’ in verzekerde bewaring genomen. Maar voor mij staat het vast, dat hij het niet gedaan heeft, daar heb ik verschillende redenen voor. Snap je? En nu zou ik wel eens graag licht in deze zaak willen brengen...


    Hij wachtte even en nam een paar trekjes van zijn sigaret. Maar aangezien Curt ook niets zei, vervolgde hij:


    - Ik heb je dit allemaal verteld, omdat ik zeker weet, dat jij daar buitengewoon veel belang in zult stellen... Denk er maar eens goed over na, en als je een plannetje hebt, kun je me altijd opbellen; mijn nummer staat in het telefoonboek. Hij stond op en bracht een vinger naar zijn slaap.


    - Vaarwel, schoonheid, ik laat je aan je overpeinzingen over...


    Daarna verliet hij rustig de woning, en liet het wapen, dat hij Curt afhandig had gemaakt, in zijn zak glijden.


    Tegen zevenen kwam Peter op kantoor. Dorothy zat op hem te wachten. Hij wist niet waarom hij haar op dat moment nog knapper vond dan anders.


    - Je hebt een fraaie boezem, Dorothy, kon hij niet nalaten te zeggen.


    Zij bloosde en wierp hem een vreemde blik toe.


    - Wat is er met jou aan de hand? Last van de warmte?


    - Dat kun jij niet begrijpen, Dorothy. Al sinds vanmorgen zweven me de borsten van Mrs. Brassy voor de geest, die daar dood uitgestrekt lag naast die arme Arnacle. En dan is het normaal als ik het prettig vind om naar levende borsten te kijken, goed levende zelfs.


    Zij werd vuurrood en gaf op scherpe toon terug:


    - Moet ik me soms even voor je uitkleden?


    Peter deed net, of hij het voorstel overwoog.


    - Ja, waarom ook eigenlijk niet? Dat kan toch absoluut niet zo onaangenaam zijn ...


    Doordat de telefoon dit gesprek plotseling onderbrak, hoefde Dorothy niet meer naar een antwoord te zoeken.


    Peter Larne beende zelfbewust zijn kantoor door en nam op: - Hallo?


    Een diepe stem sprak aan de andere kant:


    - Mijnheer Larne?


    - In eigen persoon; wie bent u?


    - Curt Russet...


    Peter gaf Dorothy een teken, de meeluisteraar te nemen en zij greep tevens een blocnote en een potlood.


    - ja, ik luister, zei Peter. Wat is er?


    De stem scheen te aarzelen.


    - Ik wou je graag onder vier ogen spreken. Ik heb nagedacht, over wat je me hebt verteld, en ik wil niet voor een idioot doorgaan.


    Zeer koel antwoordde Peter:


    - Daar doe je goed aan, kerel. Wanneer wil je?


    - Een uur na middernacht, bij jou op kantoor. Kan dat? - Akkoord, kerel.


    - Maar je komt alleen, hè. Als er iemand anders bij je is, zul je mij niet zien.


    - Alleen, hoor, afgesproken. Eén uur in de ochtend. Laat me niet voor niets komen...


    Met een nadenkende blik op het gelaat legde Peter de telefoon neer en hij keek Dorothy aan, die het gesprek vastgelegd had. Bezorgd vroeg de jonge vrouw:


    - Je bent toch zeker niet van plan om alleen midden in de nacht naar een afspraak met die kerel te gaan? Ik weet zeker, dat hij kwaad in de zin heeft.


    Peter glimlachte.


    - Dat weet ik ook zeker, liefje. Maar ik weet ook zeker, dat hij niet hier naartoe komt.


    - Wat dan?


    - Om één uur belt hij me op om een andere afspraak te maken, hier in de buurt, daar ben ik van overtuigd.


    Dorothy maakte zich kennelijk ongerust. Zij stelde voor:


    - Je kunt beter Mike met je meenemen.


    Peter schudde het hoofd.


    - Nee, liefje. Mike heeft wel wat beters te doen.


    De jonge vrouw zuchtte en drong aan:


    - Zal ik dan met je mee gaan?


    Peter liep naar haar toe, nam haar bij de kin en kuste haar voorzichtig op de wang.


    - Nee, meisje. Jij moet vanavond naar ‘Soft House’ gaan, en zien, dat ze je daar binnen laten.


    - Dat is al gebeurd, zei ze. Ik heb opgebeld. Vanavond trek ik er in ...


    

  


  
    



    Hoofdstuk 7


    


    Nog nooit had Peter Larne een slot gezien, dat zoveel tegenstand bood aan zijn pogingen om het te openen. Dat was geen onwil meer, maar een duidelijk teken van vijandigheid. De detective ging rechtop staan en haalde een paar keer diep adem, om zijn ademhaling weer normaal te krijgen. Het zweet liep langs zijn gezicht en zijn rug. Hij had erg veel zin om zijn jasje uit te trekken en zijn mouwen op te stropen. Hij ondernam nog maar eens een poging. Het slot zat buitengewoon degelijk in elkaar en Peter was moe. Misschien dat hij daardoor niet meer de gewenste gevoeligheid bezat om het open te krijgen.


    Hij dwong zichzelf tot kalmte en concentreerde alles op zijn vingertoppen. Eindelijk meende hij het gevonden te hebben. Vol spanning drukte hij nog een laatste maal en draaide. Knarsend ging de deur open.


    Peter haalde diep adem en schudde energiek zijn krampachtig gespannen armen heen en weer. Daarna liep hij naar binnen en knipte het zaklantaarntje dat hij altijd bij zich had, aan.


    In de wachtkamer stonden een schrijfmachine op een tafeltje en een paar stoelen. Op de rechtermuur zat een grote wereldkaart vastgeprikt. Dit vertrek liep hij meteen door en achterin duwde hij een gecapitonneerde deur open. ,


    Langzaam scheen hij met het lampje om zich heen. Het was een groot, modern gemeubileerd kantoor. Peter liep naar het raam, waarvan een ruit gebroken was, en schoof de gordijnen zorgvuldig dicht.


    Daarna liep hij naar de deur terug en knipte het elektrische licht aan. Eerst liep hij naar de boekenkast en onderzocht die nauwkeurig. Er stonden een aantal technische boeken over de internationale handel in en een paar handboeken over juridische onderwerpen.


    Op goed geluk nam Peter een paar werken uit de kast en bladerde ze door. Daarna zette hij ze precies weer op de plaats terug, waar ze gestaan hadden, maar eerst veegde hij ze af met een stofdoek, die er ook lag. Vervolgens haalde hij een paar rubber handschoenen uit zijn zak en trok ze aan. Hij ging achter het bureau zitten en begon aan de laden. Er was er niet één op slot en zo kon hij gemakkelijk de inventaris opmaken. In de middelste zaten visitekaartjes en allerlei brieven, waar Peter niets aan had. De andere laden leverden evenmin iets bijzonders op.


    Hij stond op en liep naar een metalen ladekast, die in een hoek van het vertrek stond.


    Daar moest hij zijn bos valse sleutels te voorschijn halen en het geduldspelletje weer spelen, dat hij op de voordeur ook al in praktijk had gebracht. Binnen de twee minuten had hij zijn doel bereikt en kon hij de eerste lade opentrekken.


    Daar zaten zakendossiers in, alfabetisch gerangschikt. Stuk voor stuk haalde Peter ze eruit en onderzocht ze vluchtig. Ze betroffen alle in- of exporttransacties, al dan niet uitgevoerd.


    Het dikste dossier behelsde een omvangrijke correspondentie, gevoerd met een wereldberoemde Franse firma in schoonheidsmiddelen. Op de hoek van het omslag, waar dat alles in zat, was een rode cirkel aangebracht. Opeens fronste Peter de wenkbrauwen en hij keek naar het plafond, alsof hij moeite deed, zich iets te herinneren. Daarna kneep hij even in zijn neus en legde het dossier op het bureau, om het daar rustig door te kunnen kijken.


    Bladzij voor bladzij liep hij alle stukken door. Het ging over de invoer van slechts één product: rijstpoeder.


    Peter haalde een agenda uit zijn zak en maakte een paar aantekeningen.


    Door de gebroken ruit klonken de ijle tonen van een kerkklok, die het middernachtelijk uur aankondigden.


    Op hetzelfde ogenblik kreeg hij opeens het gevoel, dat hij bespied werd. Voordat hij op kon staan, werd het donker. Een flits, een oorverdovende knal...


    Peter lag al plat op zijn buik achter het bureau. Het duurde even, voordat hij zijn Luger kon grijpen. Ook wist hij niet, in welke zak hij zijn lantaarntje gestopt had. Bijna vlak boven zijn hoofd hoorde hij snelle voetstappen, en hij maakte een snelle zijwaartse beweging.


    Een nieuwe knal deed hem in elkaar krimpen. Op goed geluk schoot hij terug. Weer hoorde hij snelle voetstappen. Een deur werd dicht geslagen. Toen werd het stil.


    Toen herinnerde Peter zich, dat hij zijn lampje op een hoek van het bureau gelegd had. Hij stak een hand omhoog en voelde. Hij vond het bijna onmiddellijk en hij deed het vlug even aan en weer uit.


    Omdat hij niets zag en ook geen enkele reactie uitgelokt had, stak hij het nu voor goed aan, en stond op. Hij liep weer naar de deur en stak het licht weer aan. Hij was alleen.


    Het dossier was verdwenen.


    Voor alle zekerheid keek Peter nog even in de gang. Totale stilte heerste er in het kolossale gebouw. Hij liep het kantoor weer in, bracht alles terug in de staat, waarin hij het had aangetroffen, en vertrok.


    


    Weer op zijn kantoor aangekomen, installeerde Peter zich rustig achter zijn bureau, stopte zijn mond vol kauwgom en begon, toegewijd kauwend, na te denken.


    Wie zou er nu de vertrekken van de ‘Beauty Importer Corporation’ - zo heette de door Brassy geleide firma - zijn binnengekomen om zich meester te maken van dat zo on-


    schuldig uitziende dossier? Brassy zelf? Dat was wel voor de hand liggend, maar toch geloofde Peter dat zo maar niet. Trouwens, hij zou van Mike wel te weten komen, hoe Brassy die avond had doorgebracht...


    De telefoon begon te rinkelen. Peter stak een arm uit en antwoordde. Het was Raymond Brassy.


    - Hallo? Mr. Larne?


    Op gemelijke toon antwoordde deze:


    - Nee, u spreekt met de nachtwaker.


    De ander scheen even de kluts kwijt en hernam:


    - Ik dacht, dat er iemand op uw kantoor moest zijn. Het spijt me, dat ik u stoor, maar het is belangrijk. Ik zou u graag nu meteen even willen spreken, zo vlug mogelijk ...


    Peter bleef ijverig doorkauwen maar onderbrak zich even om te antwoorden:


    - Het is goed, kom maar naar boven.


    En hij hing weer op.


    Hij zou niet kunnen uitleggen waardoor, maar hij was er zeker van, dat Brassy ‘wist’ dat hij op dit uur op zijn kantoor was. Hij moest vlakbij zijn, misschien in een van de nachtclubs in de 52ste Straat en waarschijnlijk had hij Peters wagen voor de deur van de flat geparkeerd zien staan. Geïrriteerd klakte Peter met de tong en hij spoog zijn kauwgom in de prullenmand, waarna hij een sigaret opstak.


    Op zijn horloge zag hij, dat het tien voor één was. Als Brassy niet opschoot, had hij ook nog tle kans dat Curt Russet in die tussentijd zou komen en meteen weer verdwijnen, zoals hij aangekondigd had. Och, ’t mocht wat! Peter wist zeker, dat Russet niet naar ’t kantoor zou komen.


    Het belletje van de buitendeur weer klonk. Peter stond op om open te doen. Brassy kwam binnen. Hij was bleek en zag er terneergeslagen uit en uit zijn ogen sprak de blik van een opgejaagd dier.


    Peter ging weer zitten, legde zijn voeten op een hoek van het bureau en vroeg:


    - Wat is er, Mr. Brassy?


    De ander speelde zenuwachtig met zijn handen, slikte tevergeefs speeksel uit zijn droge mond in en zei op schorre toon:


    - Ik word gevolgd. Dat heb ik vanavond gemerkt. Ik heb geprobeerd, om de man kwijt te raken, maar dat gaat niet. Steeds als ik denk, dat ik hem het spoor bijster heb gemaakt, zie ik hem weer. Ik ben bang, Larne ...


    Peter moest eigenlijk lachen. Maar dat deed hij niet, en hij vroeg:


    - Heeft u enig idee wie het is, die u volgt?


    Brassy wendde de blik af. Hij scheen even te aarzelen en schudde toen langzaam van nee.


    - Nee, niet het minste...


    Peter wilde net een nieuwe vraag stellen, toen de telefoon rinkelde. De detective nam de hoorn van de haak en bracht hem naar zijn oor. Prompt kromp hij in elkaar.


    Aan de andere kant van de lijn deed een zware stem, de wanhoop nabij, een dringend appèl om hulp:


    - Hallo! Larne? Kom, vlug! naar mijn huis! Vlug! Oooooh Ten tweeden male stolde Peter het bloed in de aderen. Woedend vroeg hij:


    - Hallo? Wie is daar? Wie?


    Niets hoorde hij meer. Stilte. Een stilte des doods ... Doodsbleek stond Peter Larne met een sprong overeind. Brassy stond al.


    - Wat is er aan de hand?


    Terwijl hij een lade opentrok, en daar een enorme .45 uithaalde, antwoordde Peter:


    - Ik ben bang dat er weer een lijk te betreuren valt. Gaat u mee?


    Brassy knikte toestemmend. Peter liet hem voorgaan en zij renden de deur uit. De lift weigerde dienst, die zat vast tussen twee verdiepingen. Peter stormde de trap af, gevolgd door Brassy, die geen woord sprak.


    Zij namen plaats in de Packard en de detective scheurde meteen in volle vaart weg, wrong zich tussen de files auto’s door die, als in een collectieve slaapwandeling de straten met hun lichten vulden. Opeens verbrak Brassy het stilzwijgen en vroeg:


    - Wie was dat?


    Peter wierp hem een steelse blik toe en antwoordde:


    - Curt Russet, de uitverkoren minnaar van uw vrouw.


    Brassy schrok even en zei toen op zachte toon:


    - Ik kende hem niet...


    Peter stak de 8ste Avenue over en reed de richting van de haven in, om tijd te winnen ...


    


    Ondanks het late uur was het bijzonder druk in Fultonstreet. Peter zette de wagen ter hoogte van no. 21 en sprong er snel uit. Brassy was niet even handig als de detective, maar bereikte toch bijna op hetzelfde moment als hij de voordeur van de woning.


    Peter drukte het belknopje in met zijn vinger, en liet die erop. Seconden verliepen, maar er werd niet gereageerd.


    Peter haalde zijn bos valse sleutels weer te voorschijn en begon het slot te bewerken. En weldra bereikte hij zijn doel. De deur ging open en de twee mannen stapten naar binnen. Zij troffen Curt Russet aan in zijn slaapkamer, op zijn rug liggend op bed, de armen gekruist en poedelnaakt. Het leek, of hij sliep.


    Uit een minuscuul gaatje onder zijn linkerborst druppelde een fijn straaltje bloed via het beddenlaken op de grond.


    Het venster was dicht, maar er was een ruit gebroken en de glasscherven waren de kamer in gevallen. Peter liep erheen. Op een meter afstand van het raam ongeveer liep een zacht glooiend terras in de richting van een opslagplaats van dranken, waar het licht brandde en waar bedienden in de weer waren.


    Peter Larne keek eens naar de glasscherven, die aan zijn voeten lagen. Daarna liep hij langzaam naar het bed en boog zich over het lichaam heen. Er lag een vreedzame trek op het gezicht van Curt en zijn oogleden waren gesloten. Hij lag in een houding van totale ontspanning, alsof hij in zijn slaap gedood was. Peter onderzocht de wond; er lag een laagje kruit omheen. Het schot moest van vlakbij gelost zijn, dertig centimeter hoogstens.


    Peter draaide zich om en bekeek de kamer eens. Er was nergens een spoor van worsteling, nergens wanorde ...


    Brassy was bij de deur blijven staan. Zonder hem aan te kijken liep Peter langs hem heen naar de badkamer. Daar was ook alles in orde. Hij liep tot aan de wastafel en bekeek de spiegel, waar de moordenaar zich misschien in bekeken had...


    Hij stond daar onbeweeglijk en bekeek alles nauwkeurig, in de hoop hier of daar een spoor te ontdekken... Zijn gelaat verried geen enkele emotie. Tenslotte draaide hij zich weer om. Brassy kon hem niet zien, want die scheen bij de kamerdeur te zijn blijven staan.


    Snel haalde Peter Larne de .45 uit zijn zak, die hij Curt die middag afhandig had gemaakt, en veegde hem zorgvuldig af. Daarna nam hij een zakdoek en wikkelde het wapen erin, waarbij hij oppaste, dat hij het niet met zijn vingers aanraakte. Hij hield dit geheel achter zijn rug en liep de kamer weer in waar hij aan Brassy, die daar nog steeds doodstil stond, vroeg:


    - Wilt u even naar de telefoon gaan zoeken en kijken, hoe die er bij ligt? Maar raak hem vooral niet aan.


    Brassy knikte van ja en liep de gang in. Snel liep Peter naar het lijk. Hij greep de rechterhand beet en haalde de vingers langs zijn eigen vochtige handpalm. Daarna rolde hij de revolver uit de zakdoek en boog de hand van de dode er omheen, zodat er vingerafdrukken ontstonden op kolf en loop. Brassy kwam terug en Peter liet de revolver aan de andere kant van het lichaam vallen, zodat hij onzichtbaar werd voor ieder, die buiten stond.


    - De telefoon is in de salon; de hoorn lag naast de haak, deelde Brassy mee.


    Peter antwoordde niet. Hij keerde zich af van dat afschuwelijke bed en kwam naar de deur. Op het moment, dat hij langs Brassy liep, betastte hij hem vliegensvlug van de oksels tot de broekzakken, daarna de achterzakken.


    - Heeft u soms een sigaret voor me? vroeg hij op gemaakt leuke toon.


    Brassy was doodsbleek geworden. Trillend van woede antwoordde hij:


    - Je speelt een gevaarlijk spelletje, Larne. Denk niet, dat je met een imbeciel te doen hebt!


    Peter barstte in lachen uit en gaf geen antwoord.


    - Kom, zei hij, laten we weg gaan. We hebben vanmorgen al een lijk gevonden; een tweede zou echt te veel zijn. De politie houdt niet van mensen, die lijken vinden voordat zij het zelf gevonden hebben.


    Zij deden alle lampen uit en vertrokken. Peter deed de deur zorgvuldig achter zich op slot, en zorgde er voor, dat ze geen enkel spoor achterlieten.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 8


    


    Peter Larne had Raymond Brassy tot aan Washington Square gebracht en hem daar afgezet, omdat hij zogenaamd een dringende afspraak had. Toen hij wegreed in Fultonstreet, had Peter gezien, dat er een wagen achter hem aan kwam. Aanvankelijk had hem dat verontrust, maar opeens had hij bedacht, dat het die goeie Mike was, die hij zelf achter Brassy aan had gezet. En aangezien Brassy zich in zijn gezelschap bevond, was het normaal, dat Mike daar nu achteraan zat. Peter wist uit ervaring, dat het nog nooit iemand gelukt was, Mike op een dwaalspoor te brengen.


    Raymond Brassy had op Washington Square een taxi genomen om naar huis te gaan. En toen Peter zijn wagen keerde, had hij Mike gezien aan het stuur van zijn oude Chevrolet. Toen was hij teruggegaan naar Greenwich Village en daar had hij gestopt bij een pas geopende nachtclub, waarvan hij de eigenaar kende. Alvorens uit te stappen, was hij nog een tijdje achter het stuur van de Packard blijven zitten, kauwgom kauwend en zich ijverig in het puntje van de neus knijpend.


    Er was een treffende overeenkomst tussen de moord op Curt Russet en die op Mrs. Brassy. Eerst de maîtresse, daarna de minnaar. Bij zo’n zaak is de echtgenoot natuurlijk de eerste verdachte.


    Maar nu wilde het geval, dat telkens op het ogenblik, waarop de misdaad gepleegd was, de echtgenoot bij Peter was geweest.


    Wat Mrs. Brassy betrof kon Julia Slender evengoed verdacht worden, want die was waarschijnlijk de enige, die beter werd van de moord. Maar zij had een onaanvechtbaar alibi en het leek al zeer onwaarschijnlijk, dat ze met de tweede moord iets te maken had. Wat dan?


    Peter Larne wist drommels goed, dat er bij beide gevallen iets scheef zat in de opzet. Want dat ze grondig voorbereid waren, daar twijfelde hij niet aan ...


    Zonder dat Peter bemerkt had, dat de lucht betrokken was, begon het opeens te regenen en dikke druppels tekenden zich af op de voorruit.


    Peter richtte zich op. Het klokje op het dashboard stond op tien voor drie. Hij stapte uit en liep vlug naar het cabaret, terwijl hij de verfrissende regendruppels op zijn gezicht voelde vallen.


    De portier herkende hem en begroette hem met een eerbiedig ‘goedenavond, Mr. Larne’. Peter groette terug, maakte een joviaal gebaar naar de juffrouw van de vestiaire en liep de zaal binnen, waarvan alle tafeltjes bezet leken.


    De bedrijfsleider snelde toe.


    - Wilt u een tafeltje, Mr. Larne? Alleen?


    Peter keek de zaal eens rond.


    - Ja, alleen...


    Hij kneep zich in de neus en voegde er aan toe:


    - Ik kom zo terug, ik moet even bellen.


    Hij liep naar de telefoon en belde eerst de ‘Roseland’ op.


    - Is Miss Julia Slender daar ook?


    Een vriendelijke stem antwoordde:


    - Miss Slender is vanavond niet gekomen. Zij voelt zich niet goed en moet thuis blijven.


    - Goed, neemt u me niet kwalijk, dat ik u stoorde en bedankt. Met gefronste wenkbrauwen hing hij weer op en begon snel in het telefoonboek te bladeren. Hij vond het nummer van ‘Soft House’ dadelijk en draaide het.


    - Kan ik Miss Dorothy Barren even spreken?


    - Wacht u even...


    Hij wachtte een paar seconden en toen klonk daar de harmonieuze stem van zijn knappe secretaresse:


    - Hallo, baas? Wat is er aan de hand?


    Op besliste toon vroeg Peter:


    - Zit je vogeltje op het ogenblik in zijn kooi?


    Zonder te aarzelen antwoordde Dorothy:


    - Ja, sinds vanavond tien uur heeft het zich niet meer verroerd. Maar het slaapt nog niet.


    Voor alle zekerheid vroeg Peter nog:


    - Is dat absoluut zo?


    - Het is absoluut zo ...


    - Mooi, goede nacht, liefje.


    Hij hing op en liep naar de zaal terug. Toen bedacht hij zich en ging weer naar de telefoon, waar hij ditmaal het bureau van sergeant Hasten belde. Tegen de ambtenaar, die aan de telefoon kwam, zei hij slechts:


    - Op Fultonstreet 21 is vannacht een zekere Curt Russet vermoord. Dat zal wel iets voor jullie zijn. Gegroet, ik stuur mijn rekening nog wel.


    Van het geroep van de smeris trok hij zich niets aan, hij hing weer op en begaf zich regelrecht naar de bar.


    - Het gewone recept, meneer Larne?


    - Het gewone recept...


    De barkeeper greep een paar flessen, gooide wat in de shaker en vulde er een glas mee, na er de nodige handelingen mee te hebben verricht.


    Peter dronk langzaam en staarde met bezorgd gezicht zo’n beetje voor zich uit. Hij onderdrukte een geeuw en gaf de ober een teken.


    - Harry! Heb je Miss Janis vanavond gezien?


    - Ja meneer; toen ze kwam vroeg ze, of u er al geweest was. Een uurtje geleden ongeveer is zij weggegaan. Zij zei, dat ze naar bed ging.


    Peter haalde diep adem en pakte een bankbiljet uit zijn zak.


    - Alsjeblieft, zeun, neem er het verschuldigde maar van af...


    Hij stak het wisselgeld weer bij zich en vertrok, zonder het fraai gevormde meisje, dat net op het toneel verscheen, een blik waardig te keuren.


    Hij zocht zijn Packard weer op, ging sloompjes achter het stuur zitten en zocht een hele tijd naar het contactsleuteltje, voordat hij ontdekte, dat het er nog in zat.


    Hij startte en reed langzaam weg. Het regende niet meer.


    -


    Janis was een schilderes, wier doeken nogal in de mode waren. Het was een mooi, groot meisje, met goudblond haar, dat door moeder natuur bovendien begiftigd was met een bijzonder geslaagd lichaam.


    Drie jaar geleden hadden zij en Peter gemeend, dat ze voor elkaar geschapen waren. Later waren ze echter tot andere gedachten gekomen, maar er was een soort liefdevolle vriendschap tussen hen blijven bestaan, waardoor ze het altijd weer heerlijk vonden om elkaar te ontmoeten.


    Janis, ongetrouwd, kon natuurlijk doen wat zij wilde, en had heus inmiddels wel het een en ander beleefd. Maar desondanks was zij onder alle omstandigheden steeds bereid alles en iedereen te laten schieten om voor Peter klaar te staan, wanneer hij beslag op haar kwam leggen, al was het maar om samen een glaasje te drinken...


    Daarom had Peter er ook geen ogenblik aan gedacht eerst op te bellen, voordat hij zich op de stoep van de jonge vrouw aandiende.


    Zij deed hem onmiddellijk open, slechts gekleed in een satijnen slipje en beha. Zij glimlachte hem toe en deed de deur achter hem op slot.


    Hij had zich omgedraaid en keek haar met ongeveinsde bewondering aan.


    - Je bent erg mooi, zei hij opeens.


    Hij nam haar in zijn armen en keek haar recht in de ogen, terwijl hij langzaam zijn gezicht bij het hare bracht, haar lippen zoekend. Zij drukte zich tegen hem aan en zij wisselden een lange kus...


    Zonder zijn mond van die van zijn vriendin weg te nemen, mompelde hij:


    - Ik verlangde naar je, Janis.


    Op dezelfde toon en op dezelfde wijze antwoordde zij:


    - En ik naar jou. Ik miste je zo, vanavond. Kom vlug, laten we geen tijd verloren laten gaan...


    Zij maakte zich uit zijn omarming los en nam hem mee, naar haar kamer.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 9


    


    Om precies acht uur bracht Peter de Packard in de 52ste Straat tot stilstand. Het stormde en de lucht was met wolken bedekt. Een onaangename dag kondigde zich aan.


    Peter nam de lift. Hij was moe, want hij had maar weinig geslapen in de vurige armen van Janis. Niet, dat hij er spijt van had. Hij zou niet graag alleen geslapen hebben, na al die avonturen.


    Dorothy was er al. Zij groette Peter en keek hem onderzoekend aan. Daarna snoof ze luidruchtig en merkte op:


    - Je moet tegen Janis zeggen, dat ze een ander parfum neemt. Deze is veel te zwaar voor een ernstige vrouw als zij.


    Alsof het over iets volkomen onbelangrijks ging, gaf Peter terug:


    - Janis heeft nooit de pretentie gehad, een ernstige vrouw te


    willen zijn.


    Dorothy haalde haar schouders op en vroeg:


    - Gaat het goed met haar?


    - Jawel, hoor, zei Peter, die de scherpe toon van haar stem niet scheen te hebben opgemerkt; je moest nog de groeten van haar hebben.


    - O; nou, welbedankt dan!


    Met samengeknepen lippen vroeg de secretaresse:


    - Als we nu eens over de zaak begonnen?


    Peter trok een ooglid op en kneep in zijn neus.


    - Daar ben ik nou eigenlijk net voor hier gekomen. Ik ben niet over wat anders begonnen. Hoe ver zijn we met Miss Slender?


    Dorothy sloeg haar rok terug en liet zich in de stoel voor de bezoekers vallen.


    - Gisteravond om een uur of negen heb ik mijn intrek genomen in ‘Soft House’. De voorzienigheid heeft er voor gezorgd, dat Miss Slender juist op hetzelfde ogenblik thuis kwam, en de hospita heeft ons prompt aan elkaar voorgesteld. Het huis heeft de vorm van een U, en de beide uiteinden komen uit in het park, dat er achter ligt. Mijn kamer ligt precies tegenover die van Miss Slender, in de andere vleugel. Ik kon haar duidelijk herkennen, terwijl ze bij het raam zat te lezen. Toen je me vannacht opbelde, zat ze daar al sinds half tien. Peter trommelde met zijn vingers op een hoekje van het bureau, uitte een vaag geknor en zei niets. Na een paar seconden hernam Dorothy:


    - Een kwartiertje geleden heeft Mike gebeld, om rapport uit te brengen. Hij zei dat Brassy om acht uur ook al naar dat adres in de Fultonstreet is gegaan, waar hij later met jou is teruggeweest, vannacht.


    Met een schok zat Peter rechtop in zijn stoel.


    - Wat vertel je me nou? Weet hij dat zeker?


    - Volkomen, verzekerde Dorothy hem.


    Een gemene grijns vertoonde zich op Peters gelaat.


    - Alsjeblieft, zei hij, die lelijke boef! Dan zal onze geachte medeburger Brassy binnen niet al te lange tijd wel wat van me horen.


    Zonder op die onderbreking acht te slaan, vervolgde de knappe secretaresse:


    - Toen jij van hem wegging, heeft Brassy zich vannacht naar Park Avenue nr. 216 laten brengen. Hij schijnt daar te wonen. Hij zat daar nog, toen Mike hierheen belde.


    Peter klakte met zijn tong en krabde zich op de kop met een gebaar, dat Stan Laurel zelfs niet misstaan zou hebben. Geïrriteerd voegde Dorothy hem toe:


    - Moet je soms even een pook hebben?


    Peter haalde zijn schouders op.


    - Wees nou maar niet zo lollig, schatje, en zorg liever voor de bezoekers. Je zou haast zeggen, dat je hier net zo gemakkelijk binnen kunt komen als in het postkantoor.


    Sergeant Bill Hasten had zich doodgemoedereerd in de deurpost opgesteld.


    - Goeiemorgen, samen, zei hij. Doet u maar geen moeite, juffrouw.


    Peter bood de politieman een stoel en gaf zijn secretaresse een teken, de kamer te verlaten.


    - Fijn, dat ik je zie, sergeant. Kom je me soms vertellen, dat James Arnacle vrijgelaten wordt?


    Bill Hasten, die het waarschijnlijk lang niet even fijn vond, verklaarde:


    - Dat is mogelijk. Het wapen, dat we ter plaatse hebben aangetroffen en dat de vingerafdrukken van jouw mannetje droeg, is niet hetzelfde, waarmee Mrs. Brassy vermoord is. Wij hebben de kogel in het beddengoed teruggevonden. Er is geen twijfel mogelijk.


    Met een volkomen onschuldig gezicht vroeg de detective:


    - Dat is heel mooi; maar misschien wil de rechter wel eerst de ware schuldige zien, voordat mijn medewerker wordt vrijgelaten?


    Bill Hasten sloot zijn harige handen aaneen en keek naar het plafond.


    - We hebben nog een lijk gevonden, vanmorgen. Een... anoniem telefoontje heeft ons verwittigd van een moord in de Fultonstreet nr. 21. Ik heb me snel aangekleed en ben erheen gegaan. Het ging om een zekere Curt Russet. Zegt die naam je iets?


    Alsof het gedrukt stond, loog Peter:


    - Nee, helemaal niets.


    Bill Hasten wendde nu zijn blik naar het venster en vervolgde:


    - Ik dacht, dat die jou ook misschien had opgebeld. Hij was de minnaar van Mrs. Brassy en hij is op precies dezelfde manier vermoord. Naakt in zijn bed en een kogel midden door het hart. Hij moet geslapen hebben, en diep ook, dunkt me, want de moordenaar heeft een ruit gebroken om binnen te komen.


    Zeer koel merkte Peter op:


    - Misschien is die ruit wel daarna gebroken.


    Bill Hasten keek hem glimlachend aan en hernam:


    - Ja, dat is mijn idee ook. Want de ruit is van binnen uit gebroken en niet van buiten af. Dat hebben ze zo gedaan om ons te laten geloven, dat de moordenaar via het terras gekomen is.


    Peter zei niets, en daarom sprak Bill:


    - Is dat alles, wat je daar is opgevallen?


    Peter veinsde grote verbazing.


    - Daar, waar? vroeg hij.


    De politieman drong niet verder aan.


    - Het slachtoffer had een revolver in zijn rechterhand, hetgeen nogal vreemd genoemd mag worden voor een knaap, die heerlijk lag te pitten.


    De sergeant krabbelde eens aan zijn nek en voegde er op neutrale toon aan toe:


    - De kogel, die Mrs. Brassy gedood heeft, is uit die revolver gekomen. Dat heeft een eenvoudig laboratoriumonderzoek onweerlegbaar aangetoond. Bovendien stond het wapen inderdaad op de naam van die Russet ingeschreven... Ik geloof, dat de rechter van plan is de moord op Mrs. Brassy op de rekening van Russet te schrijven, en nu diens eigen moordenaar te laten opsporen. En aangezien Arnacle op dat moment in de gevangenis zat, kan die het niet gedaan hebben. Hij krabde opnieuw aan zijn nek en besloot:


    - Daarom denk ik dat je kunt voorkomen, dat je mannetje een taxi moet nemen, als je je tegen een uur of negen aanmeldt bij de rechter.


    Glimlachend zei Peter:


    - Je bent een fijne kerel, Hasten, dat heb ik altijd al gezegd.


    De politieman was opgestaan. Hij keek Peter strak in de ogen en zei zeer nadrukkelijk:


    - Bedank me niet te vroeg. Ik ben er vast van overtuigd, dat jij de man bent, die ons vannacht verzocht heeft het tweede lijk te komen bezichtigen, en dat je toen net uit het huis van Curt kwam. Als het me lukt om dat te bewijzen, vrees ik, dat je je medewerker in de cel kunt gaan vervangen.


    Vooral, omdat ik nog een hoge troef tegen jou in handen heb, die ik echter pas op het geschikte moment op tafel zal gooien. Gegroet, Larne ...


    Hij maakte rechtsomkeert en verdween, een glimlachende Peter achterlatend.


    


    Even na tienen werd James Arnacle losgelaten uit het kantoor van de rechter, die evenwel een fikse borgsom had geëist, welke direct door Peter gestort was. James Arnacle was nu nog slechts de kroongetuige in de zaak- Brassy.


    In de eerste de beste bar die zij tegenkwamen, gingen ze dit onmiddellijk beklinken.


    Onder het genot van behoorlijk gepeperd tomatensap trachtten zij een overzicht te krijgen van de situatie.


    - Ben je inmiddels al wat opgeschoten, baas? vroeg James.


    Peter maakte een gebaar van twijfel.


    - Niet erg. Er is een heleboel, dat ik niet begrijp. Ik ben er van overtuigd, dat deze hele zaak in de grond doodeenvoudig is. Maar we moeten even de sleutel vinden, en dat is me tot nog toe niet gelukt...


    James krabde even aan zijn oor en wreef met zijn vinger langs zijn neus, terwijl hij een diep snorkend geluid maakte.


    - Maar ik voor mij weet zeker, dat het doorgestoken kaart is geweest! Het is die Brassy, die me te grazen heeft gehad!


    Peter haalde zijn brede schouders op.


    - Ik weet het niet. Volgens hetgeen Dorothy me heeft verteld en ook volgens jouw inlichtingen, moest Mrs. Brassy er ook in zitten. Maar met welk doel? Dat is een andere geschiedenis. De man die achter deze hele zaak zit, moet bijzonder uit-


    gekookt zijn. Want van welke kant je het ook bekijkt, je komt nergens. Iedereen is verdacht en niemand kan de misdaden gepleegd hebben... Althans in beginsel...


    Hij leegde zijn glas en hernam:


    - Bij het eerste geval belde de vrouw me op kantoor op en vroeg me dringend te komen, omdat er moeilijkheden waren. Daarna slaakte ze een verschrikkelijke kreet en dan niets meer... Als ze werkelijk met de dood bedreigd werd net op het moment, dat ze mij aan de telefoon had, en wel zo urgent, dat ze het apparaat los moest laten, dan verwacht je toch minstens, dat ze zich zou verdedigen of proberen te vluchten. De hoorn lag op de haak, dus iemand heeft hem daar teruggelegd. Maar Mrs. Brassy lag in een heel natuurlijke houding op haar bed, en ze maakte de indruk, tijdens haar slaap te zijn geraakt. Bovendien is het wapen, dat later gevonden is in de prullenmand in de salon niet dat, waarmee de moord gepleegd is. Vast staat dat het ’t jouwe is, en jouw vingerafdrukken zijn er op gevonden. Waarom begaat die misdadiger, die verder zo intelligent schijnt, zo’n grove fout? Die zou toch moeten weten, dat twee wapens van hetzelfde soort aan de hand van hun projectielen onderscheiden kunnen worden...


    James knikte langzaam met zijn hoofd:


    - Ik ben er zeker van, dat de vrouw ook bij de opzet betrokken was, maar zij wist natuurlijk niet, dat ze gedood zou worden. Er was dus eigenlijk iets anders afgesproken . .'. Maar wat? De fles Bourbon, die in de badkamer stond, is verwisseld. Ik pak nooit een fles bij de hals en al had ik het gedaan, dan heb ik nog te grote handen om vingerafdrukken op de hals te zetten. Wie dat op touw heeft gezet is misschien intelligent, maar kan niet logisch denken...


    Peter gaf de barkeeper een teken, om de glazen opnieuw te vullen.


    - Laten we Brassy maar eens gaan opzoeken, zei hij. Ik moet hem nog een paar vraagjes stellen...


    Hij rekende af en zij gingen naar buiten, waar zij in de


    Packard stapten. De hitte was verstikkend en de hemel had een loodgrijze kleur, die niets goeds voorspelde.


    Een klok in de buurt sloeg half twaalf, toen Peter stopte in de 32ste Straat Oost, in de nabijheid van de ‘Beauty Importer Corporation’.


    Zij stapten uit en liepen de hal binnen, die vol hing met naambordjes van de diverse firma’s met vermelding van de verdieping en het nummer van de deuren.


    De lift bracht hen vlug naar boven, waar ze de gang in liepen. De deur van de ‘Beauty Importer Corporation’ was dicht, maar binnen brandde licht.


    Zonder aarzelen liep Peter naar binnen en James kwam achter hem aan. En onmiddellijk uitte Peter een verschrikkelijke vloek en bleef stokstijf staan. James Arnacle deed langzaam de deur achter zich dicht en sloot hem met de grendel af. Uitgestrekt op de vloer, de armen gekruist en de ogen naar het plafond starend, lag een jonge vrouw met bruin haar zacht te reutelen ...


    Peter snelde erheen en knielde naast haar neer. Hij lichtte het hoofd van de stervende op en vroeg, zeer duidelijk sprekend:


    - Wie bent u? Wie heeft u gewond?


    De stervende scheen het niet te horen. Opeens schokte het lichaam en uit haar verdraaide mond kwamen grote vlokken bloedig schuim. Haar hoofd rolde achterover...


    - Zij is er geweest, zei Peter, en legde haar weer neer op de grond. Op datzelfde moment zag hij het gat onder de linkerborst, met een bruine vlek er omheen, die steeds groter werd.


    - Dat is dan de derde, merkte James op.


    Peter gaf geen antwoord en liep het kantoor van Brassy binnen, maar dat was leeg.


    - Doorzoek de wachtkamer, beval hij James. Ik kijk hier rond.


    Ze gingen beiden aan ’t werk, ieder aan een kant. Maar er was geen enkele wanorde, niet de minste aanwijzing... Plotseling rinkelde de telefoon. Peter nam hem op.


    - Hallo? zei een stem, die Peter direct herkende.


    - Ik luister, antwoordde hij.


    De stem aarzelde even.


    - Met wie spreek ik?


    - Peter Larne. Dag, Brassy. Wat wil je?


    - Eh... Is Betty daar?


    - Wie is Betty?


    - Mijn secretaresse, natuurlijk!


    Peter gromde.


    - Oh ja. Is dat niet een grote vrouw met bruin haar en groene ogen?


    - Maak nou geen grapjes, Larne. Geef me haar even!


    Op zachte toon antwoordde Peter:


    - Dat zou ik wel willen, maar ik ben bang, dat ze je geen antwoord meer kan geven; nooit meer...


    Opnieuw stilte, daarna weer de stem van Brassy, angstig ditmaal:


    - Wat vertel je me nou?


    Vlug legde Peter uit:


    - Er bevindt zich hier een grote vrouw met groene ogen en bruin haar... en ook een kogel in het hart, die haar definitief de mogelijkheid tot spreken heeft ontnomen. Onder andere...


    - Wat nu?


    - Ik geloof, dat je er goed aan doet, snel hierheen te komen, kerel. Ik wacht op je, haast je ...


    En hij legde de telefoon op de haak, voordat Brassy de gelegenheid had gekregen om tot zichzelf te komen.


    Bij de deur stond James, en hij stapte van het ene been op het andere.


    - Zeg eens, baas, zei hij. Wat moeten we nu met dat lijk? Ik geloof niet dat het onze reputatie ten goede zal komen als we het zelf ‘ontdekken’...


    Peter gromde. Ja, Bill Hasten zou daar inderdaad wel eens voorbarige conclusies uit kunnen trekken...


    Grijnzend antwoordde hij:


    - Kijk maar eens, of er niet ergens een koelkast in de buurt is. James gaf hem een knipoogje van verstandhouding.


    - Begrepen, chef. Blijf maar hier, dat knap ik wel even op... Hij liep weg en Peter deed de deur achter hem op de grendel. Peter begon maar weer de beide vertrekken te doorsnuffelen, in de hoop iets te vinden, waar hij wat aan zou hebben. Terwijl hij bezig was met de handtas van het slachtoffer, hoorde hij op de deur kloppen in een vertrouwd ritme.


    Het was James. Peter maakte de deur open en liet hem in. - Achter in de gang heb ik een soort muurkast aangetroffen waar de bezems en alle andere spullen van de werksters staan opgeborgen. Als we daar ook het lijk in frommelen, hebben we minstens tot morgenochtend rust. Het is verdomd jammer, dat je het al aan Brassy verteld hebt. Die zal wel niet mee willen doen.


    Op verzekerde toon antwoordde Peter:


    - Die doet wel mee.


    Op hetzelfde ogenblik werd er weer aan de deur geklopt. Peter gaf zijn assistent een teken, zich niet te verroeren.


    Daar werd een sleutel in het slot omgedraaid en door de geopende deur kwam Brassy binnen, met vertrokken gezicht. Peter nam hem bij een mouw en sloot de deur weer zorgvuldig.


    - Kijk, hier heb je d’r, zei James, naar de levenloze vrouw op de grond wijzend.


    Peter vroeg:


    - Is dat je secretaresse?


    Brassy knikte bevestigend.


    - Ja, dat is ze. Maar ... wie heeft dat gedaan?


    De detective drong aan:


    - Ben je vanmorgen op kantoor geweest?


    - Ja, ik was er om negen uur. Betty was er al. Om tien uur ben ik weer weggegaan, om klanten te bezoeken. Tien minuten geleden heb ik haar nog gebeld, om te vragen, of er iets bijzonders was. Ik was niet van plan voor de lunch terug te komen...


    Peter liep op Brassy toe en greep hem bij de revers van zijn jasje.


    - Kom eens mee. Ik geloof, dat het tijd is om eens eventjes met elkaar te praten.


    Zonder enige weerstand te ondervinden kon hij hem meetrekken naar het kantoor. Midden in het vertrek liet hij hem los, nam hem bij het puntje van zijn kin, zodat het licht uit het venster precies in zijn gezicht scheen, en zonder waarschuwing gaf hij hem een klinkende oorveeg.


    Brassy gaf een schreeuw van schrik. Zijn ogen werden zo groot als schoteltjes. Hij maakte een gebaar van terugslaan, maar daar kreeg hij al zo’n enorme dreun op zijn kaak, dat hij neerstortte.


    - Mooi zo, baas, dat vind ik fijn!


    James Arnacle stond bij de deur te lachen van plezier.


    - Wil ik het soms even van je overnemen?


    Peter maakte een gebaar van afweer.


    - Nee.


    Brassy opende de ogen weer en richtte zich op een elleboog op. Peter diende hem prompt een treffer in de zij toe, zo eentje die veel pijn doet, maar geen blijvende schade veroorzaakt.


    De importeur brulde en Peter trof de nodige maatregelen om hem weer tot zwijgen te brengen. Daarna greep hij hem met meedogenloze vuist bij de kraag, tilde hem op en liet hem weer vallen in een fauteuil.


    - En nu, praten, mannetje. Anders schiet je er het leven bij in.


    Brassy keek hem met een van angst vertrokken gezicht aan en leek wel inéén te schrompelen. Hij gaf er geen een. Peter zette vlak voor hem een stoel neer, waarop hij schrijlings plaats nam.


    - Gisteren heb je tegen me gezegd, dat je Curt Russet niet kende. Maar gisteravond om acht uur, ben je bij hem thuis geweest. Leg dat eens even uit, alsjeblieft.


    Brassy schrok op en protesteerde:


    - Dat is niet waar! Ik ben niet bij Russet geweest.


    James was achter hem komen staan. Op een teken van Peter greep hij Brassy aan de haren en begon daar vakkundig aan te trekken. En vervolgens, aangezien het slachtoffer geen sjoege gaf, pakte hij een oor beet en begon dat ‘los te schroeven’. Brassy brulde en maakte een ware karpersprong in zijn stoel.


    - Hou op!


    James liet hem los. Peter hernam:


    - Curt Russet is compagnon geweest in deze firma. Een maand geleden heeft hij zijn aandelen verkocht aan Mrs. Brassy. Waarom?


    - Dat weet ik niet...


    Twee verschrikkelijke vuistslagen, met zorg aangebracht op de oren, deden hem opnieuw een luchtsprong maken. Daarna zakte hij weer half in elkaar en stamelde:


    - Goed, ik zal het je zeggen. Russet is mijn compagnon geweest, dat is waar. Een maand geleden heb ik ontdekt, dat hij de minnaar was van mijn vrouw en toen wilde ik, dat hij zijn aandelen aan mij zou overdoen. Ik kon hem niet meer om mij heen verdragen. En om mij dwars te zitten heeft hij toen alle aandelen aan mijn vrouw gegeven...


    Peter, die het kennelijk niet geloofde, grinnikte.


    - Geloof je dat zelf? Toch wel een vreemde manier om iemand dwars te zitten!


    Zonder zich op te richten ging Brassy verder:


    - Ik heb hem gisteravond opgezocht, dat geef ik toe. Ik twijfelde aan de schuld van deze heer - hij wees naar James - en ik wilde weten, of het Russet niet was, die mijn vrouw gedood had.


    Peter trok een verbaasd gezicht.


    - Het kan niet eenvoudiger! En toen heeft hij natuurlijk meteen de waarheid gezegd?


    Brassy wendde de blik af.


    - Nee. Maar hij was toch wel de moordenaar. Dat heb ik vanmorgen van sergeant Hasten gehoord.


    - Inderdaad, dat is, wat de politie ervan zegt!


    Brassy keek verrast op.


    - Geloof je dat dan niet?


    Peter deed net, of hij die opmerking niet hoorde en vroeg: - Zou je ons nu eens willen vertellen, wat er precies in de brief stond, die mijn medewerker, hier aanwezig, bij jou is komen ‘opvragen’?


    Even was Brassy van zijn stuk gebracht, daarna verklaarde hij:


    - Dat heb ik al verteld. Het bewijs van overspel van mijn vrouw. Het was een brief, die zij aan Curt Russet had gestuurd en waarvan de bewoordingen niet de geringste twijfel overlieten omtrent de aard van hun relatie. Ik had die brief willen gebruiken voor de echtscheiding, maar wat me vooral dwars zat, dat was die kwestie van de aandelen, die Russet aan June had gegeven.


    - Wie is June? vroeg Arnacle.


    - June was mijn vrouw. June Brassy ...


    Arnacle fronste de wenkbrauwen, deed zijn mond open, alsof hij iets wilde zeggen, maar hield toch zijn mond. Peter keek hem even aan. En opeens, gegrepen door een plotselinge ingeving, zei hij:


    - James, blijf jij nog even wat met Brassy babbelen. Ik moet even een paar minuten weg.


    Hij verliet het kantoor, liep in een boog om het lijk in de wachtkamer heen, en vertrok. Snel was hij bij de trap, waarlangs hij vliegensvlug naar beneden rende.


    Toen hij beneden op het trottoir stond, zag hij al dadelijk de Chevrolet van Mike een eindje verderop staan, en hij ging er direct op af. Mike zat breeduit achter het stuur een krant te lezen.


    - Gegroet, baas, zei hij. Heb je mijn rapport van Dorothy gekregen?


    - Gedeeltelijk wel, ja. Maar ik kom juist even vragen, of Brassy vannacht om een uur of twaalf hier op zijn kantoor is geweest.


    Mike schudde het hoofd.


    - Nee; hij is om elf uur naar ‘Leon en Eddie’ gegaan en daar is hij om één uur ’s morgens weer weggegaan, naar ons kantoor.


    Peter leek teleurgesteld.


    - Dat is dan jammer, zei hij. En vanmorgen?


    - Om half negen van huis gegaan; hierheen; om tien uur weer vertrokken. Hij is met de ondergrondse naar Wall Street gegaan. Op nummer 36 is hij naar binnen gegaan, dat is een gebouw, waarin honderden kantoren gevestigd zijn. Ik kon niet dezelfde lift nemen als hij en moest dus in de hal blijven wachten en ik ben er niet achter gekomen, waar hij naartoe gegaan was. Even later kwam hij weer naar beneden en toen heeft hij in een drugstore getelefoneerd. Daarna is hij weer met de ondergrondse hiernaartoe gegaan. Ik had de wagen bij het station laten staan.


    Onder het luisteren had Peter langzaam een paar stukjes kauwgom uitgepakt. Hij propte ze allemaal tegelijk in zijn mond en sprak al kauwend:


    - Bedankt, Mike. Ik denk dat hij dadelijk wel weer naar beneden zal komen, en ga dan maar door met het schaduwen. En, o ja, wat ik zeggen wou, James is vrij. Hij is daar boven bij mij.


    Mike glimlachte stralend.


    - Gelukkig maar, baas.


    Peter liep al weg. Hij had het geduld niet om op een lift te wachten en beklom de trappen naar de zevende verdieping in geforceerd tempo. Hij moest een paar maal kloppen, voordat James open kwam doen. Hij begreep direct, dat er iets gaande was en stond met één sprong in het kantoor, nadat hij over het lijk van de secretaresse heengestapt was.


    Ray Brassy lag op zijn rug, zijn gezicht een en al bloed. Hij leek buiten bewustzijn.


    Peter wendde zich om naar James, die met een beteuterd gezicht stond te kijken.


    - Ik geloof, dat ik wat te hardhandig geweest ben, baas.


    - Stommeling! gromde Peter. En wat heb je daar nou voor voordeel van?


    James, die niet goed wist, hoe hij zijn kolossale karkas een houding moest geven, gaf toe:


    - Niets, baas. Hij houdt zich maar van de domme, die rotzak! Peter haalde zijn schouders op. Toen bukte hij zich, tilde Brassy op, en zette hem weer in zijn fauteuil. Daarna beval hij James:


    - Het is net twaalf uur. Iedereen is aan de lunch. Pak het lijk maar in; als we het nu niet doen, kunnen we het beter laten.


    - Ik ga al, zei James onderdanig.


    Hij ging weg. Brassy opende de ogen. Peter wachtte even tot hij helder genoeg scheen en zei toen:


    - Ik vind het ellendig, wat mijn medewerker heeft uitgehaald. Maar we moeten maar denken, dat hij doodsbenauwd is geweest voor de braadoven, en dat hij jou daar min of meer verantwoordelijk voor stelt. Ik zeg dit niet, om hem te verontschuldigen. Iemand die niet al te scherpzinnig is, kan al gauw gaan denken, dat jij die hele soep in elkaar hebt gezet. Ik zal de verantwoordelijkheid op me nemen voor het laten verdwijnen van je secretaresse. Als de politie haar hier had gevonden, zou je zeker gearresteerd zijn. Er zijn al veel te veel doden gevallen in jouw omgeving en in veel te korte tijd. Je charmante medewerkster is verdwenen en dat is alles. Jij weet niet, waar ze uithangt, begrepen?


    Brassy had het helemaal niet meer en knikte Peter berustend toe. Toen verkrampte zijn gezicht zich opeens weer en hij stak beide handen naar de detective uit:


    - Ik ben doodsbang, Larne. Neem me in bescherming. Ik zal je betalen, wat je wil.


    Peter schudde het hoofd.


    - Ik wil je niet beschermen, want je bent niet eerlijk tegenover me. Je verbergt van alles voor me!


    Brassy richtte zich een beetje op in zijn stoel en wierp op nieuw een smekende blik naar de detective: - Ik smeek het je, Larne. Ik ben doodsbang. Ik weet zeker, dat ik straks aan de beurt ben. Ik zal je meteen een cheque geven. Alles, wat ik je vraag, is om me te laten bewaken door een van je medewerkers; een zo stoer mogelijke kerel. Hij moet me geen stap alleen laten doen en hij moet gewapend zijn. Ik weet zeker... zeker, hoor je, dat ze nu zullen proberen, om mij neer te schieten.


    Peter keek hem strak in de ogen en trachtte te weten te komen, wat hij in werkelijkheid dacht.


    - Waarom vertel je me niet alles wat je weet?


    Brassy scheen het plafond tot getuige te nemen:


    - Ik zweer je, dat ik niets weet, Larne. Ik weet, dat ze zullen proberen, mij te doden, dat is alles. Bescherm me toch.


    Hij was opgestaan en liep naar het bureau. Met bevende handen haalde hij een boekje uit zijn zak en schroefde zijn vulpen los. Zonder verder nog iets te zeggen, trok hij er een cheque uit en gaf die aan Peter, die hem aannam en hem bekeek.


    - Tweeduizend dollar! riep de detective uit.


    De ander vergiste zich en vroeg bezorgd:


    - Is dat niet genoeg? Wil je meer? Drieduizend, dan?


    Peter moest haast lachen. Toen herstelde hij zich, schudde het hoofd en gaf de cheque aan Brassy terug.


    - Drieduizend, ja. Dat zal wel genoeg zijn.


    En Brassy aan ’t pennen. Zonder een woord te zeggen stak Peter de cheque van drieduizend dollar in zijn zak. Hij leek even na te denken en wendde zich toen tot Brassy, die zielig, met gebogen rug, stond te wachten.


    - Als wij weg zijn, moet je nog tien minuten hier wachten. Dan ga je naar beneden en daar zal een van mijn mannen je bescheiden volgen. Hij is een prijsschutter en judoleraar. Hij speelt ook een sterke partij bridge. Het enige, wat een man hem niet kan toevertrouwen, is zijn vrouw; maar aangezien die van jou dood is, loop je wat dat betreft geen enkel risico.


    Brassy liet het hoofd zakken en gaf geen antwoord. Uit de wachtkamer klonk een geluid. Peter draaide zich om. James kwam binnen. Het zweet liep in brede stralen over zijn vreemd bleke gezicht.


    - Het is voor mekaar, baas. De jongedame is op haar plaatsje. Ik heb haar zo goed mogelijk weggewerkt. Meer kon ik ook al niet doen, wel?


    Brassy scheen te ontwaken.


    - Waar heb je haar verborgen? vroeg hij.


    James grijnsde.


    - Als ze dat aan jou vragen, vriendje, kun je maar beter zeggen, dat je het niet weet. Neem nou maar van mij aan, dat het zo veel beter is!


    Peter stak een hand omhoog om hem tot zwijgen te brengen.


    - Nou, mijnheer Brassy, dat is dan zo afgesproken. Als er iets te melden valt, in lunchtijd, bel ons dan bij ‘Toots’. Daar zitten wij tot twee uur.


    Brassy richtte zich moeizaam op en stak Peter een hand toe, maar die deed net, of hij het niet zag.


    - Nou, tot ziens, en maak je maar niet al te druk. Het schijnt nogal prettig te zijn in het paradijs.


    Brassy gaf geen antwoord.


    - Gegroet, mannetje, voegde James hem nog toe, voordat hij de deur dicht trok.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 10


    


    De ‘Toots Shore’ was barstensvol toen Peter er naar binnen kwam, gevolgd door James. Doch de heer Toots zelf baande zich een weg door de gasten heen en kwam hun met een brede glimlach tegemoet. Peter vond, dat Toots qua omvang al een beetje gelijkenis begon te vertonen met het Rockefeller Center, dat tegenover zijn raam stond.


    Zij begroetten elkaar. Toots vroeg naar nieuws omtrent Hubert Bonnisscur de la Bath, maar dat kon Peter hem niet verschaffen. Hubert hing wel ergens in de natuur uit, dat was alles, wat hij ervan kon zeggen. Daarna leidde Toots hen naar een betrekkelijk rustig hoekje en nam de bestelling op. En daar kwam ook Dorothy al binnen, die Peter telefonisch gevraagd had te komen, en zij nam plaats tussen de beide mannen. Toen de biefstukken, die bijna zo groot als Toots waren, opgediend werden, begonnen zij in stilte te eten.


    Terwijl hij zich voor de tiende maal van de kruiden bediende, sloeg James Arnacle zich plotseling tegen het voorhoofd.


    - De sufferd die ik ben, zei hij. Nu zou ik het nog haast vergeten!


    - Wat? vroeg Peter nieuwsgierig.


    James at vlug zijn mond leeg en vroeg:


    - Mrs. Brassy, hoe heette die eigenlijk precies, van haar voornaam?


    - June, zei Peter.


    En Dorothy bevestigde:


    - Ja, zo werd ze ook in alle kranten genoemd,


    James ging zitten nadenken.


    - Brassy heeft toch beweerd, dat hij op zijn vrouw zat te wachten, die om zes uur bij hem op kantoor zou komen, die avond dat ik de beroemde brief bij hem ben gaan halen?


    Peter was opgehouden met kauwen. Met opgeheven vork antwoordde hij:


    - Ja, dat heeft hij gezegd.


    James trok een grijns.


    - Nou, dan zit er mooi iets scheef. Want toen ik binnen kwam, zonder dat ik me had laten aandienen, vroeg hij, met zijn neus nog in de paperassen: ‘Ben jij dat, Julia?’


    - Wat nu? Ben je zeker van wat je zegt? vroeg Peter opgewonden.


    - Absoluut zeker, zei James nadrukkelijk. Hij heeft wel degelijk gezegd: ‘Ben jij dat, Julia?’ en zonder zijn hoofd op te heffen.


    Dorothy keek de beide mannen beurtelings aan en zei aarzelend:


    - Is dat misschien de naam van zijn secretaresse?


    - Nee, antwoordde Peter. Zijn secretaresse heette Betty.


    - Heette?


    - Jawel, zei James, ‘heette’. Want zij is ook al naar de andere wereld geholpen!


    Dorothy moest een huivering onderdrukken. Peter liet zijn stem dalen.


    - Praat er niet over. Het is nog niet officieel, begrijp je?


    - Akkoord, ik weet van niets.


    Peter stond op.


    - Ik ga eens kijken, of dat verdomde leugenaartje nog op zijn kantoor is. Wedden om een biefstuk dat ik die Julia ken? Hij liep naar een telefooncel en draaide het nummer van de ‘Beauty Importer Corporation’. Het belletje hoorde hij lang rinkelen, maar niemand gaf antwoord ...


    In een zeer slecht humeur ging Peter weer aan tafel zitten om het laatste stukje van zijn biefstuk te consumeren. Daarna zocht hij in zijn zakken, haalde er zijn agenda uit, scheurde een velletje vol aantekeningen los en gaf dat aan Dorothy, met de woorden:


    - Er moet iemand langs al deze adressen gestuurd worden om te vragen, hoelang zij al zaken doen met de ‘Beauty Importer Corporation’, of zij Brassy kennen, of het een degelijke firma is, kortom zo’n beetje alles. Ik heb dat vanavond nodig. Dorothy borg het blaadje in haar tasje op en antwoordde:


    - Dat komt voor elkaar, baas. Ik denk, dat het ook niet gek zou zijn, als we Julia Slender vandaag eens in de gaten hielden.


    - Neem de maatregelen maar, die je nodig acht, antwoordde Peter eenvoudigweg.


    Een jonge vrouw, in het zwart gekleed, kwam op ze af en tikte de detective op de schouder.


    - Mijnheer Larne, er is telefoon voor u...


    Peter veegde zijn mond af, dronk zijn glas leeg en stond op. - Een minuutje!


    Hij liep er naar toe. Het was Mike.


    - Moet je eens horen, baas. Toen die vent beneden was, heb ik me aan hem voorgesteld, zoals je gezegd had. Hij gaf me een hand en bood me een biertje aan. Dat nam ik natuurlijk aan. Hij nam me mee naar een bar, op de hoek van de 32ste Straat en de 5de Avenue. En toen wij aan ’t drinken waren, moest hij even weg, om te pissen, zogezegd. Daar kon ik niet met hem mee naar toe gaan, waar of niet? En vooral niet, omdat we nu goeie vrienden waren. Afijn, na een hele poos vond ik, dat hij wel lang werk had. Al zou die de hele dag bier hebben zitten zuipen, dan hoefde het nog niet zo lang te duren. Toen ging ik er dus toch maar achteraan en zag een juffie zitten, voor de telefoon en de toiletten. Ik vraag d’r of ze ook een man heeft gezien, die er zo en zo uitzag. En zij zegt: ‘Jawel, die heeft hier gebeld, en toen is hij vertrokken; hij had haast, zei- die, en hij heeft een vijf dollar biljet bij me achtergelaten, om z’n vertering te betalen.


    Verdomme, wat had ik me er lelijk tussen laten nemen. Ik speelde haar op mijn beurt vijf ballen in handen en toen herinnerde dat juffie zich, dat die man een afspraak had gemaakt - door de telefoon - met iemand in de ‘Cryptogram’, in de 45ste Straat. Daar kon ik niet meer naar toe gaan, want hij kende me nu; daarom dacht ik dat het wel goed zou zijn, als ik er een vriendinnetje van me heen stuurde, die nog wel eens vrije tijd heeft. Ze wist juist niet, wat ze doen moest en ze had wel zin in een gratis lunch. Ik ben in de ‘Christ Cellar’ gaan zitten, dat is niet zo ver van de ‘Cryptogram’ en dat meisje heeft me net opgebeld. Brassy heeft daar een lief grietje ontmoet, dat op hem zat te wachten, en dat hij Julia noemde. Ze schenen het heel best met elkaar te kunnen vinden.


    Peter had geluisterd zonder hem te onderbreken. Snel dacht hij na, en toen antwoordde hij:


    - Moet je er nog iemand bij hebben of denk je dat je vriendinnetje het wel redden zal? Zeg maar tegen haar dat ik niet krenterig zal zijn. En als die twee na de lunch uit elkaar mochten gaan, dan moet jij je maar met onze Julia bezighouden. Als het kan, ieder uur verslag uitbrengen op kantoor. Blijf in ieder geval steeds met ons in verbinding. Heb je het?


    - Gesnapt, baas, saluut!


    - Gegroet, Mike, en bedankt.


    Peter hing op en liep weer naar zijn plaats in de zaal.


    - We moeten als de donder naar kantoor, zei hij, terwijl hij een bediende een teken gaf, waarop deze toesnelde.


    Peter stond al overeind en zei:


    - Zet het maar op mijn rekening, ober.


    - Komt in orde, mijnheer Larne.


    En zij gingen weg, ditmaal zonder de groeten van Toots, die zeker in de keuken bezig was.


    Zij stapten in de Packard en Peter startte meteen. Tijdens de rit bracht hij ze op de hoogte van de jongste gebeurtenissen.


    - Die Brassy moet ook wel gek zijn, zei hij. Hij wist, dat hij gevolgd zou worden en hij betaalt me drieduizend dollar om het plezier te hebben Mike te leren kennen en hem ertussen te nemen. Al weer iets, wat niet helemaal goed zit. Ik durf er wat onder te verwedden, dat de kerel zich dadelijk aan de telefoon komt verontschuldigen en opnieuw om bescherming vraagt. Hij wilde niet dat wij wisten, dat hij Julia Slender zo goed kent, en vanmorgen wist hij niet, dat hij met haar zou lunchen.


    Dorothy onderbrak hem:


    - Maar hoor eens baas, als Brassy en Julia zo intiem waren en als Julia Mrs. Brassy zo gek heeft gekregen, haar als erfgename te benoemen en als die twee tortelduifjes met elkaar wilden trouwen, lijkt het je dan ook niet voor de hand te liggen, de wettige echtvriendin aan de circulatie te onttrekken? - Natuurlijk, zei Peter. Het ongeluk wil alleen, dat geen van beiden de misdaad schijnt te hebben kunnen plegen. En waarom dan Russet ook nog dood, en daarna de secretaresse? Omdat die ervan op de hoogte waren? Dat lijkt me niet erg waarschijnlijk. Bij zo’n moord met voorbedachten rade zorg je in ieder geval, dat er niet zo veel lastige getuigen zijn! Dorothy gaf geen antwoord. Achter in de wagen zat James te dommelen en glimlachte naar de engelen of naar iemand anders...


    Tamelijk snel kwamen ze in de 52ste Straat aan. James, die aan een moeilijke spijsvertering lijdt, moest door Peter wakker geschud worden. Zwijgend gingen ze naar boven, waar ze zich in het directiekantoor installeerden. James liet zich dadelijk in een fauteuil neervallen. Dorothy nam in amazonezit plaats op een puntje van het bureau, dat was haar geliefkoosde houding.


    Peter nam een sigaar uit een lade en zei tegen zijn secretaresse:


    - Wil je nu meteen John even bellen en hem zeggen, dat hij de adressen, die ik je gegeven heb, moet aflopen?


    Hij tilde het vloeiblad op om het scheermesje te pakken, dat


    daar altijd lag, om de puntjes van zijn sigaren af te snijden. Hij zag een kaartje van de ‘Bath Agency’ liggen, dat eronder terecht gekomen was, en nam het automatisch in zijn hand.


    - Wat is dat? vroeg hij aan Dorothy, die de telefoon al in haat hand had.


    - Dat? Dat is een kaartje van de firma... O, wacht eens, dat is het kaartje, dat Brassy meebracht, toen hij hier voor de eerste maal kwam; het kaartje, dat James op zijn kantooi had laten vallen...


    Peter keek James, die zich niet verroerde, eens aan, en gaf hem het kaartje.


    - Bekijk het eens goed en vertel me dan, of jij dat daar kunt hebben achtergelaten! zei hij.


    James draaide het om en om en bekeek het grondig.


    - Ik begrijp niet, wat je bedoelt, baas.


    Peter maakte een ongeduldige beweging.


    - Nee, moet je hem nou horen! En dat durft zich detective noemen! Je kunt beter proberen een baantje bij de reinigingsdienst te krijgen! Dat kaartje is stokoud. Van dat model hebben we er al minstens twee jaar niet één meer in huis. Ik herken het aan een drukfout, de A van ‘Agency’ is niet helemaal vol. Heb je kaartjes in je zak? Laat eens zien, dan! James graaide in zijn jaszak en haalde er een paar kaartjes uit, die hij op het bureau legde. Bij vergelijking bleek het verschil duidelijk.


    - Maar wat kan dat nou betekenen? vroeg James, die vuurrood was geworden. Zou die Brassy ons van het begin af aan in de maling genomen hebben?


    Met een onverstoorbaar gelaat borg Peter het kaartje in een enveloppe.


    - Daar ben ik wel bang voor, arme James!


    Dorothy, die van verbazing de hoorn weer op het apparaat had gelegd, schrok zich een ongeluk, toen de telefoon opeens begon te rinkelen. Maar spoedig was zij zichzelf weer meester en nam zij op.


    - Hallo? Mijnheer Larne ...? Wie is daar dan...? Mijnheer Brassy. Wacht u maar even, ik zal eens zien...


    Zij legde haar hand over de microfoon en richtte een vragende blik op Peter. Deze schudde van nee en wees naar James, die meteen opstond en de telefoon overnam om te spreken.


    - Mijnheer Brassy? Hier Arnacle. Het spijt me, maar meneer Larne is niet aanwezig. Wat? Dadelijk bij u komen? Dringend? Ernstig? Goed ja, dat kan, ik kom meteen. Het adres? Park Avenue 216 ... Mooi, tot dadelijk.


    Hij hing weer op. Peter was opgestaan.


    - Wij gaan er heen, zei hij, terwijl hij controleerde, of zijn Luger wel geladen was. Dorothy, hou jij je bezig met wat ik je gevraagd heb en noteer de berichten, die je van Mike of van zijn vriendinnetje krijgt. Probeer te weten te komen, wie de executeur testamentair is van Mrs. Brassy en zie uit te vissen, waar haar fortuin vandaan is gekomen. Begrijp je?


    - Akkoord baas, het komt voor elkaar.


    Zij gingen er snel vandoor.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 11


    


    Peter en James waren net de 5e Avenue overgestoken, toen de bui, die al een hele tijd gedreigd had, plotseling losbarstte en een tropische regenval op de stad deed neerkomen.


    Peter zette de ruitenwisser aan. Iedereen begon opeens langzamer te rijden en prompt zette de detective het op een vloeken tegen de elementen in het algemeen en de regen in het bijzonder.


    James zei niets. Hij dacht aan Brassy en probeerde zijn wrok te verwerken over het feit, dat hij zich op deze manier beet had laten nemen.


    Hij zocht in zijn zakken naar een sigaret en haalde er een te voorschijn, maar die was zo verfomfaaid, dat hij even aarzelde, voordat hij hem tussen de lippen stak. Peter deed er nog een schepje bovenop en vroeg:


    - Geef mij er ook eens een. Wees niet zo krenterig tegen je baas! ,


    James vloekte in stilte en stak zonder meer zijn hand in Peters jaszak. Hij pakte er een leren etui uit en greep twee sigaretten, die wel in goede conditie waren. De zijne spuugde hij uit en hij stak die twee tegelijk aan, waarna hij er Peter eentje aanbood, die hem zonder commentaar accepteerde.


    In dikke stralen liep de regen langs de voorruit. Het was opeens erg donker geworden.


    Een felle bliksemschicht verlichtte de weg, gevolgd door een donderslag die lang aan bleef houden en het stadsrumoer overstemde.


    Zij hadden bijna drie kwartier nodig om Park Avenue 216 te bereiken. Het regende nog steeds en de donderslagen volgden elkaar met regelmatige tussenpozen op.


    Ze hadden het buitengewone geluk een open plaatsje voor de wagen te vinden op nog geen twintig meter van het flatgebouw.


    - Er bestaat toch een goede fee voor arme kerels zoals wij, merkte James op. Gaan we?


    - Go!


    Snel verlieten ze de Packard. Peter sloeg het portier achter zich dicht en volgde James op de hielen, die zich als een diep- zeeduiker door de watermassa voortbewoog.


    Ze renden de hal van het gebouw binnen en bleven hijgend staan. Op het korte stukje, dat ze hadden afgelegd, waren ze al doornat geworden. Peter voelde een rilling langs zijn rug lopen en James stond in een rare houding, met zijn armen uiteen, alsof hij hete eieren onder zijn oksels had.


    Raymond Brassy woonde op de vierde verdieping en zij besloten dus maar de trap te nemen. James gromde aan één stuk door onverstaanbare verwensingen. Dat irriteerde Peter zeer en hij draaide zich om:


    - Hou je nou eens je mond dicht? Ik word doodzenuwachtig van je!


    Op de vierde verdieping aangekomen keken ze eerst even om zich heen en liepen toen een eindeloze gang in. Helemaal achteraan vonden ze de deur van de flat, die bewoond werd door de heer Raymond Brassy.


    Peter zette zijn vinger op het koperen belknopje en gaf een serie krachtige, korte stoten. Daarna wierp hij zijn in een spons veranderde sigaret weg, hetgeen James ook al had gedaan. Hij wilde een andere opsteken, maar hij bedacht zich. Het zou wel eens knokken kunnen worden met Brassy, en in zo’n situatie heb je van een sigaret meer last dan plezier.


    - Wat voert me die kerel toch uit?


    James begon ongeduldig te worden. Peter hervatte zijn deur- belconcert, ietwat langer dan de eerste keer. Daarna ging hij met zijn rug tegen de muur staan en kneep zich flink in de neus.


    - Alsjeblieft. Hij heeft nog langer werk, dan mijn meisje! En zo verstandig is het toch niet om je vriendjes de duivel in te jagen, waar of niet, baas?


    Peter gaf geen antwoord. Hij had zijn valse sleutel te voorschijn gehaald en was reeds bezig het slot aan een onderzoek te onderwerpen.


    James trok een vreemde grijns:


    - Zeg ’es, baas, je gelooft toch niet dat...


    Hij maakte zijn zin niet af, maar Peter lette daar niet op. Die was ‘bezig’...


    Seconden verliepen. Geduldig werkte Peter door, maar hij had geen geluk. Stralen vocht liepen hem langs het gezicht, en hij wist niet of het regenwater was, dat uit zijn haren droop, of zweet.


    - Gemakkelijk gaat het niet, zei hij, terwijl hij zich even oprichtte om wat te ontspannen.


    - Zal ik het eens proberen, baas?


    James stond van zijn ene been op het andere te wiegelen en wist kennelijk weer niet, wat hij met zijn grote karkas moest uitvoeren.


    - Sta daar niet zo te wiebelen; ik word duizelig van je!


    Peter belde maar weer eens, heel lang.


    - Probeer je het slot niet meer? vroeg James.


    Peter schudde het hoofd.


    - Nee, ik wil het niet forceren, en bij nader inzien stel ik er helemaal niet zo bijzonder prijs op om nog een lijk te ontdekken ...


    James veegde eens met een vinger onder zijn neus en snoof bescheiden.


    - Geloof je dat Brassy ... ? Nee, ik geloof dat zo maar niet... Peter haalde zijn schouders op.


    - Blijf jij hier, zei hij, dan ga ik even naar beneden om te


    telefoneren. Als hij niet opneemt, bel ik de politie op. Neem nou maar van mij aan, dat dat verstandiger is.


    James maakte een onverschillig gebaar.


    - Jij bent nou eenmaal de baas, hè? Dus...


    Peter liep vlug de trappen af. Aan de overkant van de Avenue had hij een telefooncel ontdekt. Hard lopend stak hij over, zonder zich iets van de auto’s of de vloekende chauffeurs aan te trekken. Het regende nog steeds, zij het iets minder hevig.


    Toen hij voor de telefoon stond bedacht hij opeens, dat hij het nummer van Brassy niet had. Hij probeerde het op te zoeken in het telefoonboek, maar zonder resultaat. Toen belde hij zijn eigen kantoor maar op. Binnen een kwart seconde antwoordde Dorothy.


    - Ben jij het, baas? Ik word gek! Ongeveer tien minuten geleden heeft Brassy gebeld. Hij was aan ’t eind van zijn Latijn en zei, dat hij gewond was. Hij vroeg, of je gauw kwam, want hij wilde je het uitleggen. Hij had het over ‘uitleggen’, maar hij zei niet precies wat. Toen zei hij niets meer. Daarna heb ik steeds geprobeerd om hem terug te bellen, maar het bleef in gesprek. Ik denk, dat de hoorn niet op de haak ligt.


    - Bedankt, Dorothy, ik hang op.


    Dat deed hij ook en koortsachtig snel draaide hij het nummer van sergeant Bill Hasten. De politieman kwam zelf aan het apparaat.


    - Vlug, zei Peter, kom naar Park Avenue 216, bij Brassy. Ik hoor net, dat hij bij mijn kantoor om hulp heeft gevraagd. Hij was gewond. Zijn deur zit dicht en niemand doet open. Ik wacht beneden op je. Voor de deur staat een mannetje van mij. Kom alsjeblieft een beetje snel, gebruik de sirene maar! Hij hing weer op en stak, rennend als een gek, dwars voor al de auto’s heen, de Avenue over.


    Hij ging in de hal van het flatgebouw staan, stak een sigaret op en bleef staan wachten op Hasten.


    Een hevige bliksemschicht verlichtte een tijdlang de Avenue. Dadelijk daarop volgde een zware donderslag, die al het geluid van de auto’s, die over het glimmende asfalt voort schoven, overstemde.


    Peter Larne inhaleerde een trek rook, schudde zich in zijn doorweekte kleren en dacht aan James, die zich daar boven al wel van ongeduld zou staan opwinden...


    

  


  
    



    Hoofdstuk 12


    


    Na nauwelijks tien minuten werd het eentonige geruis van de regen onderbroken door een sirene. Met een lange, verscheurende kreet stopte de zwarte politiewagen bij het trottoir.


    Sergeant Bill Hasten, gevolgd door twee geüniformde agenten, sprong uit de wagen en rende naar het portaal.


    - Gegroet, Larne!


    - Gegroet! Zijn jullie over Brooklyn gegaan?


    De politieman vloekte.


    - G.V.D...! Met een vliegtuig hadden we er niet eerder kunnen zijn!


    Peter stormde naar voren.


    Er was geen lift beneden en hij gaf de sergeant een teken, dat hij hem volgen moest.


    - Vier verdiepingen, dat gaat vlugger lopend.


    Alsof het een wedstrijd was, vlogen ze de trappen op.


    Toen ze voor de dein- aankwamen, stond James Arnacle daar te toornen:


    - Daar zijn ze dan! Haast je vooral niet!


    Sergeant Bill Hasten antwoordde hem met een onwelluidende vloek en Peter moest James met een gebiedend handgebaar tot zwijgen brengen. Terwijl een van de agenten zijn vinger op het belknopje hield, probeerde de andere het slot open te krijgen met behulp van een instrument, dat Peter nog niet eens zou hebben willen gebruiken om een kinderspaarpot te openen.


    Maar omdat hij er eigenlijk niets mee te maken had, hield hij zijn mond maar.


    Hasten werd het eerst ongeduldig:


    - Duw die deur maar open!


    De twee agenten deden een stapje opzij en de grootste nam een aanloop. Zonder maar een millimeter mee te geven, incasseerde de deur die dreun. Toen ging de tweede agent tot de aanval over. ,


    Maar het resultaat was slechts een kreet van pijn en een wrijvende hand over een gekwetste schouder.


    Aarzelend wendde Hasten zich tot James:


    - Zou jij het niet eens willen proberen, met jouw figuur?


    James keek nogal stuurs.


    - Dat is mijn werk niet. Lopen jullie je zelf maar te bar... Peter onderbrak hem:


    - James, doe, wat je gevraagd wordt!


    Grommend nam James een aanloopje en dreunde op zijn beurt met al zijn kracht tegen de deur aan. Onder de schok van die negentig kilo spieren kraakte de deur erbarmelijk en boog een ietsje door.


    James wierp de beide agenten een misprijzende blik toe en maakte zich gereed voor een nieuwe aanval. Nu spleet een houten paneel van onder tot boven.


    Terwijl allen in afwachting van de derde dreun bleven toekijken, ging James doodleuk in waardige houding met zijn rug tegen de muur staan en deelde op neutrale toon mede:


    - Ik heb er genoeg van, ik geloof dat ik zo mijn best wel gedaan heb.


    Sergeant Hasten wierp hem een sombere blik toe en haalde zijn dienstrevolver te voorschijn. Instinctief deed iedereen een paar stappen achteruit...


    Hard en fel klonken de knallen. Daar had het slot niet van terug.


    Zonder dat iemand hem daar speciaal toe uitgenodigd had,


    gaf James de deur nu de genadedreun en daar stond hij al in de gang.


    Ook de anderen stommelden naar binnen.


    Ray Brassy lag in de salon, onder een tafeltje, waar de telefoon op stond. In zijn linkerhand hield hij de hoorn, met zijn rechterhand klemde hij een goed geoliede Luger vast... - Niets aanraken! Georges, neem jij foto’s. Johny, haal een dokter.


    Sergeant Bill Hasten had de leiding van de operaties op zich genomen. Agent Georges haalde een ‘reflex’ 6 x 6 uit een leren etui en stelde een statief op. Daarna deed hij alle lampen in de kamer aan en begon zijn werk.


    Peter Larne stond onbeweeglijk bij de deur en bekeek nauwkeurig alles, wat zich in de kamer bevond.


    Nergens was enige wanorde te bespeuren. Een grote, bruine vlek was onder bet lichaam van Brassy te zien. Opeens zag Peter allemaal kleine vlekjes op het tapijt, die een spoor vormden naar de deur, waardoor zij binnen waren gekomen. Quasi onverschillig draaide Peter zich een halve slag om. In de gang waren de vlekjes ook. Hij volgde dat spoor en kwam in de slaapkamer terecht. De dekens op het bed lagen er erg wanordelijk bij, alsof er iemand overheen was gerold of erop gevochten had. Links bij de kast lag een stoel ondersteboven. Achterin, bij het raam, waarvoor de gordijnen half opengetrokken waren, hing een lade uit een klerenkastje. Peter liep erheen.


    De lade was vol damesondergoed.


    Peter Larne hurkte neer en keek, zonder iets aan te raken. Er lagen fraaie broekjes in, zijden hemdjes, bustehouders in verschillende modellen maar alle dezelfde maat. Een lichte parfumgeur steeg op uit al die frivole zaakjes.


    - Wat voer je daar uit?


    Het was Hasten.


    Zonder zich om te draaien antwoordde Peter zachtjes:


    - Ik kijk. Moet je dat eens zien ...


    De politieman kwam naderbij.


    - Dat is natuurlijk allemaal van zijn vrouw, zei hij.


    Peter Larne schudde het hoofd en nam een beha tussen duim en wijsvinger.


    - Dat weet ik nog zo net niet, Hasten. Jij hebt, net als ik, een blik mogen werpen op de anatomie van de honorabele en betreurde Mrs. Brassy. Ik geloof niet, dat haar borsten daarin zouden hebben gekund. Die had ze er dan wel in moeten proppen.


    Hij legde de beha weer weg en nam nu een mooi roze zijden, met kant versierd broekje op.


    - En dit? Denk je, dat de billen van de wettige echtgenote zich op hun gemak zouden hebben gevoeld in dit petieterige dingetje?


    Hasten liet een gegrom horen en Peter ging verder:


    - En dan moeten we nog in aanmerking nemen, dat Brassy deze flat pas gehuurd heeft, nadat hij van zijn vrouw is weggegaan. Het is dus zeer onaannemelijk, dat zij hier een gedeelte van haar ondergoed zou hebben opgeslagen.


    Op norse toon vroeg de politieman:


    - Wat denk je er dan van?


    Peter liet het broekje weer in de lade vallen en antwoordde:


    - Dat Brassy een maîtresse had, die hij hier ontving. Ik wijs je er vooral op, dat die lade openstond... en kijk eens naar die rotzooi op het bed en die omgevallen stoel.


    - Conclusie?


    Peter keek de politieman met een blik vol animositeit aan.


    - Ja, hoor eens, kerel, ik word niet door de regering betaald! Je zult heus moeten proberen om zelf wat moeite te doen!


    Daar verscheen een agent in de deur.


    - De dokter is er, chef.


    Snel liep Hasten weg en Peter ging achter hem aan.


    De agent- fotograaf was klaar met zijn opnamen.


    De dokter had het lichaam op een divan laten neerleggen en was nu bezig het van de kleren te ontdoen. Toen boog hij zich voorover en onderzocht de buik van het lijk.


    - Vijf kogels in de buik... Vlak bij elkaar. De man is nog niet lang dood, hoogstens een half uur.


    Het wapen, dat Brassy in zijn rechterhand had gehouden, op het ogenblik, dat de politiemannen waren binnengekomen, lag nu op een witte lap op een klein tafeltje. Zonder iets te zeggen liep Hasten er naartoe, greep het bij het uiterste puntje van de loop en hield het onder zijn neus.


    - Dit blaffertje is ervoor gebruikt; het stinkt nog naar kruit...


    En voorzichtig, zonder enig deel aan te raken, waar vingerafdrukken op zouden kunnen zitten, haalde hij de patroonhouder eruit.


    Meteen trok hij een vreemde grijns en Peter, nieuwsgierig geworden, kwam naderbij.


    - Er ontbreken precies vijf kogels, zei Hasten zachtjes.


    - Wat een toeval, fluisterde Peter.


    - Ja, bijzonder toevallig...


    Aandachtig kneep Peter in het puntje van zijn neus, terwijl Hasten zich naar hem omwendde, nadat hij het wapen weer neergelegd had.


    - En nu, Larne, zou ik toch wel graag willen, dat je me eens precies vertelde, wat er gebeurd is.


    Prompt toverde Peter een buitengewoon openhartig gezicht te voorschijn.


    - Dat is eenvoudig genoeg, sergeant. Wij waren om een uur of twee op kantoor en toen belde Brassy op en verzocht dringend om hulp, er moest meteen iemand hierheen komen, en hij zei er nog bij, dat het om iets heel ernstigs ging. Wij zijn zo vlug mogelijk hierheen gegaan, maar door de regen heeft dat nog drie kwartier geduurd.


    We zijn direct naar boven gegaan en hebben aangebeld; geen antwoord. Omdat ik ongerust werd, ben ik naar beneden gegaan met de bedoeling Brassy aan de telefoon te roepen. Maar toen ik voor de telefoon stond, drong het tot me door, dat ik het nummer niet wist, en dat stond evenmin in het telefoonboek. Daarop belde ik naar mijn kantoor, om


    het nummer aan m’n secretaresse te vragen. En zij was net, enfin, om precies te zijn... tien minuten daarvoor, opgebeld door Brassy die zei, dat hij gewond was en dat hij wilde, dat ik naar hem toe kwam, omdat hij me iets wilde uitleggen... Daarna zweeg hij, zodat Dorothy hem niet heeft kunnen vragen, wat hij dan wilde uitleggen. Ze heeft nog geprobeerd om hem terug te bellen, maar zij hoorde steeds de bezettoon, en terecht, want de arme kerel heeft niet eens meer de hoorn op de haak kunnen leggen. En daarom heb ik toen jou gebeld om je te vragen, hierheen te komen...


    Hasten keek Peter Larne met achterdochtige blik aan.


    - Vind je zelf ook niet, beste kerel, dat de manie, die al deze mensen blijkbaar hebben, om jou op te bellen, voordat ze de laatste adem uitblazen, op zijn minst verwarrend genoemd mag worden?


    Peter haalde zijn schouders op.


    - Wat kan ik eraan doen? Ik ben wel verplicht om mijn naam in het telefoonboek te laten zetten.


    Toen Peter zich omdraaide, zag hij opeens James staan, die hem strak aanstaarde, alsof hij hem iets wilde duidelijk maken.


    Georges, de fotograaf, was de kamer uitgegaan, op zoek naar vingerafdrukken. Die zaten overal, hetgeen zijn taak niet gemakkelijker maakte.


    Zeer omzichtig schoof Peter in de richting van James, die hem, op het moment dat Bill Hasten even de kamer verliet, in het oor fluisterde:


    - Ik heb wat, baas. Laten we weggaan.


    Bill Hasten kwam weer terug.


    Hij nam de detective bij de arm en trok hem de gang in.


    - Kom eens mee, Larne. Ik moet je een paar dingen zeggen...


    Peter liep met hem mee. Ze gingen naar de badkamer en de politieman deed zorgvuldig de deur achter zich dicht.


    De sergeant krabbelde eens aan zijn nek en verklaarde, niet erg enthousiast:


    - Het zal je wel niet erg verbazen, Larne, als ik je vertel, dat ik over het algemeen van mijn hart geen moordkuil maak. Het tegenovergestelde zou je misschien vreemder vinden... Peter zweeg in alle talen.


    Bill Hasten haalde zijn neus eens op en ging op de rand van de badkuip zitten.


    - Larne, deze zaak is een van de ingewikkeldste, waar ik ooit mee te maken heb gehad.


    Peter kneep even in het puntje van zijn neus. Koeltjes antwoordde hij:


    - Toch zijn er niet zoveel mensen bij betrokken.


    Hasten knikte langzaam.


    - Inderdaad... er zijn niet zoveel mensen bij betrokken, en dat maakt de zaak juist zo moeilijk.


    Peter hield zich van den domme.


    - Ik begrijp je niet, sergeant.


    De politieman klakte geïrriteerd met zijn tong en zei:


    - Nou moet je eens goed naar me luisteren, Larne... Zoals de zaken nu staan, zou ik je heel wat last kunnen bezorgen, en dat weet je heel goed. En daarom verzoek ik je ook dringend, niet zo scherpzinnig te doen. Ik zal je eens iets vertellen, wat je zal verbazen...


    Peter grinnikte breeduit.


    - Dat zou me verwonderen!


    Hasten bleef hem strak aankijken en vervolgde:


    - Jij beweert, dat Mrs. Brassy je om zes uur ’s morgens te hulp heeft geroepen. Harry, de fotograaf, heeft dit bevestigd, en in hem heb ik meer vertrouwen, dan in jou. Maar wat er in deze geschiedenis niet klopt is, dat de politie- arts volkomen overtuigd is van dit punt: het slachtoffer is gestorven om één uur, half twee hoogstens...


    Glimlachend gaf Peter terug:


    - Dat wist ik wel.


    Daar keek de politieman van op.


    - Hoe wist je dat dan?


    - Heel simpel, verzekerde Peter hem. Toen ik binnenkwam heb ik natuurlijk meteen het lichaam onderzocht. De wond had de vorm van een onregelmatig gevormde ster, we kunnen dus spreken van een vleeswond. Hier aan toegevoegd de afwezigheid van kruitsporen doet ons concluderen, dat het schot van vlakbij gelost is. Bovendien - dat heb jij me zopas ook gezegd - was het lijk al koud en dan vertoonde zich nog rondom de wond een perkamentkleurige krans van bloeduitstortingen, zoals die nooit op een levend lichaam ontstaan en op een lijk niet eerder dan verscheidene uren na het intreden van de dood. Daarom wist ik, dat Mrs. Brassy al een hele tijd dood was, toen ze me opbelde.


    Hasten stak zijn verbazing niet onder stoelen of banken.


    - Je weet er heel wat van, zei hij. Ik neem m’n petje voor je af. Maar hoe zit dat dan? Wie heeft je dan opgebeld? Dat moet dan de moordenaar geweest zijn! En als het een vrouwenstem was, dan is de moordenaar een vrouw!


    - Niet zo vlug, wierp Peter tegen. Niets bewijst, dat Mrs. Brassy me niet werkelijk heeft opgebeld.


    De politieman haalde de schouders op.


    - Probeer me nou niet in de maling te nemen, Larne!


    Peter maakte een geïrriteerd gebaar.


    - Hou jij nou eens een keer op met te denken, dat iedereen jou steeds voor gek wil zetten... Luister maar, dan zal ik je vertrouwelijk iets vertellen. Afgelopen nacht om een uur of één was ik op mijn kantoor, samen met Brassy, en toen ging de telefoon. Dat was Curt Russet, die me te hulp riep.


    Hasten werd grauw. Hij lachte grimmig.


    - Jij krijgt nog eens een keer de reddingsmedaille, als je voor die tijd tenminste niet zelf te grazen wordt genomen!


    Peter lette niet op die interruptie en ging verder:


    - Het was één uur ’s nachts, besef je wel, en ik heb duidelijk de stem van Curt Russet in de telefoon herkend... En nou geloof ik vast en zeker, dat hij ook al dood was, toen hij me opbelde.


    Vreemd hard stonden de ogen van Hasten toen hij zei:


    - Inderdaad, meneer. Ook van hem zegt de dokter, dat hij al om een uur of elf gestorven is ... Aha, dan ben jij dus de man, die ons opgebeld heeft...


    Op losse toon gaf Peter toe:


    - Jawel, dat was ik.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 13


    


    De onweersbui was afgedreven. En boven de immense stad, die haar gewone ritme hernomen had in een aanmerkelijk frissere temperatuur, stond een strakblauwe hemel.


    Peter liep zijn kantoor binnen, waar het stadsrumoer door de wijd geopende vensters duidelijk waarneembaar was. Een grijnzende James Arnacle beende met grote stappen achter hem aan, liep rechtdoor naar de leren fauteuil, waarin hij zich met een zucht van verlichting liet neervallen. Dorothy kwam ook binnen en ging, haar gewoonte getrouw, op een hoekje van het bureau zitten. Tijdens die beweging kwam er veel meer van haar welgevormde dijen te zien, dan betamelijk genoemd kan worden en James scheen dan ook als bij toverslag helemaal te ontwaken.


    - Alle mensen, zei hij. Als ik zulke onderdanen had, zat ik niet hier.


    Gegeneerd sloeg het meisje haar rok omlaag en gaf terug:


    - Dat verbaast me niets! Maar niet iedereen heeft zo’n hoerenmentaliteit!


    Peter legde zijn beide voeten op de andere hoek van het meubel en spotte:


    - Aannemen! Dat zal je leren om zulke dingen tegen zulke lieve meisjes te zeggen!


    Hij stak een handvol kauwgom in zijn mond en vroeg langs zijn neus weg:


    - Als je me nu eens vertelde, wat je ten huize van onze overleden vriend ontdekt hebt?


    James sprong op.


    - Potverdorie ja, daar zeg je zo wat! Ik was het al weer bijna vergeten...


    Hij grabbelde in zijn broekzak en haalde een blauw leren etui te voorschijn.


    - Wat is dat?


    James zwaaide met het ding boven zijn hoofd en verklaarde: - Dat? Dat is zo’n ding, waar de fijne lui hun sloffen in bewaren, als ze ze niet aanhebben. Trouwens, toen ik het vond, zaten er ook sloffen in. Maar die heb ik daar achtergelaten. Peter werd ongeduldig.


    - En verder? Komt het kind nou, of wordt het een tangverlossing?


    James trok een zielig gezicht.


    - Het komt, baas. Maak je niet kwaad! Kijk maar eens naar de initialen, die erop staan ...


    Peter maakte zich van het tasje meester en las de twee grote letters, die er in goud op waren aangebracht: ‘J.S.’


    Hij hield op met kauwen en mompelde:


    - J.S. Julia Slender ...


    Hij staarde peinzend naar Dorothy, die hem ook aankeek.


    - Heb je nog bericht van Mike ontvangen?


    Zonder zich te bewegen, lichtte zij hem in:


    - Ja, na het verlaten van de ‘Cryptogram’ zijn Brassy en Julia Slender uit elkaar gegaan. Brassy ging direct naar zijn huis, Park Avenue, en de jongedame is naar de ‘Roseland’ gegaan, waar zij nu nog moet zitten, want zij heeft dienst. Mike is er ook nog steeds. Zijn vriendinnetje, dat voor het huis van Brassy op wacht stond, heb ik weg laten gaan.


    Peter trok een afschuwelijke grijns.


    - Zo komen we nergens, zei hij. Julia zou heel mooi de schuldige kunnen zijn, als het maar niet onmogelijk was, dat zij een van de misdaden gepleegd heeft. Haar alibi’s zijn onaantastbaar! Ik zou Brassy kunnen verdenken, want het zegt niets, dat hij bij mij was op het moment waarop ik werd opgebeld door zijn vrouw en door Curt Russet, immers die twee waren al lang dood, op dat moment. Maar nou is hij zelf ook vermoord! Zo blijft er van mijn mooie redeneringen toch zeker niets over?


    Dorothy onderbrak hem:


    - Ik heb misschien iets belangrijks. Ik heb een onderzoek laten instellen, zoals je me had gevraagd, naar de zaken die klant zijn van de ‘Beauty Importer Corporation’. Mooie klanten! Niet één kende er de zaak van Brassy. Niet één had er ooit van gehoord. Het zijn allemaal eerste klas zaken, die boven verdenking verheven staan. Ze hebben ook allemaal trouwens hun dossiers aan Johny ter inzage gegeven, zodat hij het zelf kon nagaan. Zij hadden wel schoonheidsmiddelen van de Franse firma, die je me had genoemd, maar die voerden ze rechtstreeks in, dus zonder tussenhandelaar. Eén zaak was er, die ze niet had, en dat is overigens ook wel begrijpelijk, want die handelt in buskruit!


    Peter kneep eens in zijn neus; zijn ogen hadden hun normale felheid herkregen. Hij mompelde:


    - Kijk- kijk!


    James deed net alsof hij zich ook erg voor dit geval interesseerde en echode, zonder zijn blik van Dorothy’s enkels af te wenden eveneens:


    - Kijk- kijk!


    Peter wierp hem een minachtende blik toe en besloot:


    - Ik geloof, dat ik de naam nog weet van de transporteur, die de goederen naar de haven heeft gebracht. Bel hem eens op en vraag hem, waar hij ze heeft opgeslagen, als hij er althans inderdaad bij betrokken is geweest. Bel ook naar Parijs naar de firma die de spullen exporteert en vraag of de firma ‘Beauty Dinges Enzovoort’ klant bij ze is. Zodra je het adres van het pakhuis hebt, moeten James en Mike erheen om te proberen uit te vissen, wat er daar aan de hand is en wat er van die handel geworden is. Men wordt verzocht artillerie mee te brengen.


    - Moet ik Mike even gaan waarschuwen? vroeg James.


    - Nee, hoeft niet. Ik ga zo dadelijk toch naar de ‘Roseland’ en dan stuur ik hem wel hiernaartoe.


    Dorothy gaf te kennen, dat ze nog meer te vertellen had.


    - Ik ben ook wat te weten gekomen betreffende de financiële positie van Mrs. Brassy. Zij is niet in gemeenschap van goederen getrouwd. Zij bezat geen cent, en haar man heeft haar tweeduizend dollar geschonken. Maar een paar maanden geleden heeft ze het lieve sommetje van twintigduizend dollar op haar bankrekening laten zetten. En onlangs heeft zij daar nog een stel aandelen van de ‘Beauty Importer Corporation’ aan toegevoegd. Het schijnt overigens, dat die niet al te veel waard zijn.


    James stak zijn, op een kolenschep gelijkende, hand omhoog, teneinde aan het woord te komen.


    - Vertel eens, baas. Hoe ben je er eigenlijk achter gekomen, dat Russet zijn aandelen aan de vrouw van Brassy had geschonken?


    Peter glimlachte.


    - Gistermiddag ben ik even bij Russet langs gegaan en omdat hij niet zoet wilde zijn, heb ik hem even moeten vast- binden. Daarna heb ik wat in het huis rondgesnuffeld en vond ik in een lade van het bureau een kopie van het stuk, waarin die schenking was vastgelegd. Heel eenvoudig, zoals je ziet...


    Dat leek James te voldoen.


    - Ja ja, maar Hasten weet zeker niet, dat je daar geweest bent?


    - Nee, vadertje, en ik raad je niet aan, het hem te gaan vertellen!


    Dat nam James niet.


    - Hoor eens, baas. Waarom doe je zo rot tegen me?


    Peter wuifde met zijn hand.


    - Vergeet het maar. Dat zal ik je in mijn testament wel uitleggen ...


    James krabde aan zijn nek. Peter vroeg:


    - Is er verder nog iets van uw dienst?


    James trok een zo wonderlijke grijns, dat Dorothy niet nalaten kon te lachen. Hij knikte met zijn kolossale kop en zei:


    - Die geschiedenis met dat kaartje zit me ook niet lekker.


    Peter maakte een gebaar van twijfel.


    - Dat, mijn beste vriend, zou alleen de heer Brassy je behoorlijk hebben kunnen verklaren. Ongelukkigerwijs ... Enfin, je weet het even goed als ik!


    Hij onderdrukte een glimlach en voegde er aan toe:


    - Mijn overtuiging is, dat Brassy en zijn vrouw ons voor een bepaald doel hebben willen gebruiken, en dat iemand anders, die daarvan op de hoogte was, dat kooltje toen op zijn eigen manier heeft gaar gestoofd. Het is maar een veronderstelling ...


    

  


  
    



    Hoofdstuk 14


    


    Toen Peter tegen zes uur in de ‘Roseland’ arriveerde, was het er afgestampt vol. Je zou haast denken, dat het merendeel der mensheid niets beters te doen had dan daar te gaan dansen.


    Peter Larne kocht voor een dollar kaartjes en liep naar de dansvloer, goed uitkijkend of hij Mike ook zag. Maar omdat hij hem niet zag, begon hij langzaam door de zaal heen te lopen, er op lettend, dat hij zelf goed te zien was, zodat zijn medewerker hem dan zou kunnen ontdekken. Plotseling stond hij neus aan neus met de verleidelijke brunette Zotty, de vriendin van Julia, die danste met een grote vent van het Zuid-Amerikaanse type.


    Heimelijk toonde Peter haar een kaartje en bracht haar zodoende aan het verstand, dat hij wel graag de volgende dans zou willen reserveren. Zotty schonk hem een medeplichtig knipoogje en Peter nam plaats aan een leeg tafeltje.


    Bijna op hetzelfde ogenblik was de dans afgelopen en hij zag hoe Zotty zich met veel moeite losmaakte uit de armen van haar partner, die zeker in de mening verkeerde, dat hij al bepaalde rechten op haar had.


    Eindelijk liet hij haar gaan en zij kwam recht op Peter af, die opstond om haar te begroeten.


    - Wilde je Julia spreken?


    Het orkest zette een bijzonder voluptueuze Argentijnse tango in. Peter, die al eens een verholen blik had geworpen op de suggestieve vormen van de jonge vrouw, die kunstig tot uitdrukking werden gebracht door de fraaie, nauwsluitende zwartzijden japon, voelde zich plotseling galant worden. - Ik kom vooral om met jou te dansen; ik heb een hele voorraad kaartjes. Bereid je maar op het ergste voor... Glimlachend liet ze toe, dat hij zijn arm om haar leest sloeg en ze drukte zich stevig tegen hem aan. In zijn hand voelde hij de heerlijke ronding van haar heup.


    - Je bent verrukkelijk, Zotty... Je vindt het toch wel goed, dat ik je zo noem? Je moet het me maar niet kwalijk nemen, maar dat doe ik nu al twee dagen...


    - Al twee dagen? vroeg ze verbaasd.


    Hij drukte haar nog steviger tegen zich aan, om haar zachte, veerkrachtige linkerborst onder zijn rechteroksel te voelen. Instinctief boog zij iets achterover en ergens in Peters luchtpijp raakte er iets in de knoop op het moment, dat hij een zachte en perverse dij tussen zijn benen voelde glijden.


    Met een diepe stem, a la Marlène Dietrich, herhaalde zij:


    - Twee dagen, zei je?


    Op onvaste toon antwoordde hij:


    - Ja, Zotty, sinds ik eergisteren met je gedanst heb... Je hebt een diepe indruk op me gemaakt en sindsdien denk ik alleen nog maar aan jou...


    Zachtjes ging zij met haar lichaam langs het zijne, in een beweging, die zeker niet voor rekening van de uitvinder der tango komt, en lokte hem opnieuw uit:


    - Ik hoop maar, dat de gedachten, die je aan mij gewijd hebt, het daglicht kunnen verdragen.


    Peter raakte met zijn lippen even de slapen van de jonge vrouw en murmelde op bestudeerde toon:


    - Ik ben bang van niet, Zotty!


    Zij kneep hem hard in zijn arm en ging een eindje van hem vandaan, maar slechts een heel klein eindje.


    - Kom, gedraag je wat! En bedenk, dat ik niet eens weet, hoe je heet!


    Hij speelde even de volkomen in verwarring gebrachte man.


    - Och, wat spijt me dat, Zotty. Noem me maar Peter.


    Zij kwam weer heel dicht bij hem en zei op besliste toon:


    - Ik zal je Pete noemen!


    De muziek hield op en zij namen een iets waardiger houding aan.


    Peter draaide zich om en ging op de punten van zijn tenen staan om de menigte dansers te kunnen overzien.


    - Is je vriendin Julia hier ook?


    De jonge vrouw antwoordde:


    - Ze is gewoon gekomen, maar om een uur of vijf is ze weer weggegaan, want ze voelde zich niet helemaal goed. Ze is waarschijnlijk naar bed gegaan.


    De muziek zette een rumba in. Onmiddellijk drukte Zotty zich weer tegen Peter aan. Deze smeekte haar prompt:


    - Een beetje medelijden, Zotty! De tantaluskwelling moet een kleinigheid geweest zijn, vergeleken bij wat jij me doet ondergaan.


    In volmaakte onschuld vroeg zij verbaasd:


    - Wat laat ik jou dan ondergaan?


    Hij haalde diep adem en antwoordde:


    - Als wij nu alleen in een kamer waren, Zotty, dan zou je er niet zonder meer weer uitkomen...


    - Ik ben voor jou niet bang, Pete ...


    Hij begreep, dat dit antwoord dubbelzinnig bedoeld was en daar profiteerde hij van, door voor te stellen:


    - Wat doe je vanavond? Kunnen we niet ergens gaan eten? Zij lachte hem dankbaar toe.


    - Dat zou ik heel fijn vinden, Pete. Je bent me zeer sympathiek. Kom me om negen uur halen, het zal me wel lukken om tegen die tijd een plaatsvervangster te vinden...


    Na een laatste heupbeweging kwam de rumba tot een einde. Peter perste zich nog een laatste maal tegen de wellustige Zotty, die dat op haar manier beantwoordde. Hijgend nam hij afscheid.


    - Als ik hier vanavond om negen uur terug wil zijn, kan ik maar beter nu weggaan. Ik moet nog een paar dingetjes doen. Wil je me dan excuseren, Zotty?


    Met een blik vol beloften antwoordde zij:


    - Ga dan maar vlug, Pete. En laat me niet te lang wachten. Ik ben zo gelukkig, dat ik met je uit mag ...


    


    Duchtig in de war stommelde Peter de eerste de beste bar, die hij tegen kwam, binnen, bestelde een whisky en liep naar de telefoon.


    Hij belde zijn kantoor op en kreeg Dorothy aan de lijn.


    - Hallo, Dorothy? Heb je al nieuws van Mike?


    - Jawel, baas; hij heeft me net verteld, dat Julia Slender naar ‘Soft House’ is teruggegaan. Ik wist niet, wat ik tegen hem zeggen moest en ik heb hem gevraagd over een kwartier terug te bellen.


    - Goed, Dorothy. Als hij terugbelt, zeg dan, dat ik naar hem toe kom. Doet hij dat niet, dan betekent het, dat ik hem al getroffen heb. Heb je het adres van de transporteur?


    - Ja, baas. James zit op Mike te wachten om er heen te gaan. - Mooi. Vertel eens, ik zou graag eens dat ‘Soft House’ bezoeken, zonder dat de hospita me binnen ziet komen. Denk je dat dat kan? Jij kent er de situatie toch?


    Even bleef Dorothy zwijgen. Toen antwoordde zij langzaam: - Je hebt me zelf altijd gezegd, dat de eenvoudigste oplossingen vaak de beste zijn... De telefoon is daar zo geplaatst, dat iemand, die hem gebruikt, de hal niet kan overzien. Dus hoeven we alleen maar onze horloges met elkaar gelijk te zetten en dan zal ik op een vastgesteld uur bellen. En dan houd ik haar net zo lang aan de praat als jij nodig hebt om ongezien het huis binnen te glippen. Is dat wat?


    Peter glimlachte.


    - Schitterend, Dorothy! Ik zal je dan nu geloof ik wel tot eerste detective van de ‘Bath Agency’ benoemen. Ik zal je dadelijk terugbellen, als ik in de buurt van ‘Soft House’ ben. Heb je Parijs al aangevraagd?


    - Ja, baas. Ik verwacht ze ieder ogenblik.


    - Goed zo. Tot dadelijk, Dorothy.


    Hij hing op en liep weer naar de bar. Hij sloeg zijn whisky achterover en bestelde meteen de tweede. De verwoesting, die de sensuele Zotty in zijn organisme had aangericht, was nog niet geheel hersteld.


    Terwijl hij de inhoud van zijn tweede glas in zijn keelgat liet glijden bedacht Peter, dat zijn beroep soms tQch ook wel aangename zijden had. Zotty was waarschijnlijk de beste vriendin van Julia Slender en het beste wat hij kon doen, was te proberen op goede voet met haar te blijven, om zo veel mogelijk inlichtingen van haar te krijgen. En als hij dan haarzelf daarbij op de koop toe kreeg, al was het maar voor één avond, dan was dat nog helemaal zo kwaad niet!


    Hij betaalde, wat hij verschuldigd was, en vertrok. De Packard stond braaf te wachten op de plaats, waar hij hem had achtergelaten. Hij nam plaats achter het stuur en vertrok in de richting van de 8ste Avenue. Het was een vervelende tijd om te rijden, en hij had er bijna dertig minuten voor nodig. Hij moest ook de wagen een heel eind van zijn doel parkeren en ging verder te voet.


    Plotseling zag hij Mike op één been staan bij een bushalte.


    - Hallo, Mike, wat is er voor nieuws?


    Zonder zich om te draaien, antwoordde Mike:


    - Niets bijzonders, baas. Vijf minuten geleden heb ik Dorothy opgebeld, en die heeft me gezegd, dat ik op jou moest wachten.


    - Zo is het ook, Mike. Ga maar vlug naar James toe, dan kunnen jullie samen vertrekken.


    - Okay!


    Peter Larne liep verder. Bijna tegenover ‘Soft House’ zag hij een chauffeurskroegje en daar ging hij naar binnen. Hij had erge dorst en bestelde dus maar een glas bier. Achter in de zaal met de zwartgeverfde muren was een nauw telefooncelletje en daar liep hij naar binnen, om Dorothy te bellen.


    - Vertel eens Dorothy, weet je eigenlijk het nummer van de kamer van onze vriendin?


    Hij hoorde de jonge vrouw zachtjes lachen.


    - Ja, dit is eigenlijk wel het moment om daar eens aan te denken! De avond, dat ik daarheen verhuisde, werd ik aan haar voorgesteld, toen zij haar post kwam halen bij de hospita. Zij woont op kamer 37; dat is in de rechtervleugel, derde verdieping. Heb je het?


    - Ja, dank je. Zullen we nu onze horloges gelijk zetten? Ik heb het zeven uur, twaalf minuten en dertig seconden...


    - Wacht... Hoeveel?


    - Twaalf en ... veertig seconden. Top!


    - Okay, baas. Om zeven uur twintig precies zal ik die dame opbellen en ik houd haar minstens drie, hopelijk vijf minuten aan de praat. Is dat genoeg?


    - Heel goed, Dorothy. Ik heb Mike naar je toe gestuurd. Laten ze opschieten. Ik bel je straks wel op kantoor, of als je daar niet meer bent, in het restaurant.


    - Ik wacht hier wel, baas. Ik heb van James een spionageroman te leen. Daar ben ik gek op!


    - Nou, vooruit dan maar. Je belt dus precies om twintig over zeven?


    - Om twintig over zeven precies. Amuseer je, baas. Mocht je er om de een of andere reden niet uit kunnen, dan kun je altijd in mijn kamer vluchten; dat is nummer 64, linkervleugel, derde verdieping.


    - Okay; hou maar een plaatsje voor me open in je bed!


    Hij hing glimlachend op en verliet met een zucht van verlichting de oververhitte cel.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 15


    


    Zeven uur, twintig minuten en dertig seconden... Met een beslist gebaar opende Peter het hek en tilde het tegelijkertijd iets op, zodat het niet zou piepen.


    Snel legde hij de paar meter af, die hem van de stenen stoep scheidden. Hij zette zijn voeten plat neer, om ook aan het grind geen geluid te ontlokken. In twee grote sprongen besteeg hij de acht treden en daar bevond hij zich voor de deur, die half open stond. Hij duwde hem voorzichtig verder open en gleed de hal binnen. Hij hoorde een stem, en die was van de vrouw, die hem ontvangen had, toen hij zich de eerste keer bij ‘Soft House’ had aangediend.


    - Maar, natuurlijk, juffrouw... Zeker...


    Zonder enig geluid te maken liep Peter langs het kantoor naar de rechtertrap. Het was een zeer goed onderhouden huis, alles blonk je tegemoet. Op de trap lag een dikke loper, waarin het geluid van zijn voetstappen verstomde.


    Tussen de tweede en de derde verdieping ging Peter galant een stapje opzij, om een oude, gedistingeerde dame door te laten, die langzaam de trap afkwam, zich vastklemmend aan de leuning. Peter maakte een beleefd buiginkje en de oude dame bedankte hem met een blik vol achting.


    Nu was hij boven en hij stapte de verlaten gang in.


    33 ... 35 ... 37 -


    Hij stond stil en luisterde goed. Alles was doodstil.


    Hij liep naar de deur, greep de deurknop en draaide die om. Zonder enige weerstand te bieden ging de deur open. Hij stapte naar binnen en deed de deur achter zich op de grendel. Hij bevond zich in een keurig gemeubileerde salon. Hij liep er doorheen, naar een andere deur, die open stond. Hij waagde even een blik door die opening en prompt verscheen er een glimlach om zijn lippen.


    Julia Slender lag op haar bed en staarde met een bezorgde blik naar het plafond.


    Zij was naakt en het laken bedekte haar slechts tot aan de heupen, zodat haar kleine, harde borsten volkomen onbeschermd waren.


    Op zijn dooie gemak, net alsof hij de kamer van zijn wettige echtgenote binnentrad, duwde hij de deur dicht en liep het vertrek in.


    Julia zag hem en met grote ogen richtte zij zich op haar elleboog op, zonder ook maar op het idee te komen, haar naakte borsten te bedekken.


    Glimlachend en in een nonchalante houding liep Peter naar het bed toe en nam het laken, waarmee hij het lichaam van de jonge vrouw helemaal bedekte, terwijl zij het met een automatisch gebaar om haar hals vastmaakte. Zonder verdere plichtplegingen ging Peter op de rand van het bed zitten en vroeg, met zijn vriendelijkste stem:


    - Heb je moeilijkheden, Julia?


    Nu scheen zij wat te ontspannen; maar het was duidelijk te zien, dat ze bang was, en niet zo’n klein beetje ook. En omdat zij geen antwoord gaf, voegde Peter er nog aan toe:


    - Ik had gehoord, dat je ziek was en ik dacht, dat ik zelf maar eens moest gaan kijken ...


    Zij slikte iets weg en toen lukte het haar er uit te brengen:


    - Heb je de hospita niet ontmoet? Die had je toch zeker moeten aandienen?


    Peter trok een beduusd gezicht.


    - Nee, het spijt me, Julia, hoe voel je je nu?


    Hij zag, dat haar ogen vochtig werden en dat haar handen trilden. Waar zou ze zo bang voor zijn? En waarom gooide zij hem niet de deur uit, daar had ze het recht toch toe? Peter was er van overtuigd, dat zij nu wist, dat hij de vorige dag tegen haar gelogen had, toen hij had beweerd een zakenman te zijn, belast met de uitvoering van het testament van Mrs. Brassy. Misschien wist zij zelfs al, wie hij was, en was ze daarom zo bang.


    En als ze zo bang was, omdat ze wist, wie hij was, dan betekende dit maar één ding: dat zij geen zuiver geweten had.


    Peter Larne was iemand, van wie in de wandeling werd gezegd dat hij een ‘keiharde’ was. Dat wil dan zeggen, dat hij over het algemeen weinig gewetensbezwaren had bij de keuze van de middelen, die hij nodig had voor het bereiken van zijn doel.


    Het gezegde ‘het doel heiligt de middelen’ had voor hem kracht van wet. En nu kende Peter Larne twee heel verschillende middelen om een vrouw aan ’t praten te krijgen: met haar naar bed gaan, of haar een aframmeling geven. En nu wilde het geval, dat de opvoeding, die hij in de loop der jaren had genoten, toch wel enige sporen, vooroordelen zou men kunnen zeggen, bij hem had achtergelaten en dat had als gevolg, dat hij de tweede methode het minst dikwijls gebruikte. Alleen in hopeloze gevallen, als de vrouw werkelijk te weerzinwekkend was, bijvoorbeeld.


    En Peter was echt wel moeilijk op het gebied van schoonheid en sexappeal. En hoe fijn vond hij het dan ook te bedenken, dat Miss Julia Slender, dank zij haar natuurlijke verleidelijkheid, naar alle waarschijnlijkheid niet geslagen zou hoeven te worden.


    Hij toverde een gefascineerde blik in zijn ogen, waarvan hij proefondervindelijk wist, dat die onweerstaanbaar was, en boog zich naar de jonge vrouw over.


    - Sinds gisteren denk ik alleen nog maar aan jou, Julia. Jij bent de heerlijkste vrouw, die ik ooit ontmoet heb. Julia, ik geloof, dat ik naar je verlang.


    Naarmate' Peter meer met zijn gezicht naar voren kwam, trok zij het hare terug. Maar toen haar nek op het kussen beland was, moest er wel een einde komen aan die terugtrekkende beweging.


    Peter legde een hand op de naakte schouder van de jonge vrouw.


    Zij wendde haar gelaat niet af, toen Peters mond de hare raakte. Zijn kus ontving zij passief, maar zij weerde hem toch niet af.


    Peter zette nu alles op het spel, schakelde al zijn kennis in die hij had vergaard sinds de dag dat hij, als jochie van acht, het dienstmeisje van zijn ouders ertoe had weten te brengen, zich door hem te laten kussen; onder bedreiging met een keukenmes, dat moet gezegd.


    Terwijl hij doorging met haar vakkundig te kussen, liet hij langzaam zijn linkerhand langs de ronde, soepele arm naar beneden glijden. Zij bood nu weerstand, trok het laken omhoog. Zijn ademhaling werd al sneller, en hij vergrootte de druk van zijn hand.


    Eindelijk voer er een huivering door de leden van de jonge vrouw, die zich nu ontspande en plotseling begon zijn kussen te beantwoorden. Toen wist hij, dat hij gewonnen had. Zonder aarzelen sloeg hij het laken zo ver mogelijk terug. Zij bood nu niet meer de geringste weerstand, integendeel, zij zocht nu zijn liefkozingen, en bood hem ongeduldig aan, wat hij verlangde ...


    Hij liet haar niet lang wachten, maar verloor daarbij niet uit het oog, dat om negen uur Zotty op hem zou wachten ...


    


    Ongemerkt keek Peter eventjes vlug op zijn horloge. Het was op slag van achten ...


    Hij richtte zich half op boven de jonge vrouw, die hem, in haar verrukkelijke naaktheid, verzaligd toelachte.


    Zachtjes mompelde hij:


    - Dank je wel, lieveling.


    Zij aaide hem over de wang en antwoordde met bevende stem:


    - Ik hoop, dat je terugkomt.


    Hij hield zijn lippen vlak bij haar oor en vroeg:


    - Weet je, wie ik ben, Julia?


    Hij zag, hoe zij huiverde. Zij opende haar blauwe ogen, die eigenlijk te groot waren voor dat smalle gezichtje, aarzelde even, en antwoordde toen:


    - Ja, dat weet ik ... Je bent Peter Larne, de detective.


    Hij liet een onvertaalbaar gegrom horen en drong aan:


    - Weet je, dat ik op zoek ben naar de moordenaar van je tante, en ook naar die van je oom?


    Uit haar opeens bleek geworden gezicht sprak een intense verbijstering, toen zij herhaalde:


    - Mijn oom?


    Op besliste toon antwoordde Peter, terwijl hij haar strak aan bleef kijken:


    - Ja, je oom. Raymond Brassy is op zijn beurt ook vermoord. Vanmiddag, om ongeveer twee uur.


    - Waar?


    Zij onderdrukte een snik en klemde zich aan Peters arm vast. - Bij hem thuis, Park Avenue 216. Vijf kogels in de buik. Het schijnt, dat de moordenaar bijzonder weinig sympathie voor hem koesterde ...


    Nu snikte zij het uit. Peter greep haar bij de schouders en voegde er aan toe:


    - Er is in de flat ondergoed en ander spul aangetroffen, toebehorende aan een vrouw met de initialen ‘J.S.’ en die ongeveer jouw maat moet hebben ...


    Opeens verstijfde zij en haar blik werd hard:


    - Wat wil je daarmee zeggen?


    - Niets wat jij niet kunt begrijpen.


    - En wat dan nog?


    Op zeer zachte toon vervolgde hij:


    - De politie zal je natuurlijk om een verklaring hiervoor komen vragen. Als je mij wilt vertrouwen en me alles vertelt, kan ik je zeker helpen. Ik weet heel goed, dat jij die moord niet leunt hebben gepleegd, noch de andere. Maar het staat


    lang niet vast, dat de rechter een onvoorwaardelijk geloof zal hechten aan de verklaringen van mijn mannen...


    Het leek wel, of zij hem helemaal niet hoorde.


    - Zo, dus je wist, dat mijn oom net vermoord was, en je wist dat... dat...


    In grote verontwaardiging balde zij haar vuisten.


    - En je bent hierheen gekomen, en je hebt... Je hebt... Je hebt dat met me gedaan! Ga weg, ga weg, of ik ga gillen! Peter grijnsde; hij had altijd al een hekel gehad aan te opgewonden vrouwen. Hij pakte haar bij de polsen, om te verhinderen, dat zij domme dingen zou gaan doen en sprak op gebiedende toon:


    - Luister nou liever eens, gekke meid! Dat ik je minnaar heb willen zijn, vlak voordat ik je dit allemaal vertelde, dat was juist om je er goed van te overtuigen, dat niets de gevoelens, die ik voor je koester, kan veranderen en dat ik, wat er ook gebeurt, aan jouw kant sta, onvoorwaardelijk en zonder restricties! Begrijp je dat nu?


    Hij voelde, hoe zij zich ontspande. Zij keek hem weer aan. Er lag nog iets van wantrouwen in haar blauwe ogen, maar je kon merken, dat dit weldra verdwenen zou zijn. Peter vond, dat hij het goed gespeeld had, en dat hij, nu hij eenmaal op de goede weg was, niet stil mocht blijven staan.


    - Ik houd echt van je, weet je? En ik wil graag, dat je zonder veel narigheid uit deze geschiedenis te voorschijn komt! En je weet drommels goed, dat je dit zonder mijn hulp niet zult kunnen bereiken!


    Nu had hij haar, waar hij haar hebben moest. Zij liet het hoofd zakken, duwde zich tegen zijn schouder aan en vroeg op zachte toon:


    - Wat wil je weten?


    - Alles, vanaf de dag, dat jij hier in New York bent gearriveerd. Vergeet niets, maar maak voort...


    Zij slikte haar tranen weg, greep een zakdoek van onder het matras en snoot haar neus hevig.


    - Nou dan, zei ze. Het is binnenkort twee jaar geleden, dat ik in New York aankwam. Ik kwam uit Growley in Louisiana, waar ik was opgegroeid. Maar omdat ik daar geen enkele band meer had, wilde ik er niet blijven. Ik wist dat er hier een zuster van mijn moeder woonde, die getrouwd was met een rijke zakenman. Ik had zijn adres. Zodra ik hier was, ben ik naar ze toe gegaan. De ontvangst was tamelijk koel. Ze lieten me duidelijk merken, dat ik bij hen niet kon blijven. Maar mijn oom heeft toch dit pension voor me opgezocht en hij leende me wat geld, zodat ik naar een baan kon uitkijken. En een paar dagen later kwam hij me opzoeken met de boodschap, dat hij een betrekking voor me gevonden had als ‘gastvrouw’ in de ‘Roseland’. Ik wist niet eens, dat er zulke zaken bestonden, waar je voor tien cent kon dansen, en ik was wel een beetje verrast. Maar hij verzekerde me, dat ik geen enkel risico liep en dat de ‘Roseland’ een keurige zaak was, en dat er niets onwaardigs in stak om ‘gastvrouw’ van beroep te zijn. Ik heb het toen maar eens geprobeerd en toen merkte ik al gauw, dat hij de waarheid had gesproken. En bovendien trof ik er tot mijn vreugde een andere bewoonster van dit huis aan, die toen prompt een van mijn beste vriendinnen is geworden.


    Ik bedoel Zotty. Een jaar lang zag ik de familie Brassy maar zelden. Af en toe vroegen ze me te eten, en dan namen ze me mee naar de schouwburg of zo. En dan vroegen ze me wel, of het me aan niets ontbrak en als ik dan ‘nee’ zei, vonden ze het allang goed. Maar ongeveer een half jaar geleden kreeg ik een briefje van mijn tante, met het verzoek haar eens op te komen zoeken. Een paar dagen later ging ik erheen, want ik had me niet eerder vrij kunnen maken...


    Zij snoot nogmaals haar neus. Peter wierp een bezorgde blik op het klokje, dat op de toilettafel stond. Maar erg opbeuren kon hij haar ook niet. Zij was nu nog rustiger geworden en hernam:


    - Mijn tante was helemaal van houding veranderd. Zij was opeens heel vriendelijk geworden. En toen ik vroeg, hoe liet met mijn oom ging vertelde ze me, dat ze besloten hadden te scheiden, omdat ze het niet zo goed meer met elkaar konden vinden. Zij spraken elkaar nog wel af en toe, en als ik dat wilde, kon ik hem wel blijven bezoeken. En mijn tante zou het heel fijn vinden als ik wat vaker bij haar zou komen, want zij was nogal alleen.


    Zij stopte en zweeg even, scheen te weifelen, alsof ze een onaangename bekentenis moest doen. Peter begon ongeduldig te worden, maar hij was bang dat, als hij erg zou aandringen, zij helemaal niets meer zou willen zeggen. Op zachtere toon vervolgde zij:


    - Een paar dagen later kwam ik mijn oom tegen en die nam me mee naar zijn nieuwe huis aan de Park Avenue. Hij was ook een stuk vriendelijker dan vroeger. Een beetje te vriendelijk misschien wel, maar daar zocht ik niets achter, en daar wond ik me niet over op. Mijn tante bezocht ik nu ook regelmatiger, bijna elke week. Ze overlaadde me met cadeautjes en had het er wel eens over, dat ze mij in haar testament wou zetten. Op een keer trof ik Curt Russet bij haar aan in omstandigheden, die niets te raden lieten betreffende de aard van hun verhouding. Mijn tante scheen zich er helemaal niet voor te schamen. Zij vroeg me alleen maar, of ik er niet met mijn oom over wilde spreken. En... En ongeveer veertien dagen later is... is het gebeurd... Mijn oom had me gevraagd bij hem te komen eten. Hij was alleen; we hebben samen gegeten en hij scheen het heel fijn te vinden, dat ik bij hem was. Ik vond hem wel een beetje vreemd, een beetje... overdreven in de tederheid, die hij jegens mij aan den dag legde. Maar het was een knappe man en ik vond dat niet onaangenaam. Na het eten heeft hij me iets laten drinken, ik weet niet meer wat... En de volgende morgen werd ik wakker in zijn bed.


    Ze was vuurrood geworden en snoot nog maar weer eens haar neus, om zich een houding te geven.


    Peter begon het interessant te vinden. Hij lette nu niet meer op de klok, en zorgde ervoor, Julia niet te storen. Die ging verder:


    - Ik schaamde me dood, maar hij wist me ervan te overtuigen, dat er niets slechts stak in wat wij hadden gedaan. Bovendien wist ik dus, dat mijn tante een minnaar had, en dat maakte mijn gewetensbezwaren ook kleiner. En tenslotte vond ik het goed, zijn maîtresse te blijven. Ook hij overstelpte me met geschenken, onderkleren, jurken. En zo had ik dus eigenlijk bij hem een tweede thuis en dat ik niet helemaal bij hem ben ingetrokken is alleen terwille van mijn tante... Ik wou niet, dat zij het wist. Zij had zich in haar hoofd gezet om mij als erfgename te benoemen. Daar had ik over gesproken met mijn oom... eh met Raymond, maar die lachte erom. En ongeveer een week geleden vertelde mijn tante me een heel ingewikkelde geschiedenis. Zij zei, dat haar hele fortuin bestond uit twintigduizend dollar, maar dat ze die alleen maar aan haar man kon nalaten, wat ze niet meer wilde, of, als hij er niet meer was, aan een aandeelhouder van de ‘Beauty Importer Corporation’. Ilc begreep niet waarom, maar zij wilde het me niet uitleggen. En verder vertelde ze nog, dat ze ook een paar aandelen van die firma bezat en dat ze die dus maar aan iemand hoefde over te dragen, als ze die twintigduizend dollar ook wilde laten erven. En op dat moment vroeg ze me op welke voet ik stond met Raymond, haar man. Ik heb haar natuurlijk niet de hele waarheid verteld, maar ik heb wel gezegd, dat hij veel van me scheen te houden en dat hij erg aardig voor me was...


    Zij hield op met spreken, want ze had een droge keel. Direct sprong Peter op om een glas water voor haar te halen in de badkamer. Dat dronk ze in één teug leeg, veegde haar mond af met een puntje van het laken en wachtte, tot Peter zich weer geïnstalleerd had met zijn arm om haar heen, voordat ze verder ging me haar verhaal:


    - Daarna vertelde mijn tante me dat Raymond in het bezit was van een document, dat zeer bezwarend voor haar was en ze vroeg me hem voor te stellen dit aan mij te geven op het ogenblik, dat de aandelen op mijn naam zouden zijn ge-


    zet. Ik begreep er het fijne niet van en heb er gewoon met Raymond over gesproken, maar die scheen nogal verrast door dat voorstel en hij vroeg bedenktijd. De volgende dag zei hij, dat hij ermee akkoord ging en hij wilde het document dus teruggeven in ruil voor een cessie van de aandelen te mijnen gunste. Daarna, beloofde hij, zou hij stappen nemen om een zo gunstig mogelijke echtscheiding te krijgen en dan met mij trouwen...


    Peter luisterde gefascineerd. Een nieuwe horizon deed zich voor hem open... Hij moedigde haar aan:


    - En toen, wat is er daarna gebeurd?


    - Door mijn bemiddeling zijn mijn oom en tante tot een overeenkomst gekomen. Die rechtshandeling had eergisteravond om een uur of zes moeten plaats vinden op het kantoor van een notaris, die in hetzelfde gebouw als de ‘Beauty Importer Corporation’ gevestigd is. Mijn tante zou de aandelen meebrengen en dan zou de officiële cessie plaats vinden op mijn naam, als mijn oom het beruchte document had teruggegeven. Op de ochtend van die noodlottige dag heb ik Raymond nog gezien en hij maakte een opgewekte indruk. Hij liet zich zelfs zoiets ontvallen als: ‘Nu denkt ze wel, dat ze mij tuk heeft, maar zij weet nog niet, wat haar te wachten staat!’ Ik heb hem niet durven vragen, wat hij bedoelde, maar toen werd ik voor het eerst bang. Ray had me op zijn kantoor een verzegelde enveloppe laten zien en cynisch had hij daarbij verklaard: ‘Dit is het doodvonnis van je tante!’ Ik wist niet meer, wat ik ervan denken moest. Ik wilde weten, wat er in die geheimzinnige enveloppe zat, maar dat wilde hij niet vertellen, en het was zelfs beter, zei hij, als ik het niet wist. Ik begon me verschrikkelijke gedachten in het hoofd te halen: misschien zouden er door mijn schuld wel afschuwelijke dingen gaan gebeuren met mijn tante, die toch zo lief voor me was geweest. Ik was opeens bang voor Ray... Toen ben ik naar mijn tante gegaan en heb haar verteld, waar ik bang voor was. Ik heb haar verteld, dat het bewuste document op het kantoor van mijn oom was, dat hij het mij had laten zien, en ik vroeg haar, of ze het niet op een andere manier in haar bezit zou kunnen krijgen, omdat het zo gevaarlijk scheen te zijn. Mijn tante werd hierdoor helemaal opgewonden. Ze begon te scharrelen in een hoop paperassen die in een lade van de secretaire lagen, en toen vond ze daar een kaartje, waarop het adres van jullie firma stond. Er was nog een klein briefje aan vastgespeld: ‘Vragen naar de heer Arnacle.’ In mijn bijzijn heeft m’n tante toen naar jullie kantoor gebeld en daar beloofden ze haar, dat de heer Arnacle zou komen. Mijn tante was helemaal van de kaart. Ik bleef bij haar en ik zat verstopt in een andere kamer, toen jouw medewerker om vier uur kwam. Mijn tante is vroeger toneelspeelster geweest en zij wist er nog wel wat van. Zij dacht, dat het wel verstandig was net te doen, of zij blind was, omdat een man veel eerder zijn best doet als hij denkt, dat er een zielige blinde vrouw, die zich niet verdedigen kan, te beschermen valt... Ik moet erkennen, dat zij daarin gelijk heeft gehad. De detective is dus vertrokken in de overtuiging, dat het om een zuivere zaak ging. En toen bedacht ik, dat mijn oom mij wel eens zou kunnen verdenken, en ik werd alweer doodsbenauwd; ik was helemaal niet gewend om zulke ingewikkelde spelletjes mee te spelen. En om me dus aan de andere kant te dekken, heb ik stiekem dat kaartje meegenomen en heb het naar mijn oom gebracht, die ik in alle staten aantrof. Maar hij verdacht me helemaal niet, integendeel, hij was me erg dankbaar, dat ik hem het kaartje bracht. Hij zei, dat het allemaal zo glad niet zou verlopen en toen is hij weggegaan, naar jullie kantoor ...


    Zij was alweer helemaal buiten adem.


    - Pete, vroeg ze, breng me nog een glas water ...


    Peter Larne, die helemaal verdiept was in zijn overpeinzingen, stond op en liep automatisch naar de badkamer. Hij deed de deur achter zich dicht, want hij wilde een ogenblikje alleen zijn.


    Op het moment, dat hij de kraan open zette dacht hij even, dat hij een geluid hoorde, zo’n droge knal, net als wanneer er een champagnefles ontkurkt wordt. Hij schrok wel maar hij had geen zin om zich op te winden. Op zijn dooie gemak liet hij het glas vollopen en keerde terug naar de kamer.


    Met de handen op haar borst geklemd, waaruit grote golven bloed stroomden en met een van pijn vertrokken gezicht, kronkelde Julia Slender zich op het bed.


    Zonder te aarzelen zette Peter het glas water neer en was in één sprong bij de deur tussen de slaapkamer en het woonvertrek. Maar die was dicht, afgesloten aan de andere kant. Woedend deed hij een paar stappen achteruit en liet zich toen met zijn volle gewicht tegen de deur vallen, die meegaf onder de schok. Met twee stappen stond hij bij de deur, die op de gang uitkwam. Die was ook afgesloten, maar er stak geen sleutel meer in het slot.


    Peter hield zich in. De moordenaar was natuurlijk toch al ver weg. En hij had ook nog de pech, dat de ramen op de binnenplaats uitzagen en niet op de straat.


    Trillend van woede kwam Peter in de kamer terug. Julia verzette zich niet meer. Zij scheen nu volkomen ontspannen. Peter liep naar het lichaam toe, zocht de pols en legde zijn vinger op de oogbal. Geen enkele reactie. De dood had zijn werk gedaan.


    Peter draaide zich langzaam om en daarbij viel zijn blik op een automatische .38, voorzien van een geluiddemper, die op de grond lag bij de deur van de woonkamer. Hij nam hem in zijn zakdoek voorzichtig bij de loop en bracht hem naar zijn neus. Hij rook naar verbrand kruit.


    Toen liep hij naar de badkamer, greep een busje talkpoeder en begon de vlakke delen van het wapen te bestrooien. Er scheen geen enkele vingerafdruk op te staan.


    Snel handelend liep Peter nu weer naar de slaapkamer en legde het wapen in de hand van haar, die zo’n verrukkelijke jonge vrouw was geweest. Daarna legde hij de vingers en het hele lichaam zo neer, dat een ijverige smeris dadelijk zelfmoord zou concluderen. Vervolgens nam hij een handdoek en veegde zorgvuldig alle plekken schoon, waar hij zelf vingerafdrukken zou hebben kunnen achterlaten.


    En toen bedacht hij opeens dat, als hij daar op dat moment zou worden aangetroffen, hij zeker wegens lustmoord veroordeeld zou worden, vooral in verband met het... bijzondere middel, dat hij had aangewend om de jonge vrouw aan 't praten te krijgen. Dat zou immers door de politiearts niet onopgemerkt blijven...


    Daarom ging hij in versneld tempo verder; hij had haast, om die nu voor hem zo ongezonde plaats te verlaten.


    En trouwens, Zotty wachtte nu toch al zeker vijf minuten op hem?


    

  


  
    



    Hoofdstuk 16


    


    Toen hij om tien over zeven door Peter Larne was afgelost, was Mike de 8ste Avenue opgelopen, op zoek naar een taxi. Want toen hij uit de ‘Roseland’ vertrokken was, achter Julia aan, had hij zijn wagen moeten laten staan, omdat Julia met de ondergrondse ging. Hij moest een heel stuk lopen, voordat hij een vrije taxi vond. Het was een slecht uur. Hij beloofde de chauffeur een stevige fooi, als hij zijn gerij een beetje wilde kietelen, zodat zij in de kortst mogelijke tijd bij de ‘Roseland’ zouden zijn. De kortst mogelijke tijd bleek toch nog een goed half uur in beslag te nemen.


    Nu kon Mike zijn Chevrolet weer in bezit nemen, die trouw op hem stond te wachten. Hij startte meteen en reed als een razende naar het kantoor. Precies om acht uur duwde hij de deur van de ‘Bath Agency’ open en kondigde zijn aanwezigheid aan door het slaken van een diepe zucht.


    James zat op hete kolen.


    - Zo, kereltje, ben je komen lopen?


    Mike zette een uitgeput gezicht en wreef langs zijn bezwete voorhoofd.


    - Praat me er niet van, man! Ik dacht dat ik hier nooit zou aankomen!


    James haalde zijn brede schouders op en diende zijn maat een enorme dreun op de schouderbladen toe.


    - Nou, vooruit dan. Bewapen je en kom mee!


    Ze liepen de kamer van Dorothy in, die zat te telefoneren. Mike knikte haar toe en zij beantwoordde die groet met een handgebaar.


    - Kom, schiet een beetje op, man!


    Mike scheen opeens wakker te worden.


    - Waarom die wapens? Moet er geschoten worden?


    - Dat zou altijd kunnen, grinnikte James. Knijp je ’m?


    Mike keek hem minachtend aan.


    - Schoft!


    Hij opende een stalen kast en haalde er eerst een loden ploertendoder uit, met een leren handvat. Die stak hij in zijn mouw en maakte hem aan de pols vast. Met een snelle beweging controleerde hij even of het werkte, en daarna stopte hij hem opnieuw weg. Daarna nam hij een 45 met patroon- houder, een geducht wapen, dat veel lawaai en nog meer schade kan veroorzaken en liet die in zijn rechterbroekzak glijden. Tenslotte pakte hij een schitterende Luger, die blonk als een spiegel, en stopte die heel voorzichtig in de holster, die hij altijd onder zijn oksel droeg. Hij deed zijn arm weer naar omlaag, maakte een sprongetje en daar verscheen opeens de Luger als bij toverslag in zijn rechterhand.


    - Voor de bakker, constateerde hij met duidelijke voldoening. Hij bekeek zichzelf in de spiegel, die aan een kastdeur vast zat, trok zijn das recht en vroeg aan zijn kameraad:


    - Ben je ook zo ver?


    James strekte de leden en betastte voorzichtig een paar bobbels, die onder zijn kleren zaten.


    - Daar kunnen we een pantserdivisie mee aan, zei hij vol overtuiging.


    Opeens zagen ze Dorothy staan die, tegen de muur geleund, met een ironische glimlach naar ze stond te kijken.


    - Als jullie klaar zijn met indiaantje spelen, zei ze, zouden jullie wel eens kunnen gaan!


    Dat vond James niet zo leuk.


    - Rustig maar aan hoor, schoonheid! Doe maar niet zo lollig. Misschien zie je ons wel niet levend terug!


    Mike was het met hem eens.


    - Ja, juf, het is maar gemakkelijk om een mens in de maling te nemen! Maar wie moeten de kogels opvangen? Wij, en niemand anders!


    Dorothy haalde de schouders op.


    - Het is dan maar te hopen, dat ze jullie goed mogen bekomen. Afgezien van een steenpuist bij Mike en een rotte kies bij James, heb ik jullie nog nooit beschadigd gezien. Ik vraag me af, waarom jullie eigenlijk verzekerd zijn!


    De beide mannen wierpen haar een woedende blik toe.


    James nam Mike bij de arm en duwde hem naar de uitgang.


    - Kom op, Mike, vergeet het maar!


    Ze stapten de drempel over en liepen de gang in. Dorothy was ze achterna gegaan. En net toen ze de voordeur uit wilden gaan, riep ze:


    - Mag ik aannemen, dat jullie weten, waar je heen moet? Prompt bleef James staan. Hij liet de arm van Mike los en draaide zich om, met een afschuwelijke grijns op zijn gezicht, die hij absoluut veel beter achterwege had kunnen laten, gezien vanuit het standpunt der esthetica.


    - Inderdaad niet, Dorothy. Geef ons dat adres nou maar, en zeg verder niets.


    Met een spottende blik in de ogen gaf ze hem een vel papier, waar een adres op stond.


    - Als je het niet vinden kunt, zei ze meedogenloos, vraag je het maar aan een politie- agent!


    Met een verwijtende blik keek James de jonge vrouw aan.


    - Waarom doe je zo tegen me, Dorothy? Dat is helemaal niet aardig, ik heb je niks gedaan!


    De jonge vrouw snoof eens en klopte hem op de schouder.


    - Nou, smeer ’em! En zie, dat je een scalp voor me mee terugbrengt ...


    De twee mannen gingen de deur uit en Dorothy keerde terug naar haar kantoor.


    Buiten voor de deur begonnen ze ruzie te maken over de vraag, of ze de Chevrolet zouden nemen, of de antieke Ford,


    die James zolang van Peter ter beschikking had gekregen, totdat zijn eigen wagen gerepareerd zou zijn.


    Tenslotte gooiden ze kruis of munt en de Ford won het, tot wanhoop van de twee collega’s, want James had eigenlijk alleen maar uit eigenliefde gehandeld.


    Zij namen plaats in de Ford. James nam het stuur en vroeg: - Waar moeten we heen?


    Mike haalde zijn schouders op.


    - Doe niet zo grappig. Je hebt zelf het briefje!


    James doorzocht stuk voor stuk al zijn zakken en pas nadat hij dit twee maal had gedaan, schoot hem te binnen, dat hij het blaadje in een manchet van zijn overhemd had gestopt. Hij las het adres en riep uit:


    - Alsjeblieft. Dat is niet bij de deur!


    - Waar dan?


    - In Williamsburg, bij Brooklyn ...


    Omdat Mike geen commentaar gaf, besloot James maar te starten. Het geluid, dat de oude Ford produceerde had wel wat weg van het geratel van een ouderwetse tram over een ijzeren brug. De mensen bleven staan om hen na te kijken met het gevolg, dat Mike onmiddellijk op de kast klom.


    - Moet je ze zien kijken, die sufferds, zei hij. Die hebben zeker nog nooit zo’n onguur type gezien als jij. Ik begrijp ze wel, maar ze zouden toch wel een beetje bescheidenheid aan de dag mogen leggen!


    James achtte het niet noodzakelijk van repliek te dienen. Hij werd trouwens helemaal in beslag genomen door het opvallende gedrag van de Ford in de 5de Avenue. Toch reden ze weldra in dat vervoermiddel de brug naar Brooklyn op. De zon ging al onder en verspreidde nog een schemerig licht over de East River.


    Ze gingen verder naar het noorden en kwamen tenslotte bij Williamsburg, in de buurt van de dokken.


    Toen ze de opgegeven straat eindelijk bereikt hadden, was het al donker. Het was een verlaten straat met aan weerszijden pakhuizen en nergens een woonhuis.


    - Stop hier maar, zei Mike. Anders lopen we al direct in de gaten.


    Zonder te antwoorden bracht James de oude Ford tot stilstand onder hevig remgeknars. Het antieke voertuig maakte nog een paar wilde bokkensprongen en bleef toen zwijgend staan.


    Mike spuwde krachtig op de stoep.


    - Je moet je vader en je moeder wel vermoord hebben om er in zo’n rammelkast op uit gestuurd te worden! Het is precies een oude braadpan op wielen.


    Zij stapten uit. Sarcastisch merkte Mike op:


    - Vergeet hem niet af te sluiten!


    James haalde zijn schouders op.


    - Hou je mond toch eens. Ik vind dit niet bepaald het moment voor geintjes.


    Te voet gingen zij de verlaten straat door. Opeens kwam er uit de duisternis een broodmagere hond te voorschijn en snuffelde aan de broek van James, die een zenuwachtige af- weerbeweging maakte.


    - Schiet op, hond! Er valt hier niks voor je te vreten!


    De hond schrok, bleef even staan, en begon toen achter ze aan te lopen. James bekeek hem met een achterdochtige blik en gromde:


    - Dat is vast een spion!


    Mike grinnikte en spuwde eens in de richting van het hondenbeest.


    - Goed bedacht van je!


    Zware donderwolken vertoonden zich nu aan de hemel en een krachtige, warme wind blies door de straat.


    - We houden het denk ik niet droog!


    Dat zei Mike, terwijl hij zijn jasje dichtknoopte.


    De hond volgde hen nog steeds, met zijn neus vlak bij de grond en zijn staart tussen de poten. Hoge zwarte pakhuismuren verhieven zich aan beide zijden van de straat.


    Het was een sinistere omgeving.


    Eindelijk vonden ze het nummer dat ze hebben moesten en ze bleven staan voor de hoge ijzeren deur, die de ingang afsloot.


    - Hier is het, fluisterde James en onbewust drukte hij de zware massa van zijn Luger tegen zich aan.


    Mike liet zijn hand in zijn broekzak glijden en voelde voor alle zekerheid of de .45 er nog wel in zat.


    - Gaan we dan maar?


    Zijn stem klonk niet erg zeker en James vermoedde, dat een negatief antwoord hem bepaald niet onwelkom zou zijn geweest. Maar James was een harde kerel en James kon zich niet veroorloven, de moed te laten zakken. Hij stak de borst vooruit, rolde eens met de schouders en besloot:


    - Jawel, broeder, we gaan!


    En zij gingen inderdaad.


    Snel hadden ze de straat overgestoken. Weldra stonden ze voor de ijzeren deur en toen bemerkten zij, dat die open stond. En die kleine bijzonderheid bezorgde hen prompt koude rillingen.


    - Dan is er zeker iemand! fluisterde Mike.


    - Nou, en wat dan nog?


    James trachtte de moedigste te schijnen, maar eigenlijk beviel hem dat alles lang niet. In de bioscoop had hij ook wel eens zulk soort situaties gezien in films, waar een knaap in meespeelde, luisterende naar de naam Frankenstein, of iets in die geest.


    Opeens kwam die hond weer aan zijn kuiten snuffelen, en hij schrok zich de beroerte. Op gewild grappige toon vroeg Mike:


    - Hoe lang is het geleden, dat je je voeten hebt gewassen?


    James gaf geen antwoord. Hij keek naar de hond en fronste de wenkbrauwen. Eindelijk veegde hij met een harige vinger langs zijn neus en mompelde:


    - Ik heb een idee!


    - Meen je het? Dan zijn we gered!


    James deed net of hij die spottende toon niet opmerkte en hernam:


    - Ja, hoor maar! We duwen die hond naar binnen. En als er iemand binnen is moet het wel een verdomd stoere kerel zijn, wil die niet tegen de hond gaan schreeuwen!


    Verdwenen was de spottende glimlach van Mike.


    - Dat is nog zo gek niet, wat je daar bedacht hebt.


    En uit de toon, waarop hij dat zei, sprak een oprechte bewondering. James duwde zachtjes tegen de zware deur, die afschuwelijk begon te piepen.


    - Sufferd! brulde Mike.


    De opening was nu groot genoeg om de hond door te laten. James bukte zich en wilde het beest vast pakken om hem erdoor te duwen. Maar door een plotselinge beweging ontglipte de hond hem, deed een paar passen achterwaarts en bleef hem allervriendelijkst staan aankijken.


    - Kom hier, fikkie, dan krijg je een klontje.


    Mike schakelde al zijn verleider capaciteiten in. En James deed er grootmoedig een schepje bovenop.


    - Twee klontjes zal je hebben, zei hij royaal.


    Mike keek hem met dodende blikken aan.


    - Dacht je soms, dat dat stomme dier kon tellen? Laat hem maar liever die klontjes van je zien ...


    James haalde zijn schouders op.


    - Die heb ik natuurlijk niet bij me, idioot!


    - Ach ja, dat zou me ook verbaasd hebben, als jij eens wat bij je had gehad; hoorndrager!


    Plotseling kwam James overeind, hij was vuurrood geworden. - Wat zeg je me daar? Herhaal het eens, als je ’t lef hebt? Hij balde de vuisten, klaar om toe te slaan. Maar Mike was verstandiger.


    - G ...! Wij zijn toch ook eigenlijk wel hartstikke gek; willen we elkaar een beetje de hersens gaan inslaan, terwijl we hier toch wel wat anders te doen hebben!


    James haalde diep adem.


    - Je hebt gelijk, Mike. Maar let in het vervolg een beetje op wat je zegt. Ik heb ook nog ergens iets van eigenliefde.


    De hond stond daar maar onbeweeglijk, scheen niets te snappen van wat er allemaal gebeurde. James begon weer aan zijn verleiderwerkje.


    - Kom dan bij je moesje, fikkie. Kom! Wie is dan dat kleine hondje, dat een klontje wil hebben?


    Maar omdat de hond zich niet verroerde, deed James een stap naar voren. De hond deed er een achteruit.


    Mike bemoeide zich ermee.


    - Hij begrijpt je natuurlijk niet. Laat mij eens gaan.


    Hij liep vastberaden op het beest toe en stak zijn geopende hand vooruit.


    - Kom, ouwe jongen, krijg ik een pootje van je?


    De hond huiverde even en stak Mike toen opeens zijn poot toe. En Mike schudde die, alsof hij een ouwe vriend ontmoette, die hij in jaren niet gezien had.


    - Zie je wel, zei hij triomfantelijk, als je maar manieren hebt! Maar plotseling deed hij een sprong achteruit en bijna lag hij in zijn volle lengte op de stoep. De hond had zijn das tussen de tanden genomen en rukte en trok daar uit alle macht aan. James kronkelde van ’t lachen. Maar nu greep Mike het dier bij zijn nekvel en hield hem stevig vast.


    - Er valt hier niets te lachen! verzekerde hij zijn maat, die zich op de knieën sloeg van pret. En probeer een beetje minder kabaal te maken. Zo maak je de hele buurt wakker.


    James bedaarde. Mike sleepte de tegenspartelende hond naar de deur en probeerde hem door de opening te duwen. Maar het beest deed alle mogelijke moeite om los te komen en draaide en wentelde zich om het hardst.


    - Help eens even, James.


    James kwam er bij en trok het dier achteruit. Eindelijk was het gelukt. Maar James moest snel zijn voet voor de opening zetten om te voorkomen, dat het dier er weer uit zou lopen. Mike probeerde hem aan te vuren.


    - Zoek, jongen, zoek het konijntje!


    Maar de hond wist kennelijk niet, wat hij onder een konijntje moest verstaan. Hij vond het nu allemaal best, ging liggen en verroerde geen vin meer.


    - Hij verdomt het, constateerde Mike.


    - Ja; we zijn nu wel gedwongen om er zelf op af te gaan.


    Er viel een stilte. De wind loeide, onweer dreigde. Met tegenzin nam James een van zijn wapens in de hand en zei:


    - Vooruit dan maar. Ga jij maar voorop!


    Mike verontschuldigde zich beleefd, doch dringend.


    - Daar komt niets van in. Geef de keizer, wat des keizers is. Jij bent het langst bij die baas. Ik kom wel achter je aan. James moest wel toegeven Hij duwde de deur, die opnieuw begon te piepen, een eindje verder open en liep langzaam op de opening toe.


    Een grote open ruimte strekte zich voor hem uit, als een enorm zwart gat.


    - Je ziet hier geen hand voor ogen, fluisterde hij Mike toe, die vlak achter hem aan kwam.


    - En licht maken kunnen we ook niet!


    Even bleven ze zwijgend staan. De hond had zijn plaatsje tussen de benen van James weer ingenomen en zijn hijgende ademhaling was het enige, dat zij hoorden.


    - We moeten maar rechtdoor lopen. En maar eens kijken.


    James voegde de daad bij het woord en liep, naar de lucht kijkend en de revolver in de hand geklemd, recht voor zich uit. Mike hield hem bij de slip van zijn jasje vast, om hem niet kwijt te raken. De hond kwam weer achter ze aan. Die wist zeker niks leukers te bedenken om zich te amuseren.


    Zo liepen ze een tijdlang voort. En toen opeens verhief een enorme donkere massa, die uit de nacht te voorschijn gesprongen scheen, zich vlak voor ze.


    Ze bleven staan, luisterden aandachtig en voelden zich lang niet op hun gemak.


    Toen achtte de hond het geschikte moment aangebroken om eens vrolijk te blaffen en de beide mannen maakten een luchtsprong van schrik, waarbij zij lelijk tegen elkaar aan botsten.


    - Die zou ons mooi kunnen verlinken! hijgde James met kloppend hart.


    Mike gaf een woedende trap in de richting van de hond. Ditmaal klonk er een gehuil van pijn in de stilte van de nacht.


    James gaf zijn maat een flinke opstopper.


    - Ben jij nou helemaal gek geworden? Maakt dat ellendige beest zo al geen kabaal genoeg? Moet je er absoluut nog wat bij doen?


    Toen ze weer wat tot bedaren waren gekomen, was de hond, die blijkbaar niet haatdragend was, weer tussen hun benen gekropen.


    Omdat ze niets verdachts waarnamen liepen ze maar weer verder in de richting van dc donkere massa, en weldra stonden ze voor een muur.


    - We zullen de deur moeten opzoeken, fluisterde Mike.


    James gaf geen antwoord. De deur opzoeken, dat was gemakkelijk gezegd; maar zonder licht zou dat nog wel een tijdje kunnen duren.


    Ze liepen naar links en tastten met hun rechterhand de bakstenen muur af. Zij gingen met lange, glijdende stappen en pasten er voor op, geen lawaai te maken. Het was onwaarschijnlijk donker. Opeens struikelde James over de hond, die nu voor hen uit liep, nam een sprong om niet te vallen en dreunde met zijn schouder tegen een gegolfd plaatijzeren deur aan, hetgeen een oorverdovend lawaai veroorzaakte.


    Verstijfd van schrik bleven de twee kameraden staan, de handen om de wapens gekromd, gereed om te schieten. Nog een hele tijd dreunde het plaatijzer na; toen werd het weer stil.


    - Waar is onze hond?


    James spitste de oren en zette grote ogen op, om te proberen, iets in het donker te onderscheiden.


    - Ik weet het niet, fluisterde hij Mike toe. Misschien heeft hij er nu genoeg van en is hij opgedonderd.


    Opeens maakte Mike een sprong en gaf een gil. Instinctief drukte James zich tegen de deur aan, wat weer een hevig geluid veroorzaakte.


    - Dat is die rothond, zei Mike met verstikte stem. Hij wou me in m’n kuiten bijten!


    Woedend gromde James terug:


    - Hou je nou eens een keer je bek? Je bent nog erger, dan een jonge meid!


    Hij haalde een paar maal diep adem, om de schrik kwijt te raken, en zei:


    - We zullen die deur open moeten maken.


    Mike gaf geen antwoord. Hij begon zich nu bepaald weinig op zijn gemak te voelen. Met een gemaakt onverschillige stem mompelde hij:


    - Wedden, dat dit gevalletje slecht afloopt? Er steekt vast en zeker de een of andere valstrik achter!


    James zei niets terug. Hij probeerde in gebukte houding de opening in de plaatijzeren deur te vinden. En de hond, die geloofde dat de tijd van gezellige grapjes was aangebroken, was naderbij gekomen en likte James almaar in het gezicht met grote halen van zijn lange tong. James duwde hem telkens opzij met zijn linkerarm, maar het beest kwam evenzo- vele malen weer opzetten. James werd kwaad.


    - Mike, grijp dat beest eens vast en probeer hem aan z’n verstand te brengen, dat ik geen teef ben!


    Mike kwam naar voren en trapte prompt James op z’n voet, die hem daarvoor met zijn elleboog een peut tegen het scheenbeen retour gaf. Toen hij eindelijk van de overvloedige aanhankelijkheid betuigingen van de hond verlost was, kon hij rustig zijn onderzoek voortzetten.


    Hij bewoog zich langzaam langs het golfijzer voort en voelde steeds met zijn hand langs de grond en de onderkant van het ijzer.


    En eindelijk, toen hij zich al zenuwachtig begon te maken, voelde hij een paar ijzeren ringen onder zijn vingers.


    - Er is geen hangslot, geen grendel, niets, fluisterde hij.


    Omdat hij geen antwoord kreeg, draaide hij zich om. Er stond niemand meer achter hem. Angstig riep hij harder:


    - Mike!


    De absolute stilte, die daarop volgde, hield hem gevangen. Hij werd misselijk van angst en met schorre stem herhaalde hij zijn roep:


    - Mike!


    Van heel ver hoorde hij nu een gemompel, dat hem antwoordde.


    - Waar ben je?


    - Hier.


    - Waar hier?


    Meer was er niet te zeggen. Mike had geantwoord, en dat stelde hem al gerust.


    - Ik loop achter de hond aan.


    En daar was de hond al, met Mike op sleeptouw, die hem aan de staart vasthield.


    - Help me eens een handje. We moeten die roldeur omhoog duwen.


    Zij bukten zich en stonden, schouder aan schouder gereed, met hun handen onder om het plaatijzer heen.


    - Klaar?


    - Go!


    Ze trokken allebei zo hard als ze konden, want ze waren er van overtuigd, dat ze al hun kracht moesten geven. Maar de deur ging heel makkelijk omhoog en bleef, zelfs toen ze hem al hadden losgelaten, nog verder omhoog gaan, hetgeen een oorverdovend kabaal veroorzaakte ...


    Bevend van schrik stonden ze opnieuw onbeweeglijk. Ze hielden de wijsvinger om de trekker van hun revolvers, want ze verwachtten, dat ze ieder ogenblik het vuur van de een of andere mitrailleur zouden moeten beantwoorden.


    Maar omdat er niets in die geest gebeurde, vatten ze langzamerhand weer moed. Het lukte James zelfs alras, zijn hersens weer in te schakelen en bijna schreeuwend, om te laten zien, dat hij niet bang was, deelde hij mede:


    - Weet je, Mike. Ik geloof, dat als er hier iemand was, ze ons al lang gevraagd hadden, wat we hier komen doen. We hebben immers al lawaai genoeg gemaakt!


    Hier viel niets tegen in te brengen en dies achtte Mike het ogenblik aangekomen, om zich wat te ontspannen.


    - Zullen we dan maar licht maken?


    James ging rechtop staan en zocht in zijn zakken naar zijn zaklantaarn. Heel voorzichtig, want volkomen op zijn gemak was hij toch nog niet, stak hij zijn arm zo ver mogelijk verticaal uit en drukte op het knopje.


    Een felle lichtbundel boorde zich in de donkere nacht voor hen uit. Langzaam liet James het licht langs de bakstenen muren glijden. En daar viel het licht op een stapel kisten met bandijzer er omheen, die in een hoek van het pakhuis stond.


    Zij liepen er behoedzaam naar toe, terwijl de hond hen als een schaduw volgde.


    James belichtte een etiket. De afzender was een fabrikant van schoonheidsmiddelen in Parijs en de geadresseerde was de ‘Beauty Importer Corporation’. James fluisterde:


    - Ik zou wel eens willen weten waarom ze het nodig vinden om er schijnklanten op na te houden! Verkopen ze hun handel nou door, of verkopen ze het niet door?


    Ze liepen om de kisten heen, die allemaal op elkaar leken.


    - We moesten er eigenlijk een openmaken, stelde Mike voor. James trok een bedenkelijk gezicht.


    - Dat zal je niet meevallen, vader! Het is zeewaardige verpakking.


    Mike had nu ook zijn eigen lantaarn aangedaan. Opeens greep hij James bij de arm en wees hem op een ijzeren deur, achter in het pakhuis.


    - Kijk daar eens, James! Zullen we daar eens een kijkje nemen?


    James stemde toe, hoewel niet erg enthousiast.


    - Vooruit maar.


    Zij liepen erheen. De hond ook, want die had hen kennelijk definitief geadopteerd.


    James greep de ijzeren deurknop en draaide die om. Zonder weerstand en ook zonder piepen ging de deur open.


    Het licht van de zaklantaarn toonde hun een cementen trap, die rechtstreeks naar de ingewanden van de bodem voerde.


    - Zullen we naar beneden gaan?


    James knikte bevestigend en deed een stap opzij, om Mike voor te laten gaan. Maar die deed een stap terug.


    - Na jou, beste kerel, het zou me niet smaken!


    James ging in een stoere houding staan. Hij veegde zelfs even met zijn harige vingers langs zijn neus en uitte het daarbij behorende gegrom. Hij wilde niet dat Mike zou denken, dat hij bang was.


    Hij zette een voet op de eerste trede en begon af te dalen. Mike kwam voorzichtig achter hem aan. James draaide zich om en zag dat de hond boven aan de trap was blijven liggen en hen met een afkeurende blik in de ogen nakeek.


    - Kom, fikkie, kom!


    Maar het beest nam een nog solidere houding aan en liet een typisch gegrom horen.


    - Hij is bang, constateerde Mike.


    Nauwelijks had hij die zin uitgesproken, of de trap baadde opeens volop in het licht. Groen van angst drukten de beide mannen zich tegen de muur en staken hun armen omhoog. En de hond, boven, begon opeens te blaffen, alsof zijn einde nabij was.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 17


    


    Met gebruikmaking van de listen der Sioux- Indianen en zo veel mogelijk profiterend van de medeplichtigheid der schemering was het Peter Larne dan gelukt ongemerkt ‘Soft House’ te verlaten.


    Zodra hij het stevige plaveisel van de straat onder zijn voeten voelde, slaakte hij een zucht van verlichting. Na een kort doch hevig in gedachten uitgesproken dankgebed aan de goden der verzamelde detectives en gekken, verplaatste hij zich zo snel als zijn benen hem dragen wilden naar zijn wagen en startte met bekwame spoed.


    Als Julia niet gelogen had, en dat geloofde hij wel, dan was een deel van het mysterie nu wel opgelost. Een niet zeer belangrijk deel weliswaar, want geen der moorden werd erdoor verklaard.


    Niettemin vond Peter het prettig dat hij nu wist, waarom Mrs. Brassy de ‘Bath Agency’ te hulp had geroepen voor het terughalen van dat gecompromitteerde document. Het kaartje, dat op een gegeven moment een probleem op zichzelf had gevormd, was dit nu niet meer voor Peter. Hij wist immers dat iedere detective die in dienst stond van zijn kantoor royaal die kaartjes uitdeelde en er dikwijls speciaal hun naam opschreven om de eenvoudige reden, dat ze een extra premie kregen als er op die wijze een cliënt aangebracht werd. En het lag voor de hand, dat James Arnacle, bijvoorbeeld, duizenden van die kaartjes moest hebben rondgedeeld in de tijd, dat hij bij de Agency in dienst was, zonder dat hij natuurlijk precies wist aan wie. Bovendien konden die kaartjes ook heel gemakkelijk in die tussentijd van eigenaar verwisseld zijn, net zo als men een kaartje van een kapper of een kleermaker doorgeeft. In ieder geval hoefde hij daar nou niet speciaal iets extra geheimzinnigs achter te zoeken.


    Peter wist ook, waarom Brassy met dat kaartje in zijn zak op het kantoor van de Agency was komen protesteren.


    Nu hoefde hij alleen nog maar uit te vissen, wat precies de inhoud was van dat fameuze document, dat Brassy in ruil had willen geven voor die cessie van aandelen ten gunste van de vrouw, met wie hij had willen trouwen, en waarvan hij had beweerd, dat het het doodvonnis van Mrs. Brassy was... Peter had er een voorgevoel van dat hij, als hij daar eenmaal achter gekomen was, zonder veel moeite het motief van die moorden te weten zou kunnen komen en dan ook de schuldige of de schuldigen zou kunnen aanwijzen. Ook intrigeerde Peter Larne bijzonder die vreemde importaffaire van rijstpoeder, die aan niemand doorverkocht scheen te zijn, immers Brassy had het nodig geacht een hele lijst van fictieve kopers in zijn boeken te noteren. En dat ene adres van die handelaar in kruit voor jachtpatronen, zou dat een vergissing zijn?


    Peter was zo in gedachten verzonken, dat hij reed als een zelfmoordkandidaat. Hij trok zich van het gevloek en de fluitsignalen niets aan en jakkerde maar voort, op ,weg naar Zotty, die hij ook nog een paar vragen wilde stellen. Die jonge vrouw had toch op zeer vriendschappelijke voet met Julia gestaan en wist daardoor misschien wel een paar dingen, die ze zelf niet belangrijk vond, maar die in het licht van wat Peter al wist, toch nog heel wat konden verhelderen.


    Om ongeveer tien over half elf stopte hij voor de ‘Roseland’. En net wilde hij zo snel mogelijk die zaak binnenrennen, toen hij als verlamd bleef staan bij het horen van een scherp stemgeluid.


    - Hier ben ik, Peter.


    Hij draaide zich om. Zij stond op het trottoir, met samengeknepen lippen en een woedende blik in de ogen.


    Hij zuchtte en liep op haar toe, waarbij hij vruchteloos probeerde een glimlach om zijn lippen te toveren.


    - Het spijt me verschrikkelijk, Zotty. Ik ben langer opgehouden, dan ik gedacht had ...


    Zij barstte opeens in een zenuwachtig gelach uit, waaruit duidelijk bleek, dat ze behoorlijk de pest in had.


    - Nou vraag ik je! Neem de moeite maar niet om je te excuseren, hoor! Drie kwartier... dat is toch zeker niets?


    Hij nam haar voorzichtig bij de arm en tilde haar kin op, zodat zij hem recht in de ogen moest kijken.


    - Zotty? Ik zweer je, dat het niet anders kon! Ik vind het werkelijk heel naar en ik ben bereid alles te doen, om dat te bewijzen. Is dat voldoende?


    Zij bleef nog wel mokken, maar hij merkte, dat ze toch wel bereid was om wat inschikkelijker te worden.


    Hij besloot met grof geschut te gaan werken.


    - Laten we samen gaan dineren. Wat zou je zeggen van ‘Lafayette’?


    Zij zuchtte. Lafayette is een van de oudste Franse restaurants in New York.


    - Ja, als je nu op mijn gemoed gaat werken! antwoordde zij. En meteen lachte zij luidop.


    Peter, blij dat dit incident nu uit de wereld was, stak gezellig zijn arm door de hare.


    - Laten we dan eerst een borreltje gaan drinken aan de overkant. Ik moet nog even bellen.


    Ze liepen de bar aan de overkant van de straat binnen en namen plaats in een hoekje.


    - Wil je me even excuseren? Ik moet even bellen en ben zo terug.


    Zij deed haar best om vriendelijk te glimlachen. Haar slechte humeur was zeker nog niet helemaal weggetrokken. Hij liep weg en deed de deur van de telefooncel goed achter zich dicht.


    Dorothy, aan de andere kant van de lijn, nam dadelijk op.


    - Ik begon me al ernstig ongerust te maken, baas.


    Op zakelijke toon antwoordde hij:


    - Ik heb daar weer het een en ander meegemaakt. Het lieve kind heeft me een heleboel dingen verteld en toen ik even wegging om voor haar een glas water te halen, heeft iemand haar in de gauwigheid neergeschoten. Ik heb er niets aan kunnen doen en ik heb ook niets gezien. De moordenaar heeft de deuren achter zich op slot gedaan, en dat wijst er op, dat hij de sleutels had. Ik heb er een zelfmoordtafereeltje van gemaakt en ik geloof wel, dat ik er ongezien tussenuit ben gekomen.


    Er viel een veelbetekenende stilte en toen vroeg Peter:


    - Onder welke naam heb je je daar laten inschrijven, Dorothy?


    - Onder mijn eigen naam, dat weet je heel goed... Nu loop ik zeker de kans, ondervraagd te worden, hè?


    Peter aarzelde.


    - Nee, verzekerde hij haar. Je zult zeker niet ondervraagd worden.


    - Waarom niet?


    Peter vond het wel even moeilijk om dat aan iemand als Dorothy uit te leggen. Maar hij deed het toch.


    - Omdat, als de politiedokter zijn werk heeft gedaan, men alleen nog maar naar een man zal gaan zoeken...


    Nu zou ze wel wat te verstouwen hebben, dacht hij. Daarna klonk weer haar stem, opvallend geëmotioneerd: ,


    - Aha, dan heb je dus methode nummer één gebruikt. Dat is het ’em, niet?


    - Inderdaad, Dorothy.


    - Sch... Ik ga daar vanavond gewoon weer naar toe. Dat is nu eenmaal niet anders. Het zou pas gek lijken, als ik dat niet deed.


    - Dat had ik je juist willen vragen, liefje. Heb je al bericht uit Parijs?


    - Uit Parijs? ... O ja... De ‘Beauty Importer Corporation’ is inderdaad een afnemer van ze. De laatste jaren hebben ze er tamelijk aanzienlijke kwanta rijstpoeder aangekocht. En dat is regelmatig geleverd en betaald.


    Peter Larne grijnsde.


    - Mooi. En het pakhuis?


    - James en Mike zijn er heen Ze zouden me hier op de hoogte houden.


    - Okay, Dorothy. Ik bel je nog wel terug. Heb je alles, wat je nodig hebt?


    Droogjes gaf ze als repliek:


    - Ja hoor, bedankt. Je bent werkelijk zeer vriendelijk!


    En zij hing op. Peter, in gedachten verzonken, deed hetzelfde en liep terug in de zaal. Zij dronken hun glazen leeg. Hij betaalde en ze vertrokken.


    Zodra zijn gezellin naar behoren had plaatsgenomen, startte Peter de motor van de Packard en zette koers naar Washington Square. Op dit late uur begon het bezoekerstal van ‘Lafayette’ al terug te lopen en Peter vond dan ook gemakkelijk een tafeltje, dat voldoende geïsoleerd stond om geen last te krijgen van onbescheiden meeluisteraars.


    Zij stelden een menu samen en toen viel Peter direct aan:


    - Zeg, Zotty, heeft je vriendin je iets verteld van de drama’s, die haar familie dezer dagen hebben beroerd?


    Zeer nieuwsgierig keek de jonge vrouw hem aan.


    - Drama’s? herhaalde zij. Ik weet, dat haar tante vermoord is, en dat is alles.


    Peter boog zich over het tafeltje heen en zei, terwijl hij zijn stem liet dalen:


    - Vroeg in de middag, vandaag, is haar oom vermoord. In de afgelopen nacht is de minnaar van haar tante ook op tegennatuurlijke wijze om het leven gekomen.


    Zotty toonde zich hevig geïnteresseerd en vroeg:


    - Van die beide laatste drama’s wist ik niets. Vertel er eens wat Van?


    En Peter vertelde het verhaal van het begin af aan, maar hij vertelde niet alles, wat hij wist.


    Zij hing aan zijn lippen, onderbrak hem niet. Maar hij was natuurlijk wel zo verstandig, om niets te vertellen van het laatste drama, dat Julia Slender het leven had gekost, terwijl hij veel nadruk gaf aan de geheimzinnige geschiedenis van het rijstpoeder.


    In gedachten verzonken mompelde Zotty:


    - Ik heb met Julia samen Raymond Brassy een paar maal ontmoet.. En als ik het me goed herinner heeft zij me een keer verteld, dat haar oom in nogal louche zaakjes betrokken was, en dat ze zich daar ongerust over maakte.


    - Heeft ze je nooit precies gezegd, wat dat voor zaakjes waren?


    Zotty schudde haar hoofd.


    - Nee, met geen woord...


    Peter speelde wat met zijn mes en vroeg weer:


    - Heb je nooit de indruk gekregen dat Julia en haar oom... intiemer waren, dan je zou verwachten van een oom en zijn nichtje?


    Heftig reageerde de jonge vrouw.


    - Wat wil je nu insinueren? Julia is een keurig meisje, van onbesproken gedrag!


    Peter staarde voor zich uit.


    - Nou, neem het me maar niet kwalijk, zei hij, maar dan heb ik dus verkeerde inlichtingen ontvangen.


    - Nee, verzekerde Zotty op geëmotioneerde toon. Zoiets zou Julia nooit gedaan hebben.


    Peter drong niet verder aan. Hij bracht de conversatie op minder gevaarlijke onderwerpen, maar probeerde niettemin door goed te luisteren de een of andere kostbare aanwijzing te krijgen.


    Zotty vertelde hem hun leven als ‘gastvrouw’ in de ‘Roseland’ en kruidde haar verhaal met allerlei pikante bijzonderheden, waarbij zij een opvallend gevoel voor humor aan de dag legde.


    Precies om kwart over elf excuseerde Peter zich even om weer re telefoneren. Zotty vroeg hem, om even op haar te wachten. Zij zou zich dan een beetje opknappen in de tijd dat hij sprak, en dan konden ze samen weggaan. Ze wilde nog even een eindje om.


    Hij wenkte de ober en betaalde de rekening. Daarna stonden ze op en gingen naar het souterrain, waar de telefooncellen en de toiletten waren. Peter stapte een cel binnen en belde zijn kantoor op. Dorothy was er nog. Het eerste wat ze zei was, dat ze nog niets van James en Mike gehoord had. En omdat het al zo laat was, maakte ze zich nu echt ongerust.


    - Geef mij het adres maar, zei Peter. Dan ga ik er zelf heen. - Wacht, ik zal ’t even opzoeken. Maar ga er niet alleen naar toe, Peter, dat is dwaasheid! Als de twee hardste kerels van onze ploeg daar iets overkomen is, kun jij er niet zonder hulp op af gaan. Zal ik even iemand contacten? Dat lukt me zo. Johnny zal al wel terug zijn en Georges ook... Ik zal eens zien.


    Maar Peter onderbrak haar ruw.


    - Geef me dat adres, Dorothy. Er valt geen tijd te verliezen. Met trillende stem gaf ze het hem en hij schreef het in zijn agenda. Daarna beval hij:


    - Blijf jij op kantoor. Als je over een uur nog niets van me gehoord hebt, waarschuw sergeant Bill Hasten dan. Goedenavond, Dorothy.


    Hij schonk geen gehoor aan haar smeekbeden en hing op. Toen hij uit de cel stapte stond daar zijn gezellin, die hem onderzoekend aankeek.


    - Heb je moeilijkheden, Pete?


    - Ja, eigenlijk wel, Zotty. Twee van mijn mannen hebben waarschijnlijk een stommiteit uitgehaald. Ik had ze op de pakhuizen van die firma van Brassy uitgestuurd, om eens te kijken, waar die geheimzinnige partij rijstpoeder gebleven was, en nu hebben ze al in geen twee uur iets van zich laten horen. Ik moet er absoluut heen. Het spijt me vreselijk.


    Zij bracht een armetierige glimlach te voorschijn, die eigenlijk meer op een grimas leek en zei op besliste toon:


    - Ik ga met je mee, Pete.


    Met grote ogen van verbazing staarde hij haar aan en antwoordde:


    - Geloof dat maar niet! Daar zou wel eens knokken van kunnen komen!


    Zij rechtte haar leden en hernam:


    - Daar ben ik niet bang voor. In de oorlog ben ik bij het leger geweest, in Italië als verpleegster. Daar heb ik wel wat anders meegemaakt!


    Nu capituleerde Peter.


    - Goed, ga dan maar mee.


    Zij opende de deur van de telefooncel...


    - Ik moet dan even een afspraak afzeggen...


    - Nee, hoor, protesteerde Peter. Ik wil je plannen niet in de war sturen...


    Zij wendde zich om en keek hem met zeer intense blik aan. Daarna drukte zij zich snel even tegen hem aan en raakte zijn mond met haar lippen.


    - Die afspraak zou ik vanavond toch hebben afgezegd, mompelde zij.


    Nu was Peter dan wel overwonnen en hij trok zich bescheiden terug, terwijl zij een nummer draaide.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 18


    


    Boven aan de trap bleef de hongerige hond, met de haren op zijn rug recht overeind, zijn angstaanjagend gejank aanhouden.


    Verstijfd van angst en schrik bleven James en Mike staan waar ze stonden en brachten niet de minste reactie op. Als ze naar hun verstand te werk gingen, zouden ze als hazen de trap weer zijn opgestormd, de vrijheid tegemoet. Maar het gejank van de hond benam ze alle gezond verstand. Ze stonden daar maar, wisten niet wat ze doen moesten, en hielden hun revolvers krampachtig in de hand geklemd.


    En toen, plotseling, maakte de hond onder het uiten van een smartelijk gehuil een sprong achteruit. In de volgende seconde werd de metalen deur door een onzichtbare hand gesloten, hetgeen een droge klik veroorzaakte, alsof er een mes van de guillotine naar beneden kwam...


    En op hetzelfde ogenblik schenen de beide vrienden hun benen weer teruggevonden te hebben.


    In twee sprongen stonden ze boven aan de trap en sloegen uit alle macht tegen de plaatijzeren deur, die hen met een spottend gerommel antwoordde.


    James was de eerste, die het nutteloze van hun moeite inzag.


    - Hou maar op, zei hij. We zijn erbij.


    Mike gaf uiting aan zijn woede door de zwaarste verzameling vloeken, die ooit door een christen ten gehore zijn gebracht.


    - Maar dat gaat zo maar niet, gromde hij tenslotte. Als ze dan vuurwerk willen zien, dan kunnen ze het krijgen.


    Toen beval een kille stem achter hun ruggen:


    - Laat die wapens vallen en verroer je niet!


    Instinctief spanden zich hun rugspieren. Zij staken hun handen duidelijk naar voren en lieten hun enorme revolvers vallen, die met kletterend geraas van de trap af vielen.


    - En nu, omdraaien!


    Langzaam gehoorzaamden zij. Onder aan de trap stond een enorme vent, die met zijn twee handen een machinegeweer vasthield.


    - Kom naast elkaar die trap af, en geen geintjes!


    Mike zuchtte.


    - Precies de bioscoop, merkte hij op.


    - Net wat je zegt! antwoordde James. En dan te bedenken dat er nog mensen bestaan die bereid zijn te betalen, om zoiets te mogen zien!


    De grote magere kerel liep langzaam achterwaarts voor ze uit, zonder ook maar een ogenblik die dreigende houding te verliezen.


    Onder aan de trap lag een brede gang, die ook hel verlicht was. Links en rechts waren deuren. Ergens hoorden ze een gesprek.


    Voor een van de deuren bleef de man staan en hij maakte ze duidelijk, dat zij naar binnen moesten gaan.


    - Naar binnen. En houdt de handen omhoog. Ga tegen de achtermuur staan!


    Mike ging het eerst en zei, terwijl hij naar binnen liep:


    - Op mijn woord, hij denkt, dat hij heel wat is!


    Dat was het teken.


    Wat nu gebeurde, leek op een uitstekend geregisseerde balletvoorstelling.


    Zodra hij de drempel overschreden had, deed Mike een stap opzij en ging met zijn rug tegen de muur staan.


    James had een hoge borst opgezet en rolde met de schouders om de aandacht van de man op zich te vestigen. Hij deed twee stappen en, net toen de ander ook naar binnen zou komen, draaide hij zich als een lenige tijger om.


    - Voor jou, idioot!


    Als door een wonder had hij plotseling zijn Luger stevig in zijn hand. De man zette zich schrap, haalde de trekker over... Maar Mike had zijn rol ook al vervuld; met een vlugge beweging duwde hij de loop van het wapen omhoog. De kogels vlogen in het plafond. Nu schoot James.


    Met zijn buik vol lood stortte de man neer.


    James ving het machinegeweer in de val op.


    Nu de strijd dan losgebrand was, waren de twee makkers absoluut niet bang meer. Ze waren in een soort roes geraakt. James nam dadelijk de leiding van de gevechtshandelingen op zich:


    - Figuur nummer twee! riep hij.


    Achter in de gang weerklonk een ontzettend kabaal.


    Met een vlugge beweging greep Mike het lichaam van hun slachtoffer bij de kraag en hield het voor zich uit als een schild.


    - Go!


    James wierp zich plat op zijn buik, terwijl Mike naar voren ging, het lijk in verticale houding voor zich uit houdend.


    Zodra die menselijke figuur in de deuropening verscheen, klonk er van achter uit de gang een woedend geweersalvo. Tussen de benen van de dode door, die zich niet veel aantrok van het extrarantsoen, dat het toebedeeld werd, beantwoordde James dat vuur met het machinegeweer, dat hij zich toegeëigend had.


    Maar hij trok zich al weer vlug terug; de kortste grapjes zijn altijd de leukste, zoals eens een meneer gezegd heeft, die er verstand van had.


    - Ik geloof, dat ik er twee te grazen heb gehad, fluisterde hij, maar dat neemt niet weg, dat we er zelf ook lelijk inzitten. Mike hield nog steeds dat in een vergiet veranderde lijk, dat bloed verloor uit tientallen gaten, voor zich uit.


    - Dit kan ik nu wel wegleggen, hè?


    Hij was er helemaal opgewonden van en schudde het kadaver heen en weer als een roofdier zijn prooi.


    Maar James werd er niet koud of warm van.


    - Daar lopen ze nu niet meer in. En als er nog meer lood in terecht zou komen werd het toch te zwaar voor je om te dragen.


    Met veel overtuiging spuugde hij op de grond en met veel kabaal haalde hij zijn neus op.


    - Blijf jij maar bij de deur op wacht staan, zei hij, dan zal ik hier de inventaris eens opmaken.


    Mike liet zijn kadaver op de grond vallen en brulde, met een zeer schrikaanjagend geluid:


    - Kom maar eens op, stelletje niksnutten! Ouwe wijven!


    James deed de ronde door het vertrek, waar een ongelofelijke wanorde heerste. Nergens was een licht- of luchtgat te bekennen. James opende een kast. Die zat vol etenswaar. Dan hoefden ze tenminste niet van honger om te komen. Hij deed de deuren van de kast weer dicht en zag toen in een hoek van het vertrek net zo’n kist staan, als ze ook in het pakhuis hadden gezien. Deze hier was open. Hij liep er vlug heen en zag, dat hij vol kartonnen doosjes zat, waar de naam van een bekende Parijse parfumerieënfirma op vermeld stond. Hij deed er een open en daar zat weer een ander doosje in, rond van vorm, waarvan hij eveneens het deksel wegnam.


    - Rijstpoeder, mompelde hij. Wat moeten ze daar nou mee? Maar de draad van zijn gedachten werd afgebroken door een harde knal. Er was zojuist iets ontploft in het vertrek, waarschijnlijk een granaat. En de dikke rook, die zich in het vertrek begon te verspreiden, leerde hem, wat het geweest was.


    Het was een traangasbom.


    - Go!


    Hij stormde op de deur af, maar hij was al te laat; dat hoorde hij aan een droog klikgeluidje.


    Prompt stommelde hij tegen Mike aan die, voorover gebogen, stond te hoesten.


    Maar het lijk had zich niet verroerd, dat had overal maling aan.


    


    In het kantoor van Peter Larne liep Dorothy, de secretaresse van de ‘Bath Agency’ te ijsberen en zich op te vreten.


    Dorothy was zenuwachtig. De minuten gingen voorbij, werden kwartieren, halve uren en dan uren. Althans het leek haar, alsof het zo ging ...


    Dorothy had de telefoon op een apart tafeltje gezet en liep er, wanhopig rondjes draaiend, omheen.


    Dorothy was bang.


    Dorothy was er zeker van, dat die zaak heel slecht af zou lopen, voor ieder, die erbij betrokken was.


    Dorothy maakte zich doodongerust.


    Het was al bijna middernacht. Het uur van de spoken en de misdaad.


    En opeens slaakte Dorothy een verbijsterde kreet.


    Het licht was uitgegaan en er was iemand de kamer binnengekomen.


    Dorothy wist dat. Het was een absolute zekerheid voor haar. Zij voelde die aanwezigheid, hoorde de ademhaling van de moordenaar, die op haar af kwam.


    Haar bloed stolde in de aderen, haar hart weigerde dienst. Zij haalde geen adem meer. Ze schreeuwde zelfs niet eens. Zij kon niet meer; niets meer.


    Plotseling stond er een donkere silhouet, donkerder nog dan de nacht, voor haar.


    Dorothy maakte een reuzensprong en stiet het tafeltje omver, waar de telefoon op stond.


    Daarna stootte Dorothy zich tegen een hoek van het bureau en deed zich erg pijn.


    Daarna raakte een kille hand haar arm aan.


    Opnieuw maakte zij een sprong, stiet ergens tegenaan en viel neer.


    Op hetzelfde ogenblik kreeg zij weer de beschikking over haar stem en zij zette het op een gillen.


    Een enorm gewicht verpletterde haar. Meedogenloze handen grepen haar om de keel.


    Zij wist, dat dit het einde betekende.


    Zij dacht aan Peter.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 19


    


    Opeens werd de oude Ford door een felle lichtstraal beschenen. Met veel remgeknars zette Peter de Packard stil, opende een portier en sprong eruit. Hij liep naar de wagen van James en bekeek die eens goed. Alles leek normaal.


    Hij nam weer plaats achter het stuur en reed zachtjes verder, onderweg proberend de nummers te lezen van de pakhuizen aan zijn linkerkant. Zwijgend en met een onverstoorbaar gezicht zat Zotty naast hem en rookte een sigaret.


    - Daar is het, zei Peter eindelijk.


    Hij trok de handrem aan en stak het contactsleuteltje bij zich. Zotty stapte uit en hij deed hetzelfde.


    - Gooi je sigaret weg, ried hij haar aan.


    Met een automatisch gebaar gehoorzaamde zij hem. Peter stak zijn hand in het vakje, dat aan de binnenkant van het portier zat en haalde er een Mauser uit, voorzien van een geluiddemper.


    Die stak hij de jonge vrouw toe.


    - Pak aan! Je weet nooit, of je hem nog nodig hebt...


    Zij nam hem aan en hield hem in haar rechterhand. Peter nam een zaklantaarn in zijn ene, en zijn Luger in zijn andere hand.


    - Vooruit dan maar, zei hij. Blijf achter me lopen en als er geschoten wordt, verschuil je dan achter mij. Een levende vrouw is altijd nuttiger dan een dooie!


    Zij gaf geen antwoord. Hij voelde, hoe gespannen zij was, en ze zou ook wel bang zijn. Zij staken de straat over, die volkomen in donker gehuld was, sinds Peter zijn koplampen had uitgedaan. Even liet hij het licht van zijn lantaarn op de ijzeren poort schijnen en hij zag, dat die half open stond.


    - We worden al verwacht, gromde hij.


    Hij liet zich door de opening naar binnen glijden gevolgd door Zotty, lenig als een kat.


    Toen bevonden ze zich in een compacte duisternis. De hemel was bedekt met sinister dreigende wolken.


    - We zullen wel rechtuit moeten lopen, fluisterde Peter.


    Zij vertrokken in die richting. Zotty had met haar linkerhand de mouw van haar voorganger vastgepakt.


    Daar stonden ze voor een bakstenen muur. Peter, die besloten had geen tijd verloren te laten gaan, stak direct zijn lantaarn aan, alleen hield hij hem onder zijn jaspand.


    Hij zag het donkere gat van de deur.


    - Hier langs.


    Hij sleepte Zotty mee, die nog steeds geen woord gezegd had. Ze liepen het pakhuis binnen. Een uitgehongerde hond, die plotseling uit het niets te voorschijn gekomen was, liep zacht jankend voor ze uit en ging toen plat op de grond liggen, terwijl hij met zijn staart op de stenen roffelde.


    Opeens weerklonk het geluid van plaatijzer, dat geraakt werd door iets. Instinctief deed Peter zijn lamp uit. Op hetzelfde moment hing Zotty hem om de nek. Een bibberende Zotty, die kennelijk al aan het eind van haar zenuwen was. Hij drukte haar tegen zich aan en kuste haar zachtjes, om haar wat te kalmeren. Hij hoefde niet lang te zoeken, om haar lippen te vinden.


    Dat ontwikkelde zich tot een absoluut onalledaagse kus. Zotty voegde er een soort wildheid aan toe en tegelijkertijd een perversiteit, die je niet achter haar zou zoeken. Hij wilde zich losmaken. Te laat... De slag trof hem bovenop zijn schedel. De tijd om inlichtingen te winnen, werd hem zelfs niet gegund. Bewusteloos zeeg hij op de grond neer...


    Van geen kwaad bewust liep de hond naar hem toe en begon zijn gezicht te bewerken met lange halen van zijn tong. Maar een forse trap deed hem janken en hij ging heen, ontevreden met alles en met het mensdom in het bijzonder...


    


    Langzaam kwam Peter weer bij. Hij had het gevoel of hij opsteeg uit een modderpoel naar een ver verwijderd oppervlak, dwars door bedorven en walgingwekkend water.


    Het geluid van ruwe stemmen bezeerde zijn oren; nietsbetekenende woorden... Hij wilde de ogen openen, maar het te felle licht verblindde hem. Daar wachtte hij dan maar even mee.


    Opnieuw dommelde hij in, en hij ging weer op weg naar de modder.


    Opnieuw deed het geluid van stemmen hem opstijgen.


    - Ik geloof, dat de baas wil dat we ze in een paar zakken, met lood verzwaard, in de East River gooien, nadat ze eerst onherkenbaar zijn gemaakt. Morgen verhuizen we, en dan zijn we er van af.


    Een iets lichtere stem vroeg:


    - Waarom doen we het niet meteen?


    - De baas heeft gezegd, dat we moeten wachten; dus moeten we wachten...


    Met veel moeite lukte het Peter Larne één ooglid op te slaan. Hij wachtte tot zijn ene oog gewend was aan het licht, voordat hij het andere opende. Even kon hij nog helemaal niets onderscheiden. Toen zag hij vlak voor zijn neus twee grote postpakketten liggen en het verbaasde hem niet al te zeer te constateren, dat het de twee stoere jongens van de ‘Bath Agency’ waren, James en Mike, netjes ingepakt en verzegeld, de monden dichtgepropt. Daarna merkte hij twee paar verticaal geplaatste benen op. Twee tegenstanders, naar alle waarschijnlijkheid...


    Vervolgens ontdekte hij, dat hij zelf geen prop in de mond had en hij profiteerde daarvan, door meteen met stemoefeningen te beginnen:


    - Is er hier niets te drinken?


    De beide mannen onderbraken hun gesprek. Een van hen antwoordde grijnzend:


    - Te drinken! Maak je maar geen zorgen, beste kerel. Nog maar even geduld, en dan zal je meer te drinken krijgen, dan je lief is!


    De andere sloeg zich op de knieën van het lachen om die grap.


    - Ik zal de baas even waarschuwen, blijf jij hier, zei hij tegen zijn collega.


    Peter zag een paar benen weglopen en toen helemaal verdwijnen. Eindelijk zou hij dan te weten komen, wie die ‘baas’ was!


    Plotseling zag hij, dat Mike hem met uitpuilende ogen lag aan te staren. Hij grijnsde tegen hem en Mike gaf antwoord door middel van een zo expressief mogelijke gelaatsuitdrukking.


    Daar kwamen de beide benen terug.


    - Hij moet naar de kamer achterin.


    Zij kwamen naderbij en grepen Peter bij de schouders, om hem op te tillen. Aarzelend vroegen ze elkaar:


    - Zullen we zijn voeten losmaken, of moeten we hem dragen?


    - We kunnen hem beter dragen.


    Peter voelde, dat hij van de vloer verrees. De twee bandieten namen hem mee en lieten hem daarbij soms onzacht met een scherpe hoek van de muur in aanraking komen.


    Tenslotte plaatsten zij hem in een stoel, netjes in evenwicht.


    - Verroer je niet. Dadelijk komt de baas...


    Hij kon zich niet eens verroeren. De touwen, waarmee hij gebonden was, waren hem diep in het vlees van enkels en polsen gedrongen.


    Gelukkig was hij op de schitterende gedachte gekomen, Dorothy te vragen sergeant Bill Hasten te waarschuwen, als hij na een uur nog niet opgebeld zou hebben.


    Dat moest dan zo ongeveer nu wel zijn en er zou menige harde noot gekraakt worden als die smerissen zich op de voor hen gebruikelijke wijze in het gesprek zouden mengen...


    - En, mooie jongen, hoe voel je je nu?


    Peter Larne gaf geen draad en keek zijn tegenstander met koele, rustige blik aan.


    En met een stem, waaruit iets van teleurstelling klonk, hernam de tegenstander:


    - Ben je zelfs niet eens verrast?


    Peter glimlachte.


    - Ik wist het wel, zei hij zelfverzekerd.


    Zotty kwam langzaam op hem af en keek hem met woeste blikken aan.


    - Sinds wanneer dan?


    Aller-bereidwilligst lichtte hij haar in.


    - Sinds een paar uur pas. Toen we zaten te eten heb je, onbewust, een paar maal over Julia gesproken in de verleden tijd. En je had niet kunnen weten, dat ze dood was, als je niet...


    Zotty grijnsde. Ze trok een stoel bij en nam daar schrijlings op plaats.


    - En voor de rest?


    Hij begreep, wat ze bedoelde en bekende:


    - Voor de rest is alles me nog volkomen duister.


    Een uitdrukking van trots verscheen in de ogen van het meisje. Langzaam stak ze een sigaret aan en hield die Peter voor.


    - Wil je?


    Hij knikte bevestigend.


    Zij stond op en bracht hem voorzichtig de sigaret tussen de lippen. Daarna stak zij er nog een voor zichzelf aan en ging weer op haar stoel zitten.


    - Zal ik het je allemaal eens uitleggen?


    Hij glimlachte vriendelijk.


    - Graag, Zotty.


    Zij glimlachte hem ook toe. Peter bedacht, dat hij nog nooit zo’n meisje zo had zien glimlachen.


    Zij inhaleerde een teug rook en stak van wal:


    - Eerst moet ik je dat zaakje van de poeder uiteenzetten. Je weet, dat je in dit land heel moeilijk verdovende middelen kunt binnensmokkelen, vooral als het om grote hoeveelheden gaat. Een tijdje geleden nu, is hier een beruchte Franse gangster op bezoek geweest, als toerist. Hij moest namelijk nodig eens van klimaat veranderen en hij probeerde tegelijkertijd uit te vissen, of hij hier geen voordelig zaakje op poten kon zetten. Ik vertel je niet, hoe ik met hem in contact ben gekomen, want dat doet er niet toe. In ieder geval heeft hij me een prachtig plan uiteengezet. Fransen hebben bijzonder veel fantasie, op ieder gebied trouwens. Zes maanden later liep alles zoals het lopen moest, en wel op de volgende manier: De ‘Beauty Importer Corporation’ kocht regelmatig bij een bekende firma in Parijs grote kwantiteiten rijstpoeder, bestemd om te worden ingevoerd in de Verenigde Staten. We hadden de vergunningen, alles was in orde. De afzender in Parijs was niemand anders dan onze vriend, waar ik je van verteld heb. Hij zorgde ervoor, dat de rijstpoeder uit de doosjes werd gehaald en vervangen werd door cocaïne, afkomstig uit Indo-China, die op een speciale manier werd gekleurd. De verpakking werd keurig netjes weer in de goede staat teruggebracht en de verscheping kon plaatsvinden; geen haan, die er naar kraaide. Zelfs de douane stak er haar neus niet in. Die Franse firma staat immers heel goed bekend, zodat niemand er wat achter zou kunnen zoeken. Hier belastten wij ons dan met de distributie op de bekende wijze, nadat we de kleurstof er weer uit hadden gehaald met behulp van een eenvoudige chemische ingreep. Alles liep op rolletjes. Met een stuk of wat deden we mee: Brassy, Russet en ik waren de belangrijkste vennoten... Maar alles liep mis op de dag dat de vrouw van Brassy het te weten kwam, stomtoevallig, natuurlijk. Zij praatte er met die idiote echtgenoot van d’r over en probeerde hem te overreden, de zaak in de steek te laten. Brassy heeft ons dat verteld. En wij wilden die griet uit de weg ruimen. Dat gebeurt altijd in zulke gevallen, en het is de enige oplossing. Maar Brassy wilde er niet van horen; hij hield van zijn vrouw, de idioot! En toen hebben we maar afgesproken, dat we die dame een cadeautje zouden geven: twintigduizend dollar. Maar Russet en ik wilden daar toch wel een tegenprestatie tegenover zien: Mrs. Brassy moest ons in ruil een papiertje geven, waarop zij zou erkennen dat ze wist, dat de door haar ontvangen twintigduizend dollar afkomstig waren van handel in verdovende middelen. Dit natuurlijk om te voorkomen, dat zij ons alsnog zou wensen aan te geven bij de politie. En Brassy heeft nog aan zijn vrouw gevraagd zwart op wit de verplichting op zich te nemen haar fortuin aan niemand anders dan aan hem, of, als hij er niet meer zou zijn, aan een andere aandeelhouder in de ‘Beauty Importer Corporation’ na te zullen laten. De twee papiertjes heeft zij inderdaad getekend. Op het eerste stond een datum en op het tweede niet. Je begrijpt zeker wel waarom, hè? Het moest immers altijd het laatst gedateerde testament blijven! Dat hebben we dus zo allemaal in orde gemaakt. Peter onderbrak haar:


    - En Julia?


    Zij grinnikte.


    - Julia? Toen die in New York arriveerde, heeft Brassy me gevraagd om een kamer voor haar te zoeken en via mij is ze toen in ‘Soft House’ terecht gekomen; eveneens door mijn bemiddeling kon zij in de ‘Roseland’ beginnen maar dat heeft ze nooit geweten. Zij dacht, dat haar oom dat allemaal voor haar verzorgd had. Maar daar krijgen we het zo meteen nog wel over. Ik heb je dus verteld, hoe we dat allemaal gearrangeerd hadden. Maar op een kwaaie dag kreeg dat wijf van Brassy de bibber en ze begon zich af te vragen, hoe ze dat beroemde papiertje terug kon krijgen. Zij heeft daar een plannetje voor bedacht, dat nog niet eens zo gek was. Ze had namelijk inmiddels kennis gemaakt met Curt Russet, die bepaald geen lelijke jongen was. Ze hoefde er niet veel moeite voor te doen om zijn maîtresse te worden en zij bracht hem weldra het hoofd op hol. Daardoor kwam het, dat de heer Russet zich op een keer midden in de nacht hier heeft laten verrassen, terwijl hij bezig was de brandkast te kraken, waar dat document in zat. Degeen, die hem hier ontdekte, had beslist een gebrek aan doortastendheid; hij had hem dadelijk naar de andere wereld moeten helpen. Daarna kon het niet meer. Maar we hebben hem wel aan zijn verstand gepeuterd, dat hij zich maar beter uit de zaak kon terugtrekken en ons de aandelen, die hij bezat, ter beschikking kon stellen. Toen heeft hij ons een smerige streek geleverd. Hij heeft zich wel van die aandelen ontdaan, maar op een manier, die wij niet bedoeld hadden: hij heeft ze gecedeerd aan Mrs. Brassy. Stom genoeg stond er niets in de statuten, waardoor wij het hem hadden kunnen verhinderen. Nu hoefde de vrouw van Brassy alleen maar haar aandelen te verkopen, of ze te geven aan degeen, die zij tot haar erfgenaam wilde maken, en de zaak was rond; het beroemde testament was helemaal geen garantie meer voor ons. En dat was precies haar bedoeling; toen is ze ook nog begonnen haar nichtje Julia te flikflooien en ze heeft haar aangeraden te zien, dat ze ook op goede' voet kwam te staan met haar oom, die naar een andere flat was getrokken, toen hij in de gaten had gekregen, dat zijn vrouw een verhouding had met Russet. Dat heeft Julia aardig voor elkaar gekregen; die papte met alle partijen aan; zo zelfs, dat Brassy al had toegestemd het papier terug te geven in ruil voor een cessie van de aandelen ten gunste van Julia. Daarna wilde hij van zijn vrouw scheiden, in het geheim met Julia trouwen en zijn eerste vrouw uit de weg laten ruimen, opdat de tweede zou erven. En de rest laat zich raden... Voor mij zat die hele zaak allang niet meer lekker. Het begon me grondig de keel uit te hangen en ik voorzag, door dat hele familie- gedoe, grote rotzooi op korte termijn. Maar Brassy was de baas en ik had alleen maar een adviserende stem. Gelukkig was ik helemaal, of bijna helemaal, op de hoogte dank zij Julia. Van haar hoorde ik, hoe de vrouw van Brassy dat papier had laten stelen door een van de jongens van jouw bureau en dat Brassy van plan was uit dat zaakje profijt te trekken door overspel te laten constateren. Toen zat het me helemaal tot hier. Vooral omdat ik wel begreep, dat de vrouw van Brassy niet mee zou willen, en de poppen aan ’t dansen zou brengen. Ik heb nog vergeten je te vertellen, dat ik een paar keer met Julia bij Mrs. June Brassy op bezoek was geweest, zonder dat zij wist, dat ik lid van de bende was. Toen ben ik dus op die avond weer naar de tante van Julia gegaan en ik heb haar even uitgelegd, wat haar man van plan was te ondernemen. Dat vond ze erg leuk. Daar heb ik toen van geprofiteerd en ik heb haar gezegd dat het heel grappig zou zijn, om net te doen, of ze erin liep en inderdaad de detective in haar bed te ontvangen, alsof het haar man was. Daarna moest ze hem een stevig slaapmiddeltje laten innemen en als hij dan goed zou liggen knorren, moest Mrs. Brassy in een andere kamer gaan slapen en ik zou haar plaats naast de detective innemen. En met z’n tweeën hebben we zitten ginnegappen over de verbaasde smoelen die de detectives en haar man de volgende ochtend zouden opzetten, als ze de echtbreuk zouden komen constateren!


    Ze was er meteen in. Ze hield zeker wel van dat soort grapjes! Het slaapmiddel hebben we in een fles drank gedaan, die we goed opvallend in de badkamer hadden neergezet. Nu was het nog maar een kwestie van afwachten. Toen die sufferd aan kwam bellen, heb ik me verstopt. Alles verliep naar wens, op een kleinigheid na. De mooie June heeft zich namelijk metterdaad een keertje moeten geven aan die man, want hij wilde niet dadelijk in slaap vallen. Ik geloof trouwens, dat ze niet veel moeite heeft gedaan om dat te voorkomen, want ze had er wel zin in. Hoe dan ook, de man viel in een diepe slaap. En toen kwam ik aan de beurt. Ik heb Mrs. Brassy wijsgemaakt, dat ze ook een slaapmiddeltje moest innemen, want het was beter, als de heren de volgende morgen haar moesten wakker schudden in het bed, waar ze zou gaan slapen. Ze vond het een moordidee en nam onmiddellijk wat in. Ik heb even gewacht tot ze was ingeslapen en toen heb ik haar naar het bed naast dat van die kerel gesleept. Ze vormden een fraai stelletje met z’n tweeën. Toen ben ik op zoek gegaan naar het papier en ik heb het gevonden ook. Ik heb het verbrand. En toen, terwijl ik uit nieuwsgierigheid eens in de zakken van jouw mannetje snuffelde, vond ik een revolver van hetzelfde model als ik zelf had meegebracht...


    Peter onderbrak haar:


    - Was dat de revolver van Russet?


    Zij knikte van ja.


    - Ja. Die had hij me te leen gegeven en ik heb hem natuurlijk niet teruggegeven. Enfin, ik bedacht dat het veel leuker zou zijn als ik een paar gaatjes zou boren in die dame met het wapen van de man, die zo heerlijk naast haar lag te ronken. Maar toen heb ik me vergist. Ik heb geschoten met die van Russet, terwijl ik die van de detective in de prullenmand heb gegooid. Ik moet namelijk bekennen, dat ik een beetje zenuwachtig was, toch wel!


    Ze lachte zachtjes. Peter brandde van nieuwsgierigheid om de rest te horen. Aan de andere kant vroeg hij zich af, waarom Hasten en de smerissen nog niet waren komen opdagen. Zotty ging verder:


    - Ik wilde juist naar buiten gaan, toen ik de deur hoorde open gaan. Ik zat ’em te knijpen, dat zeg ik je eerlijk. Ik deed vlug het licht uit en verstopte me in de klerenkast. Toen kwam er iemand de kamer binnen en het licht ging weer aan. Het was Curt Russet, razend van woede, voorzien van een enorm schietwapen. Je had zijn kop eens moeten zien toen hij in de gaten kreeg, dat zijn maîtresse al koud gemaakt was. Even was ik nog bang, dat hij die jongen van jou te pakken zou nemen. Maar toen bedacht hij zich en verdween, nog sneller, dan hij gekomen was.


    Peter vroeg:


    - Hoe zou het komen, dat Russet zo woedend kwam aangesneld?


    Zij glimlachte fijntjes.


    - Waarschijnlijk had iemand hem ervan verwittigd, dat zijn lieveling in de armen van een ander rustte!


    - Wie? Brassy?


    - Ik zou niet weten wie anders... Nou; ik ga verder.


    Ik ben toen ook maar vertrokken. In een lade had ik het testament zien liggen ten gunste van Julia en ik vond, dat ze me wel een bedankje schuldig was voor de twintigduizend dollar, die ze zou mogen incasseren. Toen kreeg ik een geniale inval. Ja, ik moest natuurlijk mijn sporen zo goed mogelijk uitwissen. Daarom heb ik de ‘Bath Agency’ opgebeld. Ik wist van Julia dat Brassy jou daar om zes uur zou ontmoeten. Ik wist ook, dat jij de stem van Mrs. Brassy nog nooit door de telefoon had gehoord. Om vijf minuten voor zes heb ik toen mijn éénactertje opgevoerd. Hoe vond je het, Peter?


    - Heel goed. Ik ben er zonder meer ingelopen. Maar hoe heb je dat verder met die bourbonfles gedaan, waar dat slaapmiddel in zat?


    Zij lachte.


    - Die heb ik verdonkeremaand en ik heb hem vervangen door een andere, waarop ik netjes de vingerafdrukken van die man van jouw had gezet.


    Peter schudde het hoofd.


    - Maar daar heb je een lelijke fout gemaakt. Je had moeten bedenken, dat een jongen die zulke handen als kolenscheppen heeft, een fles nooit bij de hals aanvat; die pakt hij bij de fles zelf.


    Zij klakte met de tong.


    - Dat is dan jammer. De volgende keer zal ik er rekening mee houden. Ik ga verder... Toen ik thuis was bedacht ik, wat een stommiteit ik met die revolvers had uitgehaald. Ik had toch geschoten met die van Russet, die ik zelf had meegebracht. En ik was er zeker van, dat de politie dat zou ontdekken. Er bleef me dus niets anders over, dan Russet zijn blaffertje terug te geven en dan zo, dat hij het zelf niet zou merken. Ik ben hem gaan opzoeken en ik heb hem gezegd, dat ik genoeg had van Brassy met zijn geouwehoer. Toen heb ik hem laten voelen, dat ik er wel wat voor voelde samen met hem tegen Brassy te beginnen, en terwijl hij zich stond te scheren, liet ik stiekem de revolver in een lade glijden. Russet wou meteen wel meedoen met het plannetje, dat ik hem voorstelde. Hij was vreselijk op Brassy gebeten, maar hij deed net, of hij niet wist dat June vermoord was; ik ook, natuurlijk. Daarvandaan ben ik naar huis gegaan en daar belde Brassy me op om me te vertellen, dat zijn vrouw vermoord was en dat ik maatregelen moest nemen om te zorgen, dat er een paar dagen niets aan onze zaken zou worden gedaan. Hij zei ook nog, dat volgens hem Russet vast en zeker de moordenaar was. Dadelijk daarna heb ik Russet opgebeld om hem te vertellen, wat Brassy me gezegd had. De dag ging rustig voorbij. Maar ’s avonds om een uur of negen ben ik naar Curt teruggegaan. Hij was tot alles bereid om van Brassy af te komen, die hem een uurtje daarvoor was komen opzoeken met de verzekering, dat hij geen aanklacht tegen hem zou indienen in die zaak. Curt vertelde ook, dat jij geweest was en dat je veel meer van de zaak scheen te weten, dan goed was. Toen heb ik besloten om Curt te doden. Ik heb hem gevraagd me te vertrouwen en... dat was zo moeilijk niet ten slotte. Toen heb ik een kleine opname op de band vastgelegd! ‘Hallo, Larne? Kom vlug... enzovoort.’


    Zij lachte zachtjes. Peter glimlachte en zei:


    - Het is me inderdaad opgevallen, dat de bandrecorder verdwenen was, toen ik het huis doorzocht nadat ik het lijk van Russet had gevonden. Bij mijn eerste bezoek stond het apparaat op een tafeltje in de salon. Ga door ...


    Zij ging een beetje verzitten op haar stoel en vervolgde.


    - Na deze voorbereidende maatregelen wilde ik een beetje lief zijn voor Curt. Hij kleedde zich uit en we gingen samen op bed liggen. Ik heb hem gedood, nadat ik hem voor de laatste maal voldoening geschonken had; dat had hij dan ook wel verdiend ...


    Zij lachte weer, steeds op dezelfde vreemde manier.


    - Daarna heb ik een ruit gebroken om de indruk te wekken, dat de moordenaar door het venster naar binnen was gekomen.


    - Daar heb je nogmaals een fout gemaakt, merkte Peter op. Als de ruit werkelijk was gebroken door iemand, die buiten stond, dan waren de scherven naar buiten gevallen en niet naar binnen. Daardoor herken je het altijd, als het een opzetje is geweest; weinig mensen zijn maar op de hoogte van dit essentiële detail, ze denken allemaal, dat de scherven aan de andere kant moeten liggen.


    Zij maakte een geïrriteerde beweging.


    - Ben je nou eindelijk eens klaar met je kritiek?


    Honingzoet antwoordde Peter:


    - Maar het is toch voor je eigen bestwil, liefje!


    Zij ontspande nu wat en keek hem met een blik vol tederheid aan:


    - Ik aanbid je, Pete.


    Hij spuugde zijn peukje uit en vroeg:


    - Als je me dan eens wat te roken gaf?


    Ze stond op, stak een sigaret aan, en kwam vlak bij hem staan. Met haar vrije hand pakte zij hem bij de kin en zij kuste hem bijzonder pervers. En op het moment, dat hij het allerminst verwachtte, beet zij hem opeens geniepig in de lip. Hij rilde van de pijn, maar zei niets. Toen stond zij weer rechtop en uit haar ogen sprak een wilde blik. Met gulzige tong likte zij Peters bloed van haar lippen af en mompelde zachtjes:


    - Heerlijk is dat...


    Toen plantte zij hem de sigaret tussen zijn lippen en ging weer zitten.


    - Toen ik van Curt vandaan kwam met zijn bandrecorder onder mijn arm, ben ik naar de bioscoop gegaan in de 32ste Straat. Tegen middernacht heb ik het apparaat even bij de kassa achtergelaten en ben naar kantoor gegaan. Daar was jij ook en je zat precies met je neus in een dossier, dat je nooit had mogen zien: dat van het rijstpoeder. Ik deed het licht uit en nam het dossier mee, en tevens hoopte ik je zodoende angst aan te jagen. Ik wilde je daar niet doodschieten, want ik wilde niet de aandacht van de politie op het kantoor vestigen. En toen, om één uur, op het moment dat je het bezoek van Russet verwachtte, zoals hij me verteld had, heb ik in een telefooncel het nummer van je kantoor gedraaid om jou de stem van die beste Curt nog een keertje te laten horen. Dat was dus de tweede. De derde was mijn werk niet...


    Dat scheen Peter te verrassen.


    - Jammer, zei hij.


    Zij glimlachte hem toe en ging verder:


    - Brassy had de volgende morgen ontdekt, dat het bewuste dossier ontbrak. Hij belde me onmiddellijk op en ik heb hem ervan weten te overtuigen, dat daar niemand anders achter kon zitten dan Betty, zijn secretaresse, die geen lid was van onze bende. En dadelijk droeg hij aan een van de kerels, die jij ook ontmoet hebt, op, om haar te gaan halen, haar mee te nemen naar het pakhuis en uit de weg te ruimen. Maar helaas is dat allemaal niet zo vlot verlopen. Het meisje had gemerkt, dat het daar op kantoor niet allemaal zuivere koffie was. Zij had gehoord, dat Mrs. Brassy vermoord was; het uiterlijk van de jongen, die haar kwam halen, stond haar niet erg aan, en ze wilde hem niet volgen. Wat er toen is gebeurd, is me niet helemaal duidelijk geworden. Ted, dat is die jongen, houdt vol, dat zij zich op hem geworpen heeft en begon te schreeuwen, en dat hij heeft geschoten, zonder dat hij het eigenlijk wilde. Dat kan natuurlijk. Enfin, Ted was er helemaal kapot van en is me dat komen vertellen. Ik heb hem beloofd, dat ik tegenover Brassy zou volhouden, dat zijn secretaresse al dood was, toen hij kwam. Maar het is niet eens nodig geweest. Jij weet, wat er gebeurd is, want jij was daar, toen Brassy terugkwam.


    Hij begon bang te worden en hij merkte, dat de gebeurtenissen zich sneller voltrokken, dan hij gewild had. Tussen de middag heeft hij met Julia geluncht en ik was bang, dat hij vertrouwelijk zou zijn geworden met haar. Toen bedacht ik dat ik, als ik hem ook zou doden, alleen over zou blijven en de hele zaak alleen in handen zou krijgen. En het is een aardige zaak hoor, geloof dat maar! Ik heb hem dus opgebeld om te zeggen, dat ik hem zou komen opzoeken. Ik was vlak bij zijn huis...


    Peter onderbrak haar weer.


    - Hij moest toen al begrepen hebben, welke rol jij toen speelde, want hij heeft ons dadelijk gevraagd hem zo spoedig mogelijk te hulp te komen.


    - Kijk, kijk! zei Zotty. Daarom schenen jullie zo’n haast te hebben, jij en je gedienstige. Ik heb jullie wel zien aankomen, in die storm. Ik stond te schuilen in het portiek ernaast, in afwachting van een taxi. Ik kwam net bij Brassy vandaan, die ik een behoorlijke lading in de buik had gegeven.


    - Je hebt hem niet meteen gedood. Hij heeft de revolver nog gegrepen, die jij had achtergelaten, heeft zich naar de telefoon gesleept en heeft ons kantoor opgebeld.


    - Nou, dan moet het wel een taaie geweest zijn, die smeerlap! Daarna ben ik naar de ‘Roseland’ gegaan, want ik moest me toch zo hier en daar wel een beetje laten zien. Toen kwam jij en je was zo lief voor me, dat ik echt even gedacht had, dat het wat zou kunnen worden tussen ons tweeën.


    Peter trok een grijns.


    - Lieveling ...


    Zij glimlachte hem fijntjes toe en ging verder.


    - Toen je wegging begreep ik, dat je naar Julia zou gaan, want je zou zeker denken, dat zij ook op de een of andere manier bij de zaak betrokken was. Een kwartiertje later ben ik je gevolgd. Ik had de sleutel van haar kamers. Want je moet niet vergeten, dat Julia en ik zeer intieme vriendinnen waren... Heel voorzichtig ben ik haar huiskamer binnengeslopen en daar hoorde ik, hoe de kleine jou haar levensgeschiedenis vertelde. En toen jij naar de badkamer ging, heb ik haar voor eeuwig het zwijgen opgelegd. Dat deed me wel verdriet. Het was een goede kameraad en ik hield veel van haar.


    Peter vroeg:


    - Waarom heb je toen niet geprobeerd om mij ook te doden?


    Zij keek hem op een vreemde manier aan en zei zachtjes:


    - Omdat ik nog iets voor je in petto had. Ik voel ergens namelijk wel wat voor je en ik vond het een ellendig idee, de enige te zijn, die niet van jouw charmes geprofiteerd heeft. Ik houd van goed gebouwde mannen zoals jij...


    Peter maakte een gebaar van ongeloof.


    - Dan wil je daar wel een heel groot risico voor lopen! Zelfverzekerd schudde zij van nee.


    - Absoluut niet! Ik weet drommels goed, dat jij de politie hier besteld hebt. Nou, neem dan maar van mij aan, dat ze niet zullen komen.


    Peter voelde zich opeens helemaal niet meer op zijn gemak. Op spottende toon ging het meisje verder:


    - Ik heb je horen bellen met je secretaresse. Alles wat je gezegd hebt, heb ik ook gehoord. Daarom moest ik daarna ook zo nodig even bellen, om een harde jongen van mijn bende op die lieve Dorothy af te sturen ...


    Peter was doodsbleek geworden. Die griet had hem tot en met bij de staart. Zij was vlak voor hem komen staan.


    - Nou, wat zeg je me daar van?


    Hij spande zich in om een onbewogen gezicht te zetten.


    - Voortreffelijk! Het is het mooiste van de hele avond! Zij verliet het vertrek en prompt kwamen er twee van de bandieten binnen, die Peter vastgrepen en hem naar een andere kamer brachten, waar alleen maar een bed in stond. Verzet baatte hem niet en ze metselden hem stevig op het matras vast, zo, dat hij geen arm of been meer bewegen kon. Voordat ze hem alleen lieten zeiden ze nog op spottende toon:


    - Amuseer je maar goed, flapdrol!


    Er verliepen enige minuten voordat Zotty terugkwam. Ze deed de deur zorgvuldig achter zich dicht.


    - We hebben nog twee uur de tijd, verklaarde ze, en ik heb echt zin, om een beetje pret met je te maken...


    Onder de verbaasde blikken van Peter begon ze langzaam haar blouse los te knopen. Zij trok hem uit en wierp hem in een hoek van het vertrek.


    - Ik heb een jacht gehuurd, dat de goederen zal komen ophalen, dadelijk, legde zij uit. Ik vaar ook mee. Jij en je vriendjes zullen de vissen van de East River tot voedsel dienen.


    Zij liet haar rok langs haar lange benen glijden.


    - Wij hebben hier nog driehonderdduizend dollar aan goed. Daar mag een mens zich toch wel een beetje moeite voor getroosten, vind je niet?


    Hij antwoordde niet. Zij maakte haar bustehouder los. Peter, die steeds duidelijker begon te begrijpen, wat hem te wachten stond, kreeg steeds minder zin in dat baantje. Glimlachend voltooide zij die ontkleedpartij...


    Plotseling klonk er een hevig gebons op de deur, die al spoedig geen tegenstand meer bood. Het eerst kwam Hasten het vertrek binnen en hij stond prompt stokstijf stil voor het buitengewone schouwspel, dat hem geboden werd.


    Wankelend en wazig boog Zotty zich naar de kleren, die voor haar op de grond lagen.


    - Pas op!


    Het was Peter, die dat geroepen had. Een machinegeweersalvo, gelost door een agent, slingerde de vrouw achteruit. Zij had al een Luger in haar hand. Die liet zij vallen en zij bracht haar beide handen naar haar buik, waarop plotseling allemaal rode sterretjes te zien kwamen.


    Zij zeeg neer en mompelde nog:


    - Pete ... Dat is niet mooi van je...


    -


    Later hoorde Peter dat Johnny, die Dorothy toch had opgetrommeld, ondanks zijn eigen oppositie, net op tijd gekomen was om het meisje van een wisse dood te redden. En toen hij de secretaresse, die in zwijm gevallen was, weer had bijgebracht, hadden ze sergeant Bill Hasten gewaarschuwd. James en Mike, die ook bevrijd waren, en van de politiemannen hadden gehoord, in wat voor een precaire situatie Peter was aangetroffen, kwamen hem gelukwensen.


    - En, baas. Wat is dat nou voor een gevoel, als je op het punt staat verkracht te worden?


    Met een onverstoorbaar gezicht gaf Peter ze terug:


    - Ja, het is mooi! Nou vind ik eindelijk eens een aardig meisje, dat een beetje van me houdt, en dan moet er zo’n troep wildebrassen binnen komen rennen om me te storen!


    Bij wijze van uitzondering begreep sergeant Bill Hasten nu eens, dat het maar een grapje was. Toch achtte hij het noodzakelijk om op een berispende toon op te merken:


    - Neem nou een goeie raad van mij aan, Larne. Je moet nooit met vrouwen spelen!


    


    * * *


    

  


  
    



    Over het boek:


    


    Jean Bruce heeft niet alleen spionageverhalen geschreven, maar ook een serie ‘hardgekookte’ detectiveverhalen die in Amerika spelen, waartoe "Speel nooit met vrouwen" behoort. De eigenaar van het beroemde particuliere detectivebureau ‘Bath Agency' is niemand minder dan Hubert Bonisseur de la Bath, OSS 117, die zich overigens niet met de uitvoering van de opdrachten die zijn bureau ontvangt bemoeit. Dat is de taak van directeur Peter Larne en zijn uit de kluiten gewassen medewerkers, die in deze geschiedenis heel wat te stellen krijgen met een paar bijzonder ‘uitgeslapen’ leden van het schone geslacht.
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